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Grace jó családból származó, nagyvárosi lány. Bár régóta rajong a cowboyokért és a vadnyugatért, amikor megismerkedik Shane McHenryvel, a wyomingi cowboyjal, az örömébe némi üröm is vegyül. Bármennyire tetszik is neki a férfi, nem feledkezhet meg arról, hogy ő már menyasszony...
ELŐHANG
Maine, Skownegon tábor
– Molly, Grace, Laramie – olvasta fel a neveket a táborparancsnok, és a kifutó kerítéséhez kötött egyik pónira mutatott, egy satnya farkú, gonosz szemű, tarka lovacskára. – Erre a hónapra Csörgőkígyó lesz a tiétek.

A tízéves Grace Farrow kilépett a többi gyerek közül, és fenyegető tekintetet vetett a poros lovacskára, aki erre ugyanolyan fenyegető tekintettel válaszolt. Grace kiöltötte a nyelvét, mire Csörgőkígyó rávicsorgott, elővillantva nagy, sárgás fogait, aztán ásított egyet.

– Gyere, Molly – próbálta odacsalogatni Grace félénk szobatársnőjét a pónihoz. –Csörgőkígyó nem harap. Vagy ha igen, legalább nem mérges a harapása. Molly Broome nem mozdult.

– Meg kellene várnunk Laramie-t.

A pónik kisebbek voltak, mint a lovak, Molly mégis félt tőlük. Szeretett volna jobban hasonlítani Grace-re, aki jópofa volt, magabiztos, és már tudott lovagolni. Grace-nek még saját lovaglósapkája, -nadrágja és csizmája is volt, míg ő csak egy nevetséges cowboykalappal rendelkezett, amit Joe nagypapától kapott búcsúaján​dékul.

Grace zöld macskaszeme kíváncsian felcsillant.

– Ismered őt?

– Laramie az a magas, kalapos, fekete copfos lány. Elég szűkszavú.

– Ja, akinek a jótékonysági egyesület fedezi a nyaralását. – Noha a táborozóknak nem kellett tudniuk, ki üdül itt az iskola támogatásával, természetesen tisztában voltak vele. Grace örült, hogy a társnőjük más, mint a többiek. Inkább érdekesnek találta Laramie-t, mint furcsának. – Jó fejnek látszik.

Mindketten megfordultak, és figyelték, ahogy Laramie Jones átvág a homokos Wfutón. Laramie bő pólót, kopott farmert és fekete cowboykalapot viselt, ami olyan siralmasan festett, mintha Csörgőkígyó már többször is rátaposott volna.

Laramie megállt előttük, és komoran végigmérte a fekete, fehér foltos pónit.

– Sziasztok! – mondta aztán.

Grace szeplős arcocskáján barátságos mosoly jelent meg.

– Szia! Én Grace vagyok New Yorkból, ez pedig Molly Connecticutból. Te biztos wyomingi vagy. A nevedből gondolom.

– Úgy valahogy. – Laramie a tornacipője orrával a földet rugdosta. – Tulajdonképpen mindenhová való vagyok. Mi ez az izé a fejeden? – nézett Mollyra.

Molly pufók arca elvörösödött. Hátralökte a fehér cérnával tűzött, piros cowboykalapot, hogy az lecsúszott a hátára, s gumizsinórja a nyakába vágott.

– A nagypapám vette – motyogta. – Megígéríette velem, hogy viselni fogom.

– A tiéd igazi? – tudakolta Grace.

– Az apám cowboy volt – közölte büszkén Laramie, bár egyáltalán nem volt meggyőződve arról, hogy igazat beszél. – Akkor ajándékozta nekem ezt a kalapot, amikor megszülettem. Wyomingban. – A torka összeszorult, de mély lélegzetet vett, és kibökte: – Egy nap majd visszamegyek oda.

– Én is elmegyek. – Grace szeme lelkesen csillogott. – Cowboyok, indiánok, musztángok... Imádom őket!

Molly kuncogott. Nem volt benne biztos, hogy látni akarja nagyapja kedvenc vadnyugati filmjeinek helyszínét, de azért ő is bólintott.

– Én is.

A lányok érdeklődéssel vegyes rokonszenvvel vizsgálgatták egymást.

– Hé, tehenészlány klub! – kiáltotta a parancsnok. – Elég a fecsegésből, törőd​jetek inkább a pónilókkal!

– Ez nekünk szólt. – Grace kioldozta Csörgőkígyót, s a lovacska tüstént átdugta fejét a palánkon, és rágcsálni kezdett egy fűcsomót. – Mi vagyunk a Tehenészlány Klub.

Laramie előrelépett és Grace-szel együtt megpróbálta felhúzni Csörgőkígyó fejét.

– Igen – vigyorgott, és a szögletessége dacára egyszerre szépnek tűnt az arca. – Tehenészlány Klub! Tetszik ez a név.

Molly gyorsan megkerülte a lovat, és ő is megragadta a kötelet,

– Tehenészlány Klub – ismételte meg, ahogy együttes erővel végre felrántották a csökönyös állat fejét.

1. FEJEZET
Laramie Jones a levegőbe hajította fekete kalapját, fütyülve arra, mit szólnak ehhez a divatos lovaglóklub koktélbárjában üldögélők, és felrikoltott:

– A Tehenészlány Klub ezennel megkezdi ülését!

– Huj-huj! – kiáltotta boldogan Grace Farrow.

Elkapta a kalapot, a fejébe nyomta, és besiklott a sarokfülkébe, a törzshelyükre. A szombat délután „lasszóvető- és lovaglócimboráival” – akik még ennyi év után is Tehenészlány Klubnak nevezték magukat – a hét fénypontja volt a számára.

– Hip-hip-hurrá! – mondta Caroline Farrow, a sógornője, a maga jól nevelt, előkelő, idegesítően száraz modorában, ahogy elhelyezkedett a párnázott bőrülésen.

Ő aztán távolról sem emlékeztetett tehenész lányra fekete bársony lovaglósapká​jában, makulátlan, krémszínű lovaglónadrágjában és mérték után készült tengerész​kék kiskabátjában.

– Jill megint hiányzik – jegyezte meg Molíy Broome, majd leporolta farmer​nadrágja fenekét, és becsúszott Laramie mellé.

– Jill hetek óta nem járt az istállóban – közölte Laramie. – Azóta, hogy azokkal a vegetáriánus fickókkal kezdett barátkozni.

Laramie magas volt, és szögletes, hosszú copfja a lapockáját verdeste, ahogy megrázta a fejét.

– Ami engem illet, többé nem tagja a klubnak.

– Kizárod a Tehenészlány Klubból? Végleg? – kérdezte Molly riadtan. 

– Nahát, nahát! – vonta fel Caroline a szemöldökét.

Grace olyan hirtelen egyenesedett ki, hogy Laramie cowboykalapja hátracsúszott a feje búbjára.

– Talán engem is ki fogsz zárni, mert eljegyeztem magam?

Nem készült fel arra, hogy ekkora árat kell fizetnie azért, hogy elfogadta Michael Lynden házassági ajánlatát. Laramie, a Tehenészlány Klub vezetője és egyben ötletgazdája, fontolóra vette Grace helyzetét.

Grace tudta, hogy míg számukra ezek a találkozók csak kellemes kikapcsolódást Jelentenek, alkalmat arra, hogy lovagoljanak, nagyokat egyenek, és bakfisként áradozzanak a cowboyokról, Laramie számára a klub, amióta csak a Skowhegan táborban tizenöt évvel ezelőtt megalapították, kárpótlást jelent homályos származásáért, boldogtalan gyerekkoráért. Laramie hippianyja szerint a lánya a wyomingi Laramie-ben fogant, ezért erről a helyről kapta a nevét.
– Nem. Téged, azt hiszem, megtartunk. – Laramie áthajolt az asztal fölött, és jobban rányomta a kalapját Grace fejére. – Próbaidőre.

– Nagyon köszönöm.

Laramie feddőn megrázta az ujját.

– Ez a legkevesebb, amiért olyan férfihoz akarsz feleségül menni, aki nem cowboy. Talán meg is kellene büntetnünk.

– Igen, fizessen bírságot! – mondta Caroline felélénkülve.

– Várjunk csak! – tiltakozott Molly. Mollyra mindig lehetett számítani. – Azt hittem, azért vagyunk itt, hogy megünnepeljük Grace eljegyzését.

– Természetesen – biccentett Laramie. – De ez a Tehenészlány Klub, és mi a képzeletbeli Nyugat vad asszonyai vagyunk. Grace-nek be kell bizonyítania, miszerint Michael férfi a talpán, hogy elvehesse.

Grace tompán felnevetett.

– Ugyan, Laramie, ne tégy úgy, mintha komolyan azt várnád, hogy mindannyian cowboyokkal kössük össze az életünket! Elvégre itt élünk Manhattan szívében, és többnyire a Central Parkban lovagolunk. Ott pedig nem nyüzsögnek a megfelelő jelöltek.

– Ez elvi kérdés – szögezte le Laramie. – Mindannyian egyetértettünk abban, hogy a cowboyok testesítik meg a tökéletes férfit, ugye? – vándorolt a tekintete Grace-ről Mollyra, átugorva Caroline-t, akít éppen csak megtűrtek maguk között. – A Tehenészlány Klub tagjaiként megesküdtünk, hogy hűek maradunk eszménye​inkhez, ezek pedig, ha elfelejtettétek volna: egyenes beszéd, kemény munka, szabad ég és...

– Szűk farmer – fejezték be kórusban mindhárman. 

Caroline az égnek emelte a szemét.

– Már megint kezditek?

– Nem beszélve a cowboykalapokról – mondta Laramie, ahogy lekapta a sajátját Grace fejéről, és felakasztva az üléstámla sarkára, biztonságba helyezte. – És a cowboycsizmákról – fűzte hozzá, kinyújtva a lábát, amelyen mérték után készült csizma feszült.

– És a cserzett, napbarnított arcról, égszínkék szemről – folytatta Molly álmo​dozva. – Az erős, de gyengéd kezekről...

– Én imádom a cowboynadrágokat is – mélázott el Grace. – Főleg a hosszú rojtosakat, azokkal az édes kis ezüst kagylócskákkal.

– Vegyél Michaelnak egy Stetsont és egy cowboynadrágot esküvői ajándék gyanánt! – javasolta Laramie ingerkedő mosollyal. Molly meleg, barna szeme felszikrázott.

– Kérd meg, hogy azt viselje a nászutatokon... és semmi mást!

– Jó is lenne! – Grace elfojtott egy sóhajt. Michael rendes, megbízható ember, de a szerelmi életük csöppet sem volt izgalmas. – Nem hiszem, hogy sikerülne rá vennem.

– Fenék nélküli bőrnadrág – gúnyolódott Caroline, és lovaglósapkáját levéve végigsimított világosszőke kontyán. – Nem, ez határozottan nem Michael stílusa – biggyesztette le az ajkát.

Grace sötét pillantást vetett a sógornőjére, akit magában csak „Savanyúképű”-nek nevezett. Olykor eltűnődött rajta, vajon a bátyja, Victor miért vett el egy ilyen rideg, sótlan teremtést. Amióta azonban betöltötte a huszonötöt, és a családja finom, ám egyre fokozódó nyomást gyakorolt rá, már kezdte érteni a dolgot. Csak azon imádkozott, hogy Michael Lynden ne bizonyuljon olyan kellemetlen természetűnek, mint Caroline.

A Farrow család szemében csak a siker és a teljesítmény számított. A maximumot várták el Victortól és Grace-től, mind az iskolában, mind a munkában és a magánéletben. Ez utóbbihoz hozzátartozott a jó házasság, amelyből aztán legalább két kiváló képességű gyerek kell, hogy szülessék, akik újabb dicsőséget hoznak a családnak.

Victor és Caroline a legjobb úton indult el, hogy megfeleljen ezeknek az elvárásoknak, de Grace-ből, ha a jó szándék nem is, a lelkesedés hiányzott.

Mostanáig a Tehenészlány Klub volt az a hely, ahol levezethette a feszültségeket. Arra sosem gondolt, hogy a házasságával kizárná magát innen.

– Hát, az én álmom már sosem válik valóra – ismerte el halkan. – Ez az egyik, amit sajnálok, az eljegyzésemmel kapcsolatban.

– Az egyik? – csapott le a szemfüles Laramie, aki hallgatag, komoly kislányból magabiztos, szókimondó, de kissé zárkózott fiatal nővé érett. 

Grace elengedte a kérdést a füle mellett.

– Nézzünk szembe a tényekkel! Michael nem az a fajta, aki valaha is valóra váltaná ezeket a romantikus álmokat.

– Michael nagyon... komoly ember. – Molly óvatosan fogalmazott. Kedves, jószívű lány volt, aki nem akart megsérteni senkit, legkevésbé a barátnőjét.

– És Grace-nek pontosan ilyen férjre van szüksége – jelentette ki fölényesen Caroline. – Michael mellett majd lehiggad, és rendes életet él.

– Na persze! – horkant fel Laramie. – New Yorkban, egy tízszobás, Upper East Side-i lakásban, a fojtogató elvárások súlya alatt roskadozva, ahol soha többé nem érezheti magát szabadnak.

– Minő szörnyű sors! – gúnyolódott Caroline. 

Laramie makacsul előreszegezte az állát.

– Hát... mindenesetre messze áll a Tehenészlány Klub szabályzatában megfo​galmazott elvektől.

Grace újra mérlegelte a lehetőségeit, és megint – immár vagy ötvenedszer – úgy döntött, hogy nem fogja megbánni, amiért Michaelt választotta. Lehet, hogy a férfi egy kicsit régimódi, de legalább nem „savanyúképű”. Jó modorú, tehetős, átlagos New York-i agglegény, aki hajlandó elkötelezni magát, s a legtöbb barátnője szerint remek fogás. Igaz, kissé alacsony, de hát ő sem magas, és Michael nem tehet arról hogy nem úgy fest, mint a cowboyok, akikről annyit álmodozott.

Michael ráadásul nagyon türelmes volt, nem vitatkozott, amikor Grace kijelen​tette, hogy hosszú jegyességet akar.

Grace ujjaí belemélyedtek a párnázott ülésbe. Ha behunyta a szemét, és mocorgott kicsit, könnyű volt azt képzelnie, hogy a nyikorgó bőr cowboynyereg. Ilyenkor szinte érezte a csípős, friss levegőt, a verejtékben úszó lovak szagát, s megjelent előtte egy ócska cowboynadrágos, magas, hallgatag óriás, aki...

Na tessék, már megint elragadta a képzelete! Pedig, amikor menyasszony lett, megfogadta, hogy megfékezi csapongó képzeletét, és mindörökre eltemeti veszélyes álmait.

Csak hát, amikor elképzelte, hogy a következő ötven évet egy New York-i átlagfeleségeként fogja leélni, görcsbe rándult a gyomra. Egy újdonsült me​nyasszonytól mást várna az ember.

Grace beletúrt sűrű, göndör hajába, s elszontyolodva maga elé bámult. Miért is mondott igent Michaelnak? És hol az ördögben vannak a cowboyok, amikor egy lánynak égető szüksége lenne rájuk?

Ekkor a zöld kötényes pincér odalépett hozzájuk, és megkérdezte, mit rendelnek. Grace behunyta a szemét, és kétségbeesetten felnyögött. Szép kis ünneplés!

– Azt hiszem, Grace-nek jólesne most egy korty pálinka egy horpadt kulacsból – mormolta Molly együtt érzőn. – Nem ezt isszák a cowboyok? 

Laramie az asztalra csapott.

– Hozzon neki egy adag whiskyt!

– Ne hallgasson ezekre a bohócokra! – mondta Caroline a legfensőségesebb modorában. – Kérünk egy palackkal a legjobb pezsgőjéből. – Amikor a kábult pincér távozott, felszegte az állat. – Meg fogjuk ünnepelni Grace eljegyzését, mert szerintem Michael Lyndennél tökéletesebb férfit nem is találhatott volna. És talán végre felhagy ezzel a tehenészlány-marhasággal és felnő.

– Felhagy...? – hebegte döbbenten Molly. – Felnő...?

– Eretnekség! – csattant fel Laramie. – Felháborító!

Összefonta karját a mellén, és kérdőn Grace-re nézett. A lány habozott. Tudta, hogy meg kell felelnie a Farrow család elvárásainak, ugyanakkor rajongott a cowboyokért, és minden vadnyugati kellékért.

– Szabjatok ki rám valamilyen büntetést! Hozzámegyek Michaelhoz – jelentette ki sokkal elszántabban, mint amilyennek érezte magát.

– Ahogy akarod – dünnyögte hosszú szünet után Laramie.

– Ó, Grace, biztos vagy benne? – kérdezte aggódva Molly.

– Én... – Azt hiszem, igen, gondolta Grace az asztalra téve a kezét, és vadonatúj jegygyűrűjére nézett. A gyémánt fel szikrázott, ahogy a keze ökölbe szorult. – Igen. Igen, Biztos vagyok benne,

– Nos – morogta Laramie –, akkor ne szaporítsuk tovább a szót! Michael ugyan nem cowboy, de azt hiszem, rendes fickó. A büntetésed nem lesz túl szigorú. – Körülnézett a csendes, félhomályos teremben, amelynek padlóját perzsaszőnyegek borították, aztán leakasztotta Stetsonját az üléstámláról. – Arra ítéllek, hogy járj el egy boogie-woogie-t az első cowboykalapos férfival, aki az asztalunkhoz jön.

Grace hitetlenkedve nevetett. A büntetés viszonylag csakugyan enyhe volt azokhoz képest, amelyeket olykor kiszabtak rá a klubtársai. Előfordult például, hogy meg kellett lovagolnia az ülése támláját... A főpincér valószínűleg ezért helyezett nagy súlyt arra, hogy ez a viszonylag különálló sarokfülke lehetőleg mindig a rendelkezésükre álljon.

Laramie az ujján pörgette a kalapját.

– A pincér lesz az, ugye? – kérdezte Grace gyanakodva. – Azt hiszem, Spensernek hívják. Sosem hallottam még, hogy így hívtak volna egy igazi cowboyt.

Laramie közönyösen vállat vont, de sötét szeme hamiskásan csillogott. Molly kíváncsian Spenserre bámult.

– Vállalom – bólintott végül Grace. – Elég ártatlan dolognak tűnik... 

Caroline megint el biggyesztette az ajkát.

– Na de Grace – szólalt meg kényeskedve –, gondolj az eljegyzésedre! Ideje, hogy végre úgy viselkedj, ahogy az egy társasági hölgyhöz illik! Michael biztosan ezt várja tőled.

Noha Laramie és Molly fintorogva ráncolta az orrát, Grace magában igazat adott a Savanyúképűnek. Michael eddig elviselte alkalmi lázadásait, ahogy a szülei is, de a türelme fogytán volt. És ez volt Grace egyik legfőbb gondja.

Akár a többi Farrow, ő is már gyerekkorában megtanulta a társadalmi viselkedés illemszabályait, jól keringőzött, tudta, hogyan kell megszólítani egy külföldi előkelőséget, mikor kell gyémántot, és mikor gyöngyöt viselni, hogyan kelj kiszállni egy autóból magas sarkú cipőben és mélyen kivágott ruhában. Képes volt hosszasan elcsevegni bármiről, és akkor is mosolyogni, amikor nagyhatalmú vállalatvezetők Michael kis barátnőjének nevezik.

Tudott viselkedni. De csak egy bizonyos ideig.

Azt vallotta, hogy az élet túl értékes – és néha talán izgalmas is – ahhoz, hogy az ember folyton az illemszabályok miatt aggódjon, Grace olykor szeretett volna elmenekülni egy másik világba, ahol egész nap pólóban és farmerban mászkálhat, ahol a lovával kedvére vágtázhat a mezőn ahelyett, hogy a lovarda porondján körbe-körbe ügetne. Vidéken szeretett volna élni, nem a városban. De vágyait csak a Tehenészlány Klub tagjai értették meg.

– Miért vagytok úgy oda a cowboyokért? – háborgott Caroline. – A cowboyok mindig piszkosak és büdösek, rossz a foguk, és a nap ráncosra cserzi a bőrüket.

– Egyes nők nem tudják, mi a jó – bölcselkedett Laramie.

– Az egyszerű értékek vonzanak bennük – magyarázta Molly. – Egyenes beszéd, kemény munka...

Caroline legyintett.

– Tudom, tudom! Egyenes beszéd persze, mert a cowboyok képtelenek csűrni-csavarni a szót, hiszen mindegyik buta, mint a tök. A kemény munka pedig kevés pénzt jeleni. Szabad ég? Ébresztő, lányok! New Yorkban élünk.

– Én is ezt mondom – mutatott rá Grace.

– Akkor az isten szerelmére, hagyd már abba ezt az őrültséget! A cowboyok csak... kalapos tahók – jelentette ki megvetően Caroline. 

Laramie haragosan rámeredt.

– Kalapos tahók?

Mofly elnézően mosolygott.

– Igazad van, Laramie. Egyes nők nem tudják, mi a jó. 

Grace azon tűnődött, most, hogy hozzámegy Michaelhoz, őt is ezek közé sorolják-e majd. Mert hozzámegy. Ebben kilencvenöt százalékig biztos volt. Caroline kényeskedve megigazította lovaglókabátja hajtókáját.

– Beszéljetek, amit akartok, én sosem fogom megérteni, hogyan álmodozhat Grace cowboyokról, amikor megszerezte magának Michael Lyndent. Laramie előrehajolt, és jól hallhatóan odasúgta Grace-nek.

– Ne felejtsd el, hogy egy olyan nővel van dolgunk, akinek a képzelete annyira sivár, hogy fel sem tudja fogni, milyen vonzó lehet egy bőrnadrág! A nyakamat rá, hogy a terjed szerencsés fickónak tartja magát, Caroline – tette hozzá hátradőlve,

– És ugyan miért feltételezed, hogy egy cowboy tudja, miként kell kedvében járni egy nőnek? – vágott vissza élesen Caroline. – Láttál már olyan westernfilmet, amelyben igazán jó szerelmi jelenet volt?

Öntelten elvigyorodott, mert a Tehenészlány Klub három tagja meghökkenten meredt rá. A pincér kihozta a pezsgőt, óvatosan kihúzta a dugót és kitöltötte az italt. Közben idegesen pislogott, mert a máskor oly zajos kis társaság némasága rossz előérzettel töltötte el.

Caroline emelte fel elsőnek a poharát.

– Gratulálok, Grace! Örülök, hogy huszonöt éves korodra végre benőtt a fejed lágya. Isten hozott a valóságban!

Molly és Laramie összenézett, aztán ők is felemelték a poharukat.

– Gratulálunk! – mondták udvariasan. – Biztosan nagyon boldogok lesztek.

Grace tűnődve szürcsölte az italt. Úgy érezte, cserbenhagyták, de igyekezett eltitkolni a rosszkedvét. Egy Farrow nem mutatja ki, ha szomorú, és mindig teljesíti a kötelességét. Ezért is jegyezte el magát Michaellal.

– Köszönöm, lányok – mondta olyan ünnepélyesen, ahogy az apja szokott beszélni, aki bíró volt. – De megnyugtatlak benneteket: az esküvőm után is hú maradok a klub alapelveihez. – Az arca felderült. – Talán rávehetem Michaelt, hogy a mézesheteinket egy farmon töltsük.

Barátnői, ismerve a választottját, kétkedő képet vágtak.

– Vagy talán mégsem... – motyogta elcsüggedve Grace.

– Ezek után lőttek a Laramie-vel kapcsolatos terveinknek – dünnyögte Molly, és Carolíne-hoz fordult. – A wyomingi Laramie-re gondolok, nem a mi Laramie Jonesunkra.

– Badarság! Michaellal csak jövő júniusban esküszünk meg, ettől még a tavaszt Laramie-ben tölthetjük – erősködött Grace, ám a hangja bizonytalanul csengett.

Noha hónapok óta tervezgették ezt a vakációt, az valahogy sosem tűnt valósá​gosnak a számára. Laramie azonban mind a mai napig nem mondott le arról, hogy – így vagy úgy – eljusson nyugatra.

– A wyomingi tavaszra! – emelte fel Molly a poharát.

– A wyomingi tavaszra! – visszhangozta Grace.

– A Tehenészlány Klub utolsó nagy kalandjára! – koccintott velük Laramie.

– Tudom, tudom – mondta Grace húsz perccel később, amikor már a második üveg pezsgőjük felét is elfogyasztották. – Michael cso... cso... csodálatos fickó, és a többi, és a többi. Nem azt mondtam, hogy felpattanok egy gépre, elrepülök Texasba, és lasszóval elkapok egy cowboyt. – Csuklott egyet. – De legalább hadd álmodozzam róla! Ez az egyetlen, ami...

Ez az egyetlen, ami még megmaradt neki? Hát ennyire elégedetlen az eljegyzé​sével? A sorsával?

A barátnői letették a poharukat, és kíváncsian vizsgálgatták, a Savanyúképű” pedig a szokott rosszalló arckifejezésével bámult rá.

Grace megköszörülte a torkát.

– Ez az egyetlen, ami Michael sosem lehet a számomra. Mármint cowboy – dadogta. – Mert más. A cowboyok erőtől duzzadok, férfiasak és...

Caroline szemöldöke olyan magasra szökött, hogy Grace azt gondolta, összeolvad a kontyával.

– Cowboyosak – főzte hozzá gyorsan. – Persze, én egyáltalán nem bánom, hogy Michael nem ilyen. Tényleg nem...

– Nem hát – sietett a segítségére Molly. – Én is szoktam álmodozni, nincs abban semmi rossz, de azért nem várom el a soros tőzsdeügynökömtől, hogy sarkantyút viseljen az ágyban.

– Még szép – fuvolázta Caroline. – Képzeld el, micsoda pusztítást vinne véghez az ágyneműdben.

Grace-nek némi erőfeszítéssel sikerült a bal kezén villogó kőre összpontosítania. A kő gyönyörű volt, és méregdrága, hatkarátos gyémánt. Michael Tíffanynál vette a gyűrűt, és Grace nagyon felnőttnek, nagyon megbízhatónak és ízig-vérig Farrownak érezte magát, amikor az ujjara húzta. De most csak arra tudott gondolni, hogy milyen kellemetlen viselni. Mintha hangyák mászkálnának a bőrén. Talán allergiás a gyémántra vagy az aranyra? Vagy a Michaellal kötendő házasság gondolatára?

Az ujjpercéig csúsztatta a gyűrűt, hogy megvakarhassa alatta a bőrét.

– Azért mégis – mondta, és megint csuklott egyet –, ha legalább egy... egyetlenegyszer ellovagolhattam volna a messzeségbe, naplementekor egy olyan fickóval, mint aki a Marlboro-reklámban szerepel... De most m... már túl késő. 

Laramie szórakozott képet vágott.

– A modern dolgozó nők nem akadnak össze cowboyokkal. Legalábbis Man​hattanben semmiképp. Ezért kell Nyugatra mennünk.

– Asszonyok nyugatnak – bólintott Molly, a klub westernfilm-szakértője. 

Grace a gyűrűsujját a pezsgőspoharába dugta, hogy enyhítse a viszketését.

– Én megpróbáltam. Elsőéves koromban, a tavaszi szünetben Mollyval részt vettünk egy buszos körutazáson. Megnéztük a nevadai lakatlan városokat. Emlékszel, Molly? Azt hittük, látunk néhány cowboyt, de csak turistákkal találkoztunk. – Grace felvihogott, amikor a gyűrűje belepottyant a pohárba. – Én igazi cowboyt akarok!

– Szegénykém... – Molly megpaskolta a karját. – Ezzel mindannyian így va​gyunk.

– Hát, úgy látszik, sosem kapom meg a cowboyomat. Ez amúgy is csak ostoba álom volt.

Grace az ajkához emelte a poharát, azon töprengve, vajon felbomlana-e az eljegyzése, ha lenyelné a gyűrűt. Aligha. Az anyja felfogadná Manhattan legjobb sebészét, hogy operálja ki belőle, ha ezen múlna, hogy a lánya a kellő időben ott lehessen a templomban.

Caroline-nak kezdett elege lenni a dologból.

– Csak, mert Michael nem visel cowboy nadrágot, fenék nélkülit vagy másmilyet...

– Minden cowboynadrág fenék nélküli – szakította félbe Laramie.

– És Michael nagyon nevetségesen nézne ki, ha felvenné valamelyik elegáns nadrágjára. Egy cowboynadrág aligha illene a zakójához és a mellényéhez – viccelt Molly.

– Igazán... – Caroline elhalászta a pezsgőspoharat Grace orra elől. – Túl sok pezsgőt ittál, ha nem látod, hogy Michael Lynden összehasonlíthatatlanul kívána​tosabb egy bunkó cowboynál.

– Ha így gondolod, talán neked kellene hozzámenned – jegyezte meg Laramie, mire Caroline arcára fagyos arckifejezés ült ki.

Grace közben azon tépelődött, hogyan gyógyulhatna ki a mániájából, mert hiába hajtogatta, hogy a fantáziálgatásainak semmi köze a valósághoz, nem tudta teljesen meggyőzni magát. És hogyan is lehetne Michael felesége, ha még mindig a cowboyok után epekedik? Michael egy hűséges, odaadó hitvest érdemelne.

Ő pedig megérdemelné, hogy kapjon egy esélyt a sorstól, és végre megismer​kedjen egy cowboyjal.

– Ha már a kalapos tahókról beszélünk – kezdte Molly különös hangon –, ne nézzetek oda, de ez nem egy... 

Grace odanézett. Azonnal.

– Egy cowboy! – lehelte hitetlenkedve.

De hiába pislogott – minden alkalommal tágabbra nyitva a szemét – a cowboy nem tűnt el. Nahát! Pedig biztos volt benne, hogy a férfi csak a pezsgőfűtötte képzelete szüleménye.

A tompa, borostyánszín világításban csak a kalapja formáját és széles vállát tudta kivenni. Lélegzetét is visszafojtva, félig felemelkedett a székéről. Önkéntelenül tette. Minden porcikája bizsergett a boldog várakozástól.

– Egy cowboy – ismételte meg Laramie döbbenten.

– Csak ugrattok. – Caroline nem volt hajlandó megfordulni. – Manhattanben nincsenek cowboyok.

– De ez-az – nyögte ki Grace levegő után kapkodva. – Egy igazi.

– Akár igazi, akár nem, határozottan jóképű – állapította meg Laramie.

– Igen – bólogatott Molly.

Caroline végül mégis hátrafordult. Grace agyában hirtelen világosság gyűlt.

– Az egészet előre kiterveltétek...! – kiáltotta vádló hangon.

– Kapaszkodjatok meg, tehenészlányok! – sziszegte Laramie. – A fickó elindult felénk.

Ami egyáltalán nem meglepő, gondolta Grace, visszarogyva az ülésre.

–  Ez valami hecc, igaz? – méltatlankodott. Még a félhomályban is tisztán látta, hogy a férfi jól megtermett és kissé... fáradtnak tűnik. Az ösztöne azt súgta, hogy egy igazi cowboy közeledik feléjük. De vajon mennyire hagyatkozhat a megérzé​seire? Elvégre még sosem találkozott eleven cowboyjal. – Ti fogadtátok fel!

– Én ugyan nem – rázta meg a fejét egyszerre Molly és Laramie, de Grace nem hitt nekik.

Felhajtotta maradék pezsgőjét, s amikor a gyűrűje a fogának koccant, behajlított kisujjával kihalászta a pohárból, aztán ismét a hozzájuk közeledő idegenre sandított.

– Hűha! Az én saját, külön cowboyom... – Mire nem képesek a barátnői, hogy megünnepeljék az eljegyzését! – Nagyon köszönöm.

– De Grace, mi nem...

– Grace, nekem semmi közöm az egészhez...

– Persze! Elvégre Manhattanben lépten-nyomon cowboyokba ütközik az ember – gúnyolódott Caroline. – Ez tényleg csak egy rossz tréfa lehet – szegezte a szemét Laramie-re.

– Cowboy rendelésre – suttogta Grace.

Egy igazi cowboy! Nos, talán nem igazi, de mindenesetre az övé.
Egy pillanattal később a férfi megállt mellettük, és Grace lassan felemelte a fejét.

Az idegen pont olyan volt, amilyennek álmai lovagját képzelte. Az ezüstszürke nemezkalap szegélye alól átható tekintetű, zöld szempár szegeződött rá. Az arca markáns volt, napbarnított, és könyörtelen, akár a Sziklás-hegység csúcsai. Az állat sötét borosta borította, kiálló pofacsontjai ráirányították a figyelmet enyhén horgas orrára, határozott vonalú szájára.

Grace érezte, hogy szaporábban ver a szíve.

A fickó csaló, intette magát. Mindegy, A célnak azért megfelel, és ő... készen áll. Bármire. Mindenre.

A cowboy viharvert kalapját kifakította a nap; eső- és sárfoltok éktelenkedtek rajta; mohazöld, bolyhos flanelingje patentokkal záródott. Az inge ujját felhaj​totta, közszemlére téve barna karját és a legnagyobb, legerősebb kezet, melyet Grace valaha is látott. Milyen széles, ügyes, hosszú ujjú kéz...! Bármire képes. Ó, igen...

A forróság öntötte el a testét, ahogy tekintete a cowboy övcsatjára, egy aranyfonattal díszített ovális ezüstlemezre vándorolt, és kisilabizálta az apró, aranybetűs feliratot: a Sílver Springs Rodeó győztese.

A férfi tényleg győztesnek látszott, és ő feltétlen meg akarta ismerni. Testközelből. A lelki szeme előtt felvillanó képtől olyan melege lett, hogy félretette maradék gátlásait, és felemelkedett, mint egy kötélen mozgatott marionettfigura.

De... várjunk csak! Nem szabad elfelejtenie, hogy ez csak egy tréfa... Csakhogy, amikor a barátnőire pillantott, látta, hogy azok mindketten áhítatosan bámulják a férfit. Ennyire elbűvölte volna Őket a megrendezett előadás?

– Grace Farrow? – kérdezte a férfi rekedtes hangon, épp annyira vontatottan, ahogy az egy vadnyugati hőstől elvárható.

Grace egyszerre szilárdabb talajt érzett a lába alatt. Az még megeshet, hogy felbukkan Manhattenben egy igazi cowboy, de az kizárt dolog, hogy tudja a nevét.

Nem, ez tényleg csak egy tréfa. Ám még ez a felismerés sem hűtötte hirtelen fellobbant szenvedélyét.

– Én vagyok Grace – búgta, amikor a cowboy várakozásteljesen Caroline-ra nézett, és kivergődött a sarokasztal mögül, mit sem törődve azzal, hogy közben alaposan rátaposott a sógornője lábára.

Lehet, hogy a cowboy nem igazi, de az övé, és ő élvezni akarta az ajándékát.

– Grace Farrow – nyújtott kezet. – Örvendek!

A cowboy meglepett képpel megfogta a kezét, amely szinte elveszett a tenyerében. Grace arcát halvány pír öntötte el, ahogy a szeme találkozott a férfi fürkész tekintetével.

– Miss Farrow. – A férfi elengedte a kezét. – A nevem Shane...

– Tökéletes! – szaladt ki Grace száján. – Shane. Mint a filmhős.

– Hát... igen – motyogta kissé zavartan a férfi.

Grace-nek eszébe jutott a büntetése. Táncolnia kell az első cowboykalapos férfival, aki az asztalukhoz lép. És lám, már itt is van!

Hát persze! Most következik a vetkőzőshow. Talán csak egy kis bátorításra vár, mielőtt az elöl kidudorodó, rojtos szarvasbőr tangájáig levetkőzne.

– Rajta – dorombolta Grace, vakmerőén a férfihoz simulva –, lássuk az árut! 

Shane megmerevedett, de Grace addigra már megállapította, hogy a teste csupa izom, s hogy bőr-, széna- és lószag lengi körül. A lány mély levegőt vett. 

– Ó, Shane, szívből remélem, hogy tangát visel! – Lábujjhegyre állva a férfi fülébe vihogott. – Az tagadhatatlanul tetszene – szellemeskedett. 

Shane hátrahőkölt.

– Tessék?

– Gyerünk! – Grace belekapaszkodott a férfi széles vállába, és a csípőjét a csípőjének lökte. – Ideje, hogy eljárjuk azt a bugivugit, szépfiú! – riszálta meg a fenekét.

– Grace! – szisszent fel Carolíne.

A lány nevetve, hevesen bólogatva, minek következtében makrancos fürtjei elszabadultak, és felgöndörödtek az arca körül, hátralépett.

Igen. A fickó tökéletes, gondolta boldogan. A kalapjától fakó kék farmernadrágján át, amely megfeszült hosszú combján, poros, ócska csizmájáig, egyszerűen tökéletes.

– Gyerünk! – Grace kihívóan megrázta felsőtestét, és csettintett az ujjaival, megfeledkezve a kisujján lötyögő jegygyűrűről. – Maga sztriptíztáncos, nem?

Merészen kinyitott néhány patentot a férfi ingén, s egyik ujjával beletűrt sűrű mellszőrzetébe.

– Akár egy beteljesült álom - sóhajtotta, bal kezét az övcsat mögé csúsztatva, és magához rántva a férfit.

– Izé... Grace – szólalt meg Molly remegő hangon –, szerintem ez az úr nem sztriptíztáncos.

Grace Laramie-re sandított.

– Ne nézz rám! – emelte fel a barátnője a kezét.

Grace-en hirtelen másféle forróság ömlött szét, olyan, amit rettenetesen jól ismert. De még nem tudta elfogadni az igazságot.

– Rendben, akkor egy... felbérelt revolverhős – hebegte, a cowboy mellére szegezve a szemét. A nevetése erőltetetten csengett, az arca égett. – Ti szerződtet​tétek...

Laramie megrázta a fejét. Molly ajka néma „sajnálom”-ot formált. Grace ereiben megfagyott a vér. Görcsösen markolta az idegen övcsatját.

– Engem egy pillanatra sem tévesztett meg – állt fel Carolíne megvető fintorral.

Grace nagyot nyelt, és a cowboyra sandított, akinek az arca olyan zord és kemény volt, mintha kőből faragták volna. Várta, hogy elmosolyodik, vagy szól valamit, de a férfi összeszorította az ajkát és hallgatott.

Mondj már valamit, könyörgött magában a lány.

– Asszonyom? – szólalt meg végül a cowboy.

Grace halkan nyöszörgött, amikor a férfi kérges tenyerét a kezére tette, hogy megpróbálja lefeszíteni dermedt ujjait a csatról. Egy őrült pillanatig még élvezte is a dolgot, amíg rá nem eszmélt, hogy a jegygyűrűje a kisujja végén lóg.

A kisujja pedig a férfi nadrágjában van.

– Izé... – dadogta, ahogy a cowboy igyekezett félrelökni a kezét. – Vigyázzon, inkább majd én...!

– Talán majd, ha jobban ismerjük egymást – morogta a férfi.

– Vigyázzon! – figyelmeztette a lány, ide-oda forgatva az ujjait. – Ne csinálja...!

A férfinak végre sikerült elrántania a kezét.

Grace lenézett az ujjara. A gyűrűjét nem látta.

Nincs meg a jegygyűrűje!
Aztán lenézett Shane sliccére.

Ott a gyűrűje!
Vagy legalábbis egy gyanús kis dudor.

Shane követte a tekintetét.

– Mi az ördög...?

– Képzelje! – dadogta a lány. – Képzelje, a gyűrűm belepottyant a... beleesett a nadrágjába!

Grace most csak a problémára összpontosított, s éppoly kevéssé törődött barátnői kuncogásával, mint Caroline dühödt motyogásával, miszerint sárba tiporja családjuk nevét.

– És képzelje – folytatta, nehezen állva meg, hogy hisztérikus nevetésben ne törjön ki –, ez nem közönséges gyűrű ám, hanem a jegygyűrűm! Elszántan a férfi cipzárja felé nyúlt, de Shane félresöpörte a kezét.

– Majd én – dörmögte kicsit elfordulva, és a két ujját bedugta az öve alá. A dudor valamivel lejjebb csúszott, oda, ahol már nem érte el. 

Grace az ajkába harapott.

– Talán, ha lehúzná a cipzárt...! 

Shane kétkedőén bámult rá.

– Inkább nem. – Dobbantott egyet, mire a gyűrű még lejjebb vándorolt, egy olyan vidékre, amelynek a körvonalait Grace nem merte túl közelről szemügyre venni.

A lány hirtelen elhatározással letérdelt, és megrángatta a férfi farmernadrágjának alját. Shane kinyújtotta, és erősen megrázta a lábát.

– Azt hiszem, megvan! – Grace, izgatottságában átmenetileg elfeledkezett saját megalázó helyzetéről, és a farmeren át megtapogatta a férfi combját. – Igen – mélyeszteíte a körmeit egy kemény izomba. – De a nadrágja túl szűk. Le kell csúsztatnom.

Shane nem válaszolt, és amikor Grace felnézett rá, meglepetten látta, hogy vörös az arca.

– Úgy értem, a gyűrűt – magyarázta tétován. A férfi a homlokába húzta a kalapját.

– Ezt inkább én csinálnám, asszonyom – morogta, kerülve Grace tekintetét. – Ha nem bánja.

– Persze hogy nem.

Grace felegyenesedett, s elfojtott egy ideges kuncogást, ahogy a férfi a szöveten át ügyesen lejjebb tolta a gyűrűt. Shane utána megint megrázta a lábát, és az ékszer a csizmája orrára gurult. Néhány másodpercig mindketten némán bámulták. Végül Shane felvette és átnyújtotta. Grace kikapta a tenyeréből.

– Köszönöm – mosolygott, de az álla remegett. – És sajnálom – bökött a férfi sliccére.

Shane biccentett, Grace pedig zavarában hadarni kezdett.

– Jóságos ég! Ez majdnem olyan volt, mint amikor a bátyám elárulta, hogy Macyéknél a télapó nem igazi, mire én odamentem hozzá, letéptem az álszakállát, és sípcsonton rúgtam, meg elgáncsoltam a krampuszát. De hát csak nyolcéves voltam, így senki sem jelentett fel. – A cowboyra pillantott, remélve, hogy a férfi elneveti magát. – Enyhítő körülménynek számított, hogy egy világ omlott össze bennem, amikor szembesültem a kegyetlen igazsággal, ennél fogva nem voltam teljes mértékben felelős a tetteimért...

Vajon most nem hivatkozhatna valami hasonlóra?

Shane hátralépett, s a hüvelykujját a zsebébe akasztva úgy tanulmányozta a lányt, mintha azon töprengene, miért nem zárták még diliházba.

Grace szája legörbült.

– Tényleg nagyon sajnálom.

A férfi még mindig nem szólt semmit. A lány dühbe gurult. Nem értette, miért nem sietnek a barátnői a segítségére.

– De tudja, maga az oka! Nem sétálhat oda valakihez New Yorkban cowboy-jelmezben, és várhatja el, hogy komolyan vegyék...

– Ez nem jelmez, Miss Farrow. – Shane felemelte a kalapját, beletúrt sűrű, rövidre nyírt, barna hajába, aztán ismét a fejébe nyomta a kalapot, lejjebb húzva a karimáját a homlokán, pontosan úgy, ahogy a western filmek cowboyhősei szokták.

– Ó! – Nem jelmez? A lány érezte, hogy a hátán borzongás fut végig. Nem akarta hiú reményekbe ringatni magát, de a lehetőség, hogy a férfi mégiscsak egy igazi cowboy, felvillanyozta. – Tudta a nevemet – bökte ki, és az ereiben újra szétömlött a forróság.

– Maga adta meg.

– Ééén?

– Shane McHenry vagyok, Wyomingból, a treetopi Goldstream ranchről. Az én lovamat akarja megvenni, asszonyom.

2. FEJEZET
Shane noha nem akart bárdolatlanul viselkedni, de egyre nehezebben állta meg, hogy ne bámulja úgy a lányt, mint egy kisgyerek a karácsonyfát.

Másra számított. Az a nő, aki elvált tőlük, mihelyt elhagyták a bárt – a barátságtalan szőke az angol lovaglóöltözékben sokkal jobban megfelelt volna a képnek, amelyet magában Grace Farrow-ról kialakított.

Amikor az asztalukhoz lépett, azt remélte, ő az a nő, aki meg akarja venni Líont, mert akkor tovább utálhatta volna. Fájt neki, hogy el kell adnia a lovát valami elkényeztetett városi dámának, akinek nyilván több a pénze, mint az esze, s csak az új tulajdonos iránti megvetése enyhítette egy kicsit a fájdalmát. A hosszú út alatt, amíg Treetopból New Yorkba hajtott, ez volt az egyetlen, amiből vigaszt merített.

Grace azonban... meglepte.

– Asszonyom? – morogta, és a mellette vidáman szökdécselő lányra sandított, amint az istállóban Lion boksza felé igyekeztek.

A nő rámosolygott, zöld szeme felragyogott, és Shane úgy érezte, mintha gyomorszájon vágták volna.

– Ne szólítson asszonyomnak! – ráncolta a lány szeplőkkel telehintett orrocskáját, amiről a férfinak egy fahéjas molnárka jutott az eszébe. – Még lány vagyok.

– Akkor... izé... kisasszony? 

A lány megpördült.

– Grace.

– Tessék?

– Hívjon Grace-nek!

– Grace – ismételte meg Shane bizonytalanul.

Grace, azaz „grácia, kellem, kecsesség”. Nem, ez a név egyáltalán nem illett erre a tűzrőlpattant, szeleburdi kis teremtésre.

– Hát ő lenne az, Grace – tette Shane a kezét a boksz ajtajára. Meglepte, milyen jólesik kiejtenie a lány nevét. Vajon miért? Grace lábujjhegyre állva benézett a bokszba, és elakadt a lélegzete.

– Istenem! Milyen pompás állat! 

Shane hallgatott. Bár Lionnak jóformán csak a nyaka és a feje látszott ki a testét

borító nehéz pokróc és a lábaira csavart védőkendő alól, mindenki, aki egy kicsit is értett a lovakhoz, láthatta, hogy ritka szép példány.

A lány halk csettintésére Lion megfordult, és kíváncsian a bokszajtóhoz sétált. Orrlyukai kitágultak, ahogy beszívta a lány illatát.

Shane is nagyot szippantott a levegőből. A számára oly ismerős istállószagba enyhe vaníliaillat vegyült. Ennek a lánynak még az illata is olyan volt, mint a fahéjas molnárkáé.

Grace turbékoló hangot hallatott, és kinyújtotta a tenyerét, hogy a ló megsza​golhassa.

– Most nem hoztam semmi finomságot, öregfiú – mondta, felborzolva a bajusz​sörtéket a csődör orrán.

Lion felhorkant, felvetette a fejét, s még a szeme fehérje is kivillant erre a felháborító bizalmaskodásra.

– Ó, igen! – Grace szeme úgy szikrázott, mint a meggyújtott csillagszóró. – Pompás állat – ismételte meg, és felkacagott.

– Valóban az – morogta Shane. Bár erre nem volt semmi oka, bosszantotta, hogy a lány még csak össze sem rezzent, amikor Lion eljátszotta a tűzokádó paripát.

Lion a vastag szalmaágyat kapálta; hosszú, bronzszínű farkával csapkodva magát.

– Micsoda kényes dáma! – kuncogott Grace, amikor a barátnői csatlakoztak hozzá.

– Inkább hősszerelmes, Grace – javította ki az egzotikus külsejű, fekete cowboykalapos, fekete copfos lány.

A harmadik nő, egy teltkarcsú, szelíd arcú, meleg, barna szemű teremtés, felborzolta fényes fekete frufruját, és felmosolygott Shane-re.

– Gyönyörű ez a csődör, Mr. McHenry.

– Shane.

A lány kezet nyújtott.

– Molly Broome.

A copfos nő közben kitartóan figyelte Shane-t, s közben olykor-olykor mosoly suhant át az arcán mosoly.

– Laramie Jones – biccentett végül, és szintén kezet nyújtott.

– Shane McHenry – válaszolta a férfi. A nő megpróbálta összemorzsolni az ujjait – ezt nyilván valamiféle tesztnek szánta – de bár a kézszorítása erős volt, nem jelentett különösebb kihívást egy olyan ember számára, aki nemegyszer fékezett meg feldühödött bikákat. – Érdekes neve van. Wyomingból származik?

– Nem egészen.

– Elnézést! – Grace, aki még mindig a lovat csodálta, szórakozottan legyintett. – Még nem is mutattam be a barátnőimet. Ez itt Molly, ő pedig Laramie. így együtt alkotjuk a Tehenészlány Klubot.

– Tehenészlány Klub? – pislogott Shane. – Van vezetőségük és szabályzatuk, meg minden ilyesmi?

– Nem, ez tulajdonképpen csak azt jelenti, hogy hétvégeken együtt lovagolunk Én itt tartom a lovamat, Molly és Laramie bérlik az gvéiket – magyarázta Grace lehajolva egy lucernacsomóért.

Ki érti a városi nők szeszélyeit? Shane közönyös pillantást vetett Grace csízmájára, aztán egy kevésbé közönyöset a fenekére, amelyen ingerlőén meg​feszült a szűk, barna lovaglónadrág. A gondolatmenete megakadt, mert hirtelen heves vágyat érzett. Gyorsan levette a kalapját, és az ágyéka elé tartotta, míg a másik  kezével  előrángatta kék  selyemkendőjét,  hogy megtörölje  verejtékes homlokát. Felkavarta a tudat, hogy tíz perc elmúltával is érzi még Grace ujjait a combján. Végül a farzsebébe gyömöszölte a kendőt, majd megköszörülte a torkát.

– És miért Tehenészlány Klub?

Grace, aki éppen odakínálta a lucernát Lionnak, megfordult és Laramie-re mutatott. A férfi már majdnem elfelejtkezett a két másik nőről, akik úgy mustrálgatták őt, mint egy különösen érdekes bogarat a rovartudósok.

A copfos lány megbökte fekete Stetson kalapja karimáját.

– Az előző életemben tehenészlánynak születtem.

– És ebben, a mostaniban micsoda?

– Utazási ügynök. De esküszöm, hogy egy ranchen lenne a helyem.

Csizmában legalább százhetvennyolc centi magas volt, a válla egyenes, az alakja karcsú, izmos, és sokkal alkalmasabbnak tűnt a vidéki életre, mint Shane húga, aki ugyanúgy a ranchen nőtt föl, mint a férfi, de túl gyenge és törékeny volt az ottani munkákhoz.

– És maga? – fordult a férfi Mollyhoz, mert okosabbnak tartotta, ha nem néz Grace-re.

Molly zavartan végigsimított gömbölyű csípőjén.

– Valamelyik előző életemben én lehettem a tábori szakács. Most vállalati partikat szervezek.

Shane végül Grace-re tekintett. A lány a bokszajtóra támasztott karral, formás fenekét kicsit hátratolva még mindig Liont figyelte, aki elégedetten ropogtatta a lucernát. Shane igazán nem akarta megbámulni, de nem tehetett másként.

– Na és maga, Grace? – kérdezte fojtottan. 

A lány kelletlenül hátrapillantott.

– El nem tudom képzelni, hogy bármi más lehetnék, mint egy Farrow, vagy hogy bármelyik előző életemben más lettem volna. 

Shane meghökkent. Talán ismernie kellene ezt a nevet? Talán a Farrow család olyan gazdag, mint a Rockefellerek, vagy olyan híres, mint a Barrymore-ok?

– Egyébként volt idő, amikor arról álmodoztam, hogy örökbe fogadott gyerek vagyok, és az igazi szüleim Roy Rogers és Dale Evans, a westernfilmek sztárjai – folytatta a lány. – És ez elegendő jogcím arra, hogy a Tehenészlány Klub tagja legyek.

– Attól félek, akaratunkon kívül megtévesztjük, Shane. – Laramie gyilkos pillantást lövellt Grace felé. – Nem vagyunk teljesen őrültek.

– Csak rajongunk a vadnyugatért – egészítette ki Molly. Grace félrehajtott fejjel végigmérte a férfit. A tekintete kihívó volt, arca kipirult, az ajka várakozásteljesen szétnyílt. – Van cowboy nadrágja, Shane?

– Természetesen.

– Mmm. Vannak rajta rajtok?

– Nincsenek.

– És olyan jópofa, kagyló alakú mütyürkék? 

Shane összeráncolta a homlokát.

– Azok sincsenek.

Laramie csípőre tette a kezét.

– Shane igazi cowboy, Grace, nem egy jelmezbe bújt színész.

– Felejtsd el Róbert Redfordot! – mondta Molly. – Gondolj a Suttogóra! Vagy John Wayne-re!

A három nő szeme fénylett, sóváran csillogott. Egyre közelebb nyomultak a férfihoz, aki lassan hátrálni kezdett. Most már megértette, hogyan érezhetik magukat a vadállatok az állatkertben nyitáskor, amikor a tömeg beözönlik a kapukon.

– El kell látnom a lovat – közölte idegesen.

Sürgető vágyat érzett arra, hogy minél előbb itt hagyja New Yorkot. Sosem gondolta, hogy a városi nők ilyen... rámenősek.

Odébb lépve megragadta a reteszt, de Grace nyomban mellette termett.

– Hozzuk ki! Hadd lássam közelebbről!

A nehéz ajtó megnyikordult, ahogy a lány kitárta. Amikor azonban Grace be akart rontani a bokszba, Shane megragadta a vállát. Grace nyikkant egyet, és megtorpant. Shane lazított a szorításán, de a kezét a lány vállán hagyta. Tudta, hogy nem okozott neki fájdalmat.

Grace felemelte a fejét. A szeme kissé ferde vágású volt és zöld, mint egy macskáé, ám vörösesbarna hajával, háromszögletű arcával, kissé széles szájával és hófehér fogacskáival Shane-t mégis inkább egy rókára emlékeztette. Ennek ellenére szerette volna átölelni, és addig simogatni, amíg dörömbölni nem kezd.

– Maradjon itt! – parancsolt rá rekedten.

– Igenis, uram – tisztelgett pimaszul  Grace, aztán Mollyra és Laramie-re vigyorogva hozzátette: – John Wayne.

– A Rio Bravóból? –kérdezte Molly. 

Grace-nek fülig szaladt a szája.

– Inkább a Vörös folyóból. És én vagyok a marhacsorda, amit terel. Szóval Grace is azok közé a lányok közé tartozik, akiket megfertőztek az érzelgős, romantikus westernfilmek, gondolta a férfi.

Ahogy a vezetékszárat Lion kantárfejéhez erősítette, elhatározta, hogy megkeményíti a szívét, lebonyolítja ezt az ügyletet, keres egy olcsó hotelt, ahol szundíthat néhány órát, és hajnalban visszaindul Wyomingba. Egy kis szerencsével, mire eléri Pennsylvaniát, kiveri a fejéből a városi nők furcsaságait.

– Hogy is hívják a lovat? – kérdezte Grace.

Shane kivezette a csődört a bokszból. Laramie és Molly tisztes távolságban maradtak, de Grace egyre közelebb jött.

– Vermilionnak.

A férfi intett, hogy húzódjon hátrább, de mihelyt elfordult, hogy levegye a pokrócot a csődörről, a lány villámgyorsan átszaladt a ló másik oldalára.

– Óóó! – kiáltott fel, amikor meglátta Liont teljes pompájában. – Vermilion, azaz „Cinóber”, nyilván a színe miatt.

Shane édesanyja nevezte el a lovat. Shane kicsit hatásvadásznak találta a nevet, de Grace Farrow lelkesedése meggyőzte, hogy mégsem volt olyan rossz választás.

– Illik rá – sóhajtott fel a lány. – Tökéletesen íllik.

Shane utolsó reménye, hogy a lány visszalép az üzlettől, szertefoszlott.

– Röviden Lion a neve – mondta mogorván.

– Lion – ismételte meg Grace mosolyogva. – Vagyis „Oroszlán”. Ez tetszik.

– Olykor igazi emberevő – figyelmeztette Shane.

Vissza akarta teríteni a pokrócot a ló hátára, de az kitáncolt alóla, és felnyerített, mire az istállóban lévő többi ló is idegesen felnyihogott.

– Mozgásra van szüksége. Arrafelé – mutatott előre a bokszok mellett Grace – van egy belső porond. Ha üres, elengedheti Liont, hogy fusson néhány kört.

Shane bólintott, és megragadta a kantárfejet. Lion, amikor szertelenül ugrándozik, fúj és kapál, eléggé félelmetes látvány. Talán Grace megijed tőle, és eláll a vásártól, bár a lány nem tűnt ijedős típusnak.

– Ezt látnom kell – jelentette ki Laramie, ahogy Shane bevezette a porondra a lovat. 

A férfi, tudatában annak, hogy Grace szeme követi minden mozdulatát, megsi​mogatta az állat nyakát. A csődör szinte reszketett a felgyülemlett energiától. Shane a vezetékszár végét a lány felé nyújtotta.

– Gondolja, hogy vissza tudja tartani, amíg leveszem a lábairól a rongyokat?

– Persze – mondta Grace, és elvette a kötelet.

Shane lehajolt, de közben lopva a lányt figyelte.

Lion mozdulatlanul állt, olykor vadul fújt egyet, és a pofáját Grace szegycsont​jához nyomta. A feje egyetlen ütésével feldönthette volna a lányt, de csak a gallérját nyalogatta, mint egy jól nevelt póni.

Grace kuncogott, és becéző szavakat suttogott. A ló előreszegezte, majd hátracsapta a fülét, és megint a talajt kapálta.

Shane hátralépett, mikor Lion fényes nyakán és marján remegés futott végig.

– Jobb lesz, ha... – kezdte, de a lány már lekapcsolta a vezetékszárat, és hátraugrott, alig egy másodperccel azelőtt, hogy a csődör hatalmasat szökkent előre, és kirúgott, homokszemcseesőt zúdítva mindkettejükre.

– Ez igen! – kuncogott a lány a homokot köpködve.

Lion, mint a szélvész száguld át a porondon, ám a faltól néhány centire megtorpant, megfordult, és hatalmas ugrásokkal visszatért hozzájuk. Grace belehátrált Shane karjába, amikor a ló elvágtatott előttük. Lion vörös szőre szinte lángolt.

Shane ujjai a lány vállába mélyedtek. Erős volt a kísértés, hogy lejjebb csúsztassa a karját, és a derekánál fogva magához húzza, ahogy korábban a bárban az övcsatjánál fogva a lány húzta őt magához. Tudta, hogy Grace hozzásimulna, hogy tökéletesen összeillene a testük, és már szinte érezte, ahogy a lány makrancos fürtjei az állat súrolják, ahogy gömbölyű feneke a combjának feszül...

Ehelyett a bejárathoz kormányozta a lányt, ahol Molly és Laramie várakoztak és figyeltek, ott aztán eleresztette.

– Itt nagyobb biztonságban lesz.

Grace megfordult, és hátrahajtotta a fejét.

– Maga is tudja, hogy Lion nem bántana. Csak játszik. A ló eldübörgött előttük.

– Mégis... – Shane megérintette a kalapja karimáját. – Ne mozduljon innen, Míss Farrow! Rendben?

– Grace – javította ki a lány gépiesen, de a férfi már megfordult és vissza sem nézett, ahogy a porond közepére sétált. Grace a falnak támaszkodott, nagyot fújt, és a kezével legyezgette felhevült arcát. – Tyű!

– Istenem! Egy igazi cowboy. – Molly felsóhajtott. – Jaj, Grace, most mitévő leszel?

– A lovat vásárolom meg, nem a cowboyt – dünnyögte a lány.

– Talán köthetnél egy „egyet fizet, kettőt kap” üzletet – javasolta Laramie, mire összenevettek és összecsapták a tenyerüket.

Ekkor Molly a levegőben elkapta Grace csuklóját, és a körmével megkocogtatta a gyémántot.

– Erre gondoltam! Ezzel mit fogsz csinálni? 

Laramie vihogott.

– Azonkívül, hogy belepottyantottad ennek a cowboynak a nadrágjába?

Grace hirtelen kijózanodott. Nem akarta beismerni, hogy az adott körülmények között tulajdonképpen semmit sem szabad tennie. Pedig Shane McHenryvel végre valóra válthatná az álmait.

Hát nem különös, elmélkedett, milyen szerencsétlen ez az időzítés? Ha csak sejti, hogy az életébe betoppan ez a cowboy, nem mondott volna igent Michaelnak, elhalasztotta volna néhány nappal a döntést. Vagy héttel... Vagy... talán sohasem mondott volna igent.

De még mindig hozzá akar menni feleségül. Ebben nyolcvan százalékig biztos volt.

– Ugye nem fogod megvenni ezt a csődört? – Molly a falhoz lapult, ahogy Lion megint körbevágtatott a porondon. – Gyakorlatilag még vad.

– Dehogynem – válaszolta Grace. – Tudod, hogy hónapok óta keresek egy másik lovat, mert Dulcie túl szelíd, nem jelent semmiféle kihívást a számomra.

– Még visszaléphetsz – mondta Laramie.

– Miért lépnék vissza? Lion pompás ló.

A csődör közben lassított az iramon, és ügetni kezdett. Magasra emelt fejjel, előreszegezett füllel hallgatta Shane duruzsolását. Patái lyukakat véstek a döngölt talajba.

– De vad – érvelt Molly. 

Grace helyeslően bólintott.

– Ezt szeretem benne.

– Most a lóról vagy a cowboyról beszélünk? – faggatta Laramie gyanakodva.

– Hát... azért én sem számítottam rá, hogy ilyen vad lovat kapok – ismerte be Grace. – Sem arra, hogy egy igazi wyomingi cowboy hozza el nekem.

– Akit te sztriptíztáncosnak néztél – emlékeztette Molly. 

Grace egy pillanatra lehunyta a szemét, mikor eszébe jutott, miként sürgette a férfit, hogy kezdje már a vetkőzést.

– Honnan tudhattam volna, hogy nem az? Azok után, hogy Laramie kiszabta rám azt a büntetést, logikus volt a feltételezés, hogy ti terveltétek ki az egészet. Ki gondolta volna, hogy egyszer csak itt terem egy cowboy, mintegy végszóra?

– Vártál egy lovat – mutatott rá Laramie.

– Igen, de azt hittem, később érkezik. És fel sem merült bennem, hogy egy cowboy hozza el.

Akit, mintha csak nekem rendeltek volna, tette hozzá magában, figyelve, ahogy Shane előrenyújtott kézzel Lion felé indul.

Hihetetlenül jóképű fickó. Az, hogy egy másik férfi jegygyűrűjét viseli az ujján, nem akadályozta meg abban, hogy a cowboy érintése után sóvárogjon. Elvégre mennyi az esélye annak, hogy egy magafajta, hátrányos helyzetű manhattani tehenészlány egy második lehetőséget is kapjon a sorstól? Egy a millióhoz, morfondírozott, miközben ismét forróság öntötte el a testét. Érezte, hogy izzad a tenyere és a hónalja. Bűn lenne, ha nem használná ki az alkalmat...

Shane odavezette hozzájuk a lovat.

– Lassan indulnom kell. Körbevezeti?

– Mit...? – pislogott Grace.

A férfi gyengéden kivette a kezéből a vezetékszárat, és a Lion kantárfején lévő fémgyűrűhöz kapcsolta.

– Lionnak le kell hűlnie.

– Azt akarja, hogy sétáljak vele körbe? Igen, azt hiszem, ez nem haladja meg a képességeimet.

– Jó.

A férfi egyetlen további szó nélkül elhagyta a porondot. Grace nem fordult meg, sőt, meg sem mozdult. A forróság továbbterjedt a testében, elérte a lábujjait.

– Elment? – súgta oda végül a barátnőinek.

– El. – Laramie megkocogtatta Grace homlokát. – Van itthon valaki? Igazán, Grace, úgy viselkedsz, mint egy szerelmes csitri. Ha nem uralkodsz jobban magadon, még elijeszted a pasast.

Grace mély lélegzetet vett. Michael miért nem kelt benne soha olyan érzéseket, mint ez a cowboy? Az ő közelében miért nem szédül, miért nem izzad? Az élet sokkal egyszerűbb lenne, ha ő is ilyen hatással lenne rá.

– Nem tehetek róla – motyogta. – Egy igazi cowboy... Még nem hevertem ki a találkozással járó megrázkódtatást.

– Gyere! – érintette meg Molly a karját. – Járjunk egyet, hogy mindannyian megnyugodjunk.

Mire kétszer megkerülték a porondot, Lion már békésen lépkedett közöttük, és Grace is valamennyire visszanyerte a higgadtságát.

– Molly, bolond vagyok, vagy ez a cowboy tényleg annyira jóképű? Úgy énem, kedves fickó, még ha egy kicsit mogorva is, de tényleg olyan vonzó, mint amilyennek én látom?

– Igazi tenyészcsődör – sóhajtott fel Molly.

– Ezt a pechet! – Grace elfordította a jegygyűrűjét, és a gyémánt fájón a tenyerébe fóródott, ahogy ökölbe szorította a kezét. – Egy hete jegyeztek el, és én pont most találkozom azzal a cowboyjal, akiről egész életemben álmodtam.

Indulatosan a levegőbe bokszolt.

– Ilyen az élet.

Megint tettek egy kört. Grace hallgatása nyilván aggasztotta Mollyt, mert hirtelen megszólalt.

– Ne feledkezz meg Michaelról! Ugye nem fogod...!

– Nem. Megígértem, hogy hozzámegyek feleségül.

Grace összeráncolta a homlokát. És hetvenöt százalékig biztos vagyok benne, hogy meg is tudom tartani az ígéretemet, gondolta.

– Ez dögunalmas – panaszkodott Laramie, amikor újra visszaéltek oda, ahonnan elindultak.

Grace felkapta a fejét.

– Igazad van, dögunalmas. És mióta vagyok én hajlandó unatkozni? – Attól félve, hogy Laramie rávágja „Michael Lynden óta”, a kötelet sietve Molly kezébe nyomta, átment a ló bal oldalára, aztán felemelte a lábát, és megrázta Laramie felé. – Segíts fel, jó?

Molly idegesen Lionra pillantott. A ló a fejét lehorgasztva, békésen álldogált. 

– Grace...

– Ki akarom próbálni, milyen rajta ülni. Csak lépésben megyünk majd.

A lány a ló marjára tette a kezét.

– Hát remélem, tudod, mit csinálsz!

Laramie bakot tartott, és fellökte Grace-t a ló hátára.

– Ugyan mi baj történhetne? – Grace óvatosan fészkelődött. Csak most ébredt rá, hogy Lion milyen magas. A csődör legalább másfél marokkal nagyobb volt Dulcineánál, a kancájánál. Ez a tizenöt centi a lánynak most legalább két méternek tűnt. – Talán ott lépkedhetnél mellettünk, Molly. Csak a biztonság kedvéért.

Molly épp felemelte a vezetékszárat, amikor a porondra vezető kapu kinyílt, és belovagolt egy nő. Lion felhorkant, és nagyot ugrott, kiszakítva a kötelet Molly kezéből. Grace belekapaszkodott a csődör sörényébe, de elfúló „hő!” kiáltását elnyomta a patkó csattogása.

Amikor a másik nő meglátta a feléje vágtató Liont, felsikoltott. Az éles hang visszaverődött a falakról és a mennyezetről. Lova, amely szintén megriadt, gyorsan megfordult, és nagyot rúgott a rárontó csődör felé.

Lion félreugrott, hogy kitérjen a rúgás elől, és Grace majdnem lebukfencezett a hátáról. A csődör ekkor felágaskodott, és a lánynak egy pillanatra megállt a szívverése, mikor rádöbbent, hogy pillanatokon belül a porondot kapáló paták alatt találja magát.

3. FEJEZET
Nyeregben maradok! Hajszálon múlt, de Grace-nek sikerült belekapaszkodnia Lion nyakába, ahogy a ló mellső lábai a talajhoz csapódtak, olyan erővel, hogy beleremegett a gerince.

A csődör átvágtatott a porond másik oldalára, s ahogy megfordult, Grace – bármilyen görcsösen is szorította a nyakát – megint oldalra csúszott. Nem, állapította meg kicsit kótyagosan, képtelen leszek nyeregben maradni.
Lion eldübörgött Laramie és Molly, aztán a másik ló és lovasa, s végül Shane előtt is, aki akkor ért vissza. Grace csak egy pillanatra látta a férfi arcát, de azonnal látta, hogy Shane dühös, rettentő dühös. A lány sejtette, hogy ha nem sikerül megfékeznie Liont, azt fogja tanácsolni neki, hogy térjen vissza a pónilovagláshoz. 

– Hóha! – kiáltotta behízelgő hangon.

Lion a fülét hegyezte, és kicsit lassított a tempón, most már nem száguldott, csak vágtázott, lehetőséget adva Grace-nek a gondolkodásra.

A lány máskor is ült már vágtató lovon. Tudta, hogy ilyenkor hátra kell dőlnie, és a combjával kell jeleznie, mit akar. Végtére is Lion jól idomított lő.

– Lassabban, Lion...!

Grace csak nehezen tudta ellazítani félelemtől megmerevedett izmait. Az ujjai belegabalyodtak a ló sörényébe, és egyszerűen nem akarták elengedni.

– Hő!

Hirtelen mellettük termett egy másik ló, Shane-nel a nyergében. Grace-nek csak annyi ideje volt, hogy a férfi arcába nézzen, elrebegjen egy rövid hálaimát, és Shane már le is emelte Lion hátáról.

A másodperc töredékéig a lány keze a semmibe markolt, a lába a levegőben kalimpált, aztán Shane oldalvást maga elé ültette, és szorosan átölelte. Grace agyán különös gondolatok cikáztak át, beteljesülésről, arról, hogy két félből egy egész lesz. Micsoda bolondság, intette magát, aztán felsóhajtott, és a fejét a férfi mellkasára hajtotta. Shane szíve ugyanolyan szaporán vert, mint az övé, Grace az ijedtségtől még mindig remegett, és ha a férfi nem tartja erősen, biztos lecsúszik a földre. 

– Jól van? – faggatta halkan Shane, ahogy ügetésre fogta a lovát. 

Lion közben nagy porfelhőt kavarva lefékezett a porond közepén, s prüszkölve, farkával csapkodva ugrált.

– Jól.

Grace felpillantott, aztán behunyta a szemét. Csak azt ne kérd, hogy engedj el a derekad, tette hozzá magában. Meglepő módon a férfi nem kérte erre, már megálltak. Molly és Laramie kiáltozva, hadonászva megindultak feléjük.

– Köszönöm, hogy megmentette az életemet – suttogta a lány, és megint felnézett a férfira.

Shane-nek minden oka meglett volna, hogy haragudjon rá, de – meglepő módon – nem tűnt már mérgesnek.

– Soha többé ne tegyen ilyet! – mondta a férfi, és a hüvelykujjával megcirógatta az arcát.

– Ha csak egy mód van rá, nem teszek.

Grace mosolyogni próbált, de hirtelen zavarba jött, s a szempillái idegesen megrezzentek.

Shane a tenyerébe fogta az állat.

– Ígérje meg! Ígérje meg, hogy többé nem csinál ilyet! – hallotta Grace a férfi sürgető hangját.

A szeme szinte izzott a kalapja karimája alatt, de Grace-nek valami azt súgta, hogy nem a haragtól, hanem a vágytól.

A lány ajka ösztönösen szétnyílt. Shane lassan föléje hajolt...

– Grace! Jól vagy? – vetett véget a meghitt pillanatnak Molly aggódó hangja. – Sajnálom, hogy nem tudtam visszatartani a lovat, amikor... – Elnémult, ahogy a szeme Grace arcáról a férfiéra siklott. – Ó!

Shane odébb csúszott a nyeregben, közben megfogta Grace csípőjét, ám a mozdulatában nem volt semmi személyes. A lány gyorsan elengedte a férfi derekát, és igyekezett úgy helyezkedni, hogy inkább a nyeregkápára, semmint megmentőjére nehezedjen.

– Nem te voltál a hibás, Molly.

– Nem – mondta Shane. – Grace a hibás. 

A lány mérges pillantást vetett rá.

– Lion – javította ki.

– Arról volt szó, hogy megjáratja, nem arról, hogy felül rá.

– Megvolt az oka, miért nem akarta, hogy felüljek rá – szegte fel Grace az állát. – Túl vad ahhoz, hogy lovagoljanak rajta. 

Shane állkapcsa megfeszült.

– Megfelelő lovassal...

– Én remek lovas vagyok!

– Persze. Egy szelíd hátaslovon, egy karámban poroszkálva... – A nyereg megnyikordult, ahogy Shane nekidőlt a hátsó kapának. – Figyelmeztettem magát... Lion nem magának való. Kezdő lovasokat szokott enni reggelire.

Grace dühbe gurult erre a sértésre, de nehéz vitatkozni olyasvalakivel, akinek az ember az ölében csücsül. És bár máskor megvédte volna a becsületét, a lovaglótudományát, a cowboyok iránti lelkesedése erősebbnek bizonyult a hiúságánál. A pokolba, még mindig kalapál a szíve az izgalomtól! Az imént majdnem megcsókolta ezt a férfit. És Shane szeme csillogásából azt gyanította, hogy a férfi is meg akarta csókolni őt. Shane-nek egyébként egyetlen arcizma sem rezdült. Csak enyhén kitágult orrlyuka és a testéből áradó forróság árulta el, hogy nem hagyja hidegen Grace közelsége.

Önuralomból jeles! – üzente a szemével a lány. Csakhogy érzem a szívverésed! És még az enyémnél is gyorsabban kalapál.

Hirtelen sugallatra mindkét kezével belemarkolt a férfi ingébe, és cuppanós csókot nyomott az ajkára. Pocsék csók volt, de a semminél mégis jobb.

– Köszönöm, hogy megmentett, cowboy – mondta, és lesiklott a lóról.

Ez egyébként nem egészen úgy sikerült, ahogy tervezte, mert amikor földet ért, majdnem összecsuklott.

Tett egy rogyadozó lépést előre, olyan bizonytalanul mozogva, mint egy újszülött csikó. Molly nyomban mellette termett, hogy támogassa, és bátorító szavakat mormolt a fülébe.

Grace Shane-re nézett, de a férfit szemlátomást hidegen hagyta a csók. Lionért ment, majd visszavitte a kölcsönkért lovat a gazdájához.

A lovak barátságosan összedugták az orrukat. Grace úgy vélte, hogy ezt tíz perccel ezelőtt is megtehették volna.

– Tisztára, mint a filmeken – mondta Mollynak, de a nevetése éppolyan erőtlen volt, mint a lába. – Tudod, melyik jelenetre gondolok. Egy csörgőkígyó megriasztja a lovat, és az száguldani kezd a hátán a sikoltozó tanítónővel, akit a főhős, a cowboy, az utolsó pillanatban ment meg a szörnyű haláltól...

Molly megszorította a karját.

– Igen, ismerem azt a jelenetet. Sajnálom, hogy félbeszakítottam.

– Valószínűleg úgysem végződött volna csókkal. – Noha egy másodpercig... – Nem hiszem, hogy Shane annyira aggódott a biztonságomért, amennyire kellett volna.

Molly elvigyorodott.

– Lehet, hogy akkor már nem aggódott, de elkaptam a tekintetét, amikor bejött és meglátott az ágaskodó lovon. Szörnyen megrémült.

– Liont féltette.

– Akkor miért a te nevedet kiáltotta? 

Grace meglepetten megállt.

– Csakugyan az én nevemet kiáltotta volna? – Lassan megrázta a fejét. – Nem hallottam.

– Mással voltál elfoglalva.

– Tudom, tudom – siránkozott a lány. – Miért velem történnek mindig ilyen dolgok?

Molly nem mutatott akkora együttérzést, mint máskor.

– Tudod, miért.

– Mert meggondolatlan vagyok. Mindig azt csinálom, ami először az eszembe jut. 

– Pontosan – mondta Laramie, aki épp akkor csatlakozott hozzájuk. – Nem is értem, hogy jutott eszedbe nyereg nélkül megülni egy olyan lovat, mint Lion. Háíravetette a copfját.

– Te segítettél fel rá – emlékeztette Grace, aztán beszaladt az istállóba, mert bocsánatot akart kérni Shane-től és a lovától.

– Hogy van Lion? – kérdezte.

A csődör egy gerendához kötve állt a bokszok előtti folyosón, és kezesnek tűnt, mint egy bárány, miközben a férfi a lóvakaróval alaposan végigmasszírozta a testét, ám a lány azért elővigyázatosan közelítette meg.

Shane a csuklójával megtörölte a homlokát.

– Jól. De ezt nem magának köszönheti. 
Grace úgy döntött, mégsem kér bocsánatot.                                                     

– Gyakran előfordul, hogy így megbokrosodik? 

Shane vállat vont, és megigazította a kalapját.

– Elfelejtettem megtanítani rá, hogy úgy poroszkáljon körbe-körbe, mint egy cirkuszi ló.

Egyszerre nyúltak a keféért. Grace-t annyira meglepte, amikor megérezte a férfi tenyerét a keze fején, hogy kibökte:

– Ó, Shane, nagyon sajnálom! Higgye el, nem akartam semmi rosszat! 

A férfi elhúzta a kezét.

– Tudom. Kár, hogy így alakult.

– Szóval visszaviszi Liont Wyomingba. – Valami elfoglaltságot keresve a kezének, amíg eldönti, hogyan is érez ezzel kapcsolatban. Grace félresimította a ló bronzszínű sörényét, és a kefét végigfuttatta a nyakán. – Meg sem próbál rábeszélni, hogy vegyem meg? Talán sikerülne.

Shane ajka elkeskenyedett.

– Tulajdonképpen nem is akartam eladni Liont. A maga ügynöke lépett érintkezésbe velem. – A szemében zavar, bosszúság, megkönnyebbülés és talán sajnálkozás tükröződött. – Olyan ajánlatot tett...

– Amit nem utasíthatott vissza. – Grace tenyere végigsiklott Lion selymes szőrén. Az állat remek kondícióban volt. – Gondolom, ki kellene állítanom egy csekket, hogy megtérítsem a költségeit.

– Hát azt nem bánnám, hölgyem.

Grace-nek ez sehogy sem tetszett, de kivételesen csöndben maradt, és fontolóra vette a lehetőségeit, amíg Lion horpaszát kefélte. Igaz, nem bírt a csődörrel, mégis szerette volna megtartani. A rossz kezdet még semmit sem jelent, erre már megtanította az élet. Ott volt például az első napja az iskolában, amikor a gyakorlati foglalkozáson leragasztotta a szemhéját; az első csókja, amely katasztrofálisan végződött, mivel összeakadt a fogszabályzója Billy Forbeséval; az első pónija, Csörgőkígyó, aki méltónak bizonyult a nevére; az első díjugratása, mikor is az új pónija, Pippin megállt a pálya közepén, hogy megkóstolja a sövényakadályt; az első fiúja – hogyan is választhatott birkózót? –; az első alkalom – a birkózók nem éppen a gyengédségükről híresek... 

És itt van az első cowboya.  

Az első és egyetlen cowboya.
– Hallgasson ide! – mondta hirtelen, megint megfeledkezve arról, hogy mérlegelje a lehetséges következményeket. – Még nem döntöttem Lionnal kapcsolatban, és maga holnapig úgyis a városban marad. Azt javaslom, vigyük vissza a lovat a bokszba, aztán mindketten aludjunk egyet a dologra. Nálam megszánhat. És reggel beszélhetünk. Lionról. – Habozott. – Nem mintha másról nem beszélhetnénk. Beszélhetünk... Úgy értem, izé, tudja, hogy értem...

A csend hosszúra nyúlt, és Grace egyre kínosabban érezte magát. Sejtette, hogy az arca rákvörös.

Shane végül felhorkant. Grace ezt beleegyezésnek vette.

– Remek! Akkor most...

– Találok én magamnak szállást – vágott közbe a férfi.

– Persze, hogy talál. – Grace átlesett Lion marja fölött. – Ha szívesebben dob ki az ablakon kétszáz dolcsit, ahelyett hogy elfogadná a meghívásomat, amikor ott áll négy hálószobám üresen... Az új lakásom olyan tágas, hogy látnia sem kell, ha nem akar. Csak ne felejtsen el morzsákat szórni a földre, hogy megtalálja a kivezető utat.

– Kétszáz dolcsi?

Grace diadalmasan mosolygott.

– Egy rendes hotelszoba legalább ennyibe kerül.

– Megszánhatnék a Plazában is, a maga költségére.

A lány összehúzta a szemét. Honnan tud Shane a Plazáról?

– Nem hiszem, hogy maga az a fajta.

– Nem.

– Úgy érti, nem az a fajta; vagy úgy, hogy nem, nem fogadom el az ajánlatát, még ha egy olyan lepra helyen kell is aludnom, mint a Bowery, amelynek az igazgatóját Félszemű Guidónak hívják, és ahol nincs fűtés, folyóvíz, tiszta ágynemű, sem zár az ajtón, ami kívül tartaná az utcalányokat és az ügyfeleiket?

Shane visszafojtotta a nevetését.

– Jó, jó, meggyőzött...

Grace közlekedési szokásokról és választható útvonalakról vitatkozóit a taxiso​főrrel valami sajátos New York-i nyelvjárásban. Shane nem tudta követni a beszélgetést, ezért inkább kibámult az ablakon a Central Park irányába. Wyomingban a legtöbb fa már elveszítette a lombját, de az itteniek megőrizték koronájukat, leveleik vörös, narancssárga, lazac- vagy ugyanolyan rozsdabarna színben pompáztak, amilyen árnyalatú Grace haja volt.

Jobbra fordulva Shane elgyönyörködött New York felhőkarcolóiban. Először járt itt, és nem gondolta, hogy tetszeni fog neki ez az óriási város. De volt valami a – kétségtelenül szennyezett – levegőjében; erő, lüktetés, a korlátlan lehetőségek ígérete, ami rabul ejtette az embert. Még őt is, aki teljes szívből szerette a vidéki életet.

A park nyugati oldalánál elakadtak a csúcsforgalomban, és csigatempóban haladtak tovább délnek, majd a sugárutakat keresztezve átvágtak az Upper East Side felé. A lány ragaszkodott hozzá, hogy Shane hagyja az istállónál a kisieherautóját és lószállító utánfutóját, ez azonban olyan hosszúra nyúló tárgyalásokat eredményezett, hogy a barátnői lemondtak arról, hogy mindannyian együtt vacso​rázzanak, és elcsíptek egy, a Downtown, azaz Manhattan déli vége felé tartó taxit. Grace-t hallgatva az ember azt hihette volna, hogy New Yorkban közlekedni bajosabb, mint átkelni a kontinensen egy ekhós szekéren.

Shane a nyakát nyújtogatva bámészkodott. Arra a meggyőződésre jutott, hogy az itteniek vidékies szemlélete rányomja bélyegét az ítélőképességükre. Itt van mindjárt a Central Park. Nyolcszáz hold, közölte büszkén Grace. Shane úgy gondolta, hogy ez elég nagy terület egy akkora szigeten, mint Manhattan, ám egy farmer szemszögéből nézve...

Grace kipillantott az ablakon, követve Shane tekintetét.

– Az ott a Természettudományi Múzeum – mondta, és hosszú előadásba kezdett, felsorolva az összes helyi nevezetességet, amelyeket szerinte Shane-nek feltétlenül látnia kell. – Ez pedig itt a Dakota-ház - mutatott egy épületre, ahogy a kocsisor megindult. – Itt forgatták a Rosemary gyermekét. Hátborzongató hely, igaz? De azért lenyűgöző.

Shane a gótikus stílusú épületszörnyetegre bámult.

– Nem szeretnék itt lakni.

Grace kuncogott. Shane nem értette miért, így megint kinézett az ablakon, és figyelte az utcákon hullámzó tömeget. A város telis-tele volt emberekkel, mindegyik komolyan, határozottan tört előre a többi tolakodó, siető névtelen között. Odahaza, a Sziklás-hegység mellett eltörpült Treetop városa és a környező szerény ranchek, de az emberek ettől még valakinek érezték magukat. Átkozottul biztosnak kell lennie önmagában annak, aki szembeszáll a hóval, a hideggel és a hegyek felől fújó, kísértetiesen rikoltozó széllel.

A taxi váratlanul felgyorsult.

– Ez a Papaya King – bökött kicsit később Grace egy neonfényben úszó vendéglőre. – Remek a hot dogjuk. Bocsánatot akarok kérni amiatt a sztriptízügy miatt. Egyébként a papayalé isteni.

Shane idegesen gyűrögette a kalapját, amelyet a térdére tett, amikor beszálltak a kocsiba. A szűk térnek köszönhetően Grace nagyobb benyomást tett rá, mint az égbe nyúló felhőkarcolók. A lány semmi különöset nem tett, csak mosolygott, fecsegett, és hébe-hóba felkacagott. Shane döbbenten tapasztalta, mennyire kívánja.

– Gyakran tesz ilyet? – kérdezte.

– Úgy érti, gyakran eszem-e a Papaya Kingben?

– Nem. Gyakran néz férfiakat sztriptíztáncosnak, és ejti a jegygyűrűjét a nadrágjukba?

A lány az ujjaival végiggereblyézett a haján, mire még néhány tincs kicsúszott a csat alól. Shane szerette volna, ha leengedi a haját, szerette volna látni, ahogy a szél belekapaszkodik a fürtjeibe. Grace biztos nem panaszkodna és nyúlna egy sálért, hanem megrázná a fejét, és kacagna, kitárt karral, mintha magához akarná ölelni az eget.

– Nem – mondta bűntudatosan a lány. – De ez sokszor csak hajszálon múlik.

– Ezt nem értem.

– Fogalmazzunk úgy, hogy a viselkedésem olykor hagy némi kívánnivalót maga után. A férfi ezen elrágódott egy darabig.

– A bárban... egy sztriptíztáncost várt?

– Nem, de azért egy igazi cowboyra sem számítottam.

– Mi köze a kettőnek egymáshoz?

– Manhattanben az ember előbb találkozik egy sztriptíztáncossal, mint egy cowboyjal.

Shane megrázta a fejét.

– Nagyon furcsa hely.

– Az bizony – bólogatott a lány olyan vígan, hogy Shane-nek muszáj volt nevetnie.

Közben kiértek az Ötödik Sugarúira, amelyről Shane eleget hallott ahhoz, hogy tudja, ez az utolsó hely, ahol egy magafajta fickó szállást keresne.

Ahogy észak felé robogtak, a Central Park nyolcszáz holdja most a bal oldalukon terült el, s csak részben takarta el a járműáradat és a tömeg. Shane látott egy cingár, latin-amerikai fiút, aki hat kutyát vezetett pórázon és közben maroktelefonon beszélt. Szemügyre vett egy bőrruhás férfit, aki felnyírt, taréjszerű frizurájával Shane-t leginkább egy kakadura emlékeztette. Egy melegítőnadrágos, tornacipős nő háromkerekű babakocsijával ügyesen kerülgette a szembejövőket.

– Itt lakom. Ez a Colfax Towers – mondta Grace, amikor a taxi megállt, és ők kiszálltak –, de mindenki csak Kastélynak hívja.

Shane, kezében szorongatva a kalapját és régi vászonzsákját, amelyben néhány ruha és a toalettszerei voltak, lecövekelt a járdán, és felbámult a különös kőépületre.

A lány nem túlzott. Tényleg olyan volt, mint egy kastély.

– Atyavilág! Itt lakik? – hüledezett, ahogy jobban szemügyre vette a platinaszínű, durván faragott, gránittömbökből álló, körbástyaszerű tornyot. 
Egy fekete-fehér csíkos ponyvatető alatt egy egyenruhás férfi kinyitotta előttük a nehéz, vasburkolatú tölgyfa ajtót.

– Tudom, mire gondol – fogta meg Shane kezét a lány. – Tényleg ronda. De melyik épeszű New York-i utasítana vissza egy lakást a Kastélyban? East Side egyik nevezetessége, ugyanolyan híres, mint a Dakota.

– Melyik, Észak- vagy Dél-? – tréfálkozott Shane, előreengedve a lányt. 

Grace megkopogtatta a mellkasát, ahogy elhaladt előtte.

– Nagyokos!

Shane-t meglepte, milyen kellemesen érinti a közvetlen gesztus. Beletelt néhány másodpercbe, mire észbe kapott, és ő is belépett az előcsarnokba, egy legalább tizenkét méter magas, boltíves terembe.

Ennek a helynek bizonyára fantasztikus az akusztikája, gondolta, feltéve, ha valaki meg merné törni a nyomasztó csendet és elkiáltaná magát. Dacára a csarnok tágasságának, fojtogatónak találta a tömör falakat és az egész atmoszférát, s ahogy a kapu fémes csattanással becsapódott mögötte, úgy érezte, mintha bezárták volna egy várbörtönbe.

Shane alig vethetett egy pillantást a kopott faliszőnyegekre, a fáklyát formázó lámpákra és a kandallóban, a gótikus stílusú, kovácsoltvas kályhaellenző mögött ropogó tűzre, Grace máris magával húzta a felvonóhoz, amelynek ajtaját egy másik egyenruhás őr tartotta.

– Jó estét, Eddie! – mormolta a lány, ahogy beléptek a faburkolatú liftbe. – Ez itt a cowboyom, Shane McHenry.

– Jó estét, Miss Farrow! – Az őr behúzta a vasdárdás rácsot, és gyanakvó pillantást vetett Shane-re meg a vászonzsákjára. – Uram.

A cowboyom. Ez szöget ütött Shane fejébe. Talán Grace még mindig azt gondolja, hogy ő csak szerepet játszik?

– Mmm! – tolta a tarkójára a kalapját. – A cimborám bármelyik percben megérkezhet! – mondta vontatottan.

Grace a már jól ismert, széles mosolyra húzta a száját. Bolond nőszemély, gondolta Shane. Neki pedig nagy ívben el kellene kerülnie őt, és az egymillió dolláros lakását is, hogy ne lássa többé az egymilliárd dolláros mosolyát.

De azért ez utóbbiban tovább gyönyörködött, magában felbecsülhetetlen értékű​nek minősítve. Jóllehet Shane gyakorlatias ember volt, és farmerként megtanulta, hogy majdnem minden eladó. Még Lion is, még neki is megvan az ára. Mostanáig csak a becsületéről és a farmjáról tartotta úgy, hogy nem megvásárolhatóak.

– Hogy van Zanzibar? – kérdezte Eddie.

– Bozontos és poros – felelte Grace.

Eddie hümmögött, majd amikor a lift egy rándulással megállt, elhúzta a rácsot-

– Ötödik emelet, Miss Farrow – mondta, miközben gyanakodva vizsgálgatta Shane-t, aki Grace mögött kilépett az előcsarnokba.

Ez mintha a lenti kicsinyített másolata lett volna, de nem volt benne kandalló. Mindössze négy ajtó nyílt belőle, így Shane már előre fogalmat alkothatott a 6/B lakás méreteiről.

– Otthon, édes otthon! – kiáltotta Grace, és belökte az ajtót.

Shane levette a kalapját. Egy másik előtérbe léptek, ahonnan gótikus boltívek vezettek a tágas, sötét, bútorokkal telezsúfolt szobákba. A férfi csak futó pillantást vethetett a festett üveg- és sárgaréz csecsebecsékre, a súlyos, faragott bútorokra, mert Grace tovább von szólta egy széles folyosón.

– Hagyjuk a formaságokat! – vetette oda, kitárva egy ajtót, aztán egy másikat a kockaköves hall szemközti oldalán. – Válasszon magának szobát! Mindegyik egyformán rémes.

– Biztos vagyok benne, hogy egyáltalán nem...

– Nem, ne is próbáljon meggyőzni az ellenkezőjéről. Rémesek. De csak néhány napja lakom itt, és még nem értem rá átrendezni.

Grace felnézett a férfira, és elhallgatott, ahogy a szeme végigsiklott az állán. Shane bőre bizsergett, mintha hozzáért volna. Aztán a lány nagy levegőt vett.

– Nos, nyilván szeretne megmosakodni. A melegvíz-ellátás olykor akadozik, de alig hiszem, hogy ez magának problémát jelentene. Találkozzunk a konyhában tíz perc múlva! Nem tudom, maga hogy van vele, de én majd éhen halok – sóhajtott fel, majd még egyszer a férfira mosolygott, és elsietett a folyosó végén lévő ajtó felé.

Shane anélkül, hogy megnézte volna mindkettőt, az első szobát választotta. A viktoriánus stílusú helyiség falait borzalmas, indáktól, virágoktól és erdei lényektől hemzsegő, sötétzöld tapéta borította; szőnyegpadlóján vagy fél tucat csipkeszőnyeg hevert; és a berendezése kortól megfeketedett, nehéz diófa bútorokból állt. A mennyezetes ágy olyan magas volt, hogy a matraca Shane derekáig ért, baldachinját dúsan díszített, angyalka formájú párnafák tartották.

A férfi ledobta az ágyra a kalapját és a zsákját, s közben arra gondolt, hogy egy olyan aprócska nőnek, mint Grace, valószínűleg létra kellene ahhoz, hogy felmász​hasson ide.

Egy percig mozdulatlanul állt, és elképzelte, hogy a lány éjfél után halkan lenyomja a kilincset, tágra nyílt, kíváncsi szemmel bekukucskál a szobájába, aztán nekifutásból az ágyra veti magát, miközben a hálóinge felrepül, felfedve meztelen lábát. Vajon a combja is szeplős, vagy sima és fehér a bőre? Vajon szeretkezés közben is mosolyog?

Shane a csipketerítős komód fölötti, kicsit megdöntött, enyhén hullámos felületű tükörbe bámult. Nem ismert rá önmagára. Grace iránt támadt érzései éppolyan furcsák és abnormálisak voltak a számára, mint egy kétfejű borjú. Túl sokáig voltam egyedül, gondolta. Nem egészen egyedül, hiszen együtt lakott az édesanyjával és a húgával, ám olyan értelemben csakugyan egyedül, hogy nő nélkül.

Tizenhét éves kora óta – tizennégy éve – ő vezette a farmot, azóta, hogy az édesapja életét vesztette egy szörnyű viharban. Udvarolt egy-két nőnek, volt néhány rövid viszonya, járt néhány házasságra ácsingózó, helybeli lánnyal is, de túl nagy felelősség nehezedett rá, és nem akart még egy feleséget is a nyakába venni. Aztán múltak az évek, és már szinte el sem tudta képzelni, milyen lenne együtt élni valakivel, aki egyenrangú társa, barátja és egyben a szeretője is.

Grace összezavarta, nem tudta, hogyan viselkedjen vele szemben. Ha a nő gőgös és kimért lett volna, ahogy várta, vagy olyan törékeny és kifinomult, mint a húga,  nem lett volna ilyen tanácstalan. Grace azonban Grace volt, sziporkázó, barátságos és vidám, mint egy kölyökkutya, ám számára sok szempontból mégis idegen nagyvárosi nő. Ugyanakkor a mosolya megbabonázta, az érintései felkavarták, és Shane képtelen volt kiverni a fejéből a képet, amint együtt henteregnek ebben a mennyezetes ágyban.

Megdörzsölte a combját. Csakhogy élénken emlékezett rá, hogyan pottyantotta a lány a gyűrűjét a nadrágjába, és hogy úgy pattant fel Lion hátára, mintha csak sétalovaglásra indult volna a parkba. És csak meg kell nézni a lakását, az életmódját!

Nem, neki nem kell egy elkényeztetett, gazdag lány, aki gyerekesen rajong a cowboyok iránt.

Az lesz a legokosabb, ha taríja magát az eredeti terveihez. Eladja Liont, bármennyire gyűlöli ennek még a gondolatát is, aztán szépen elbúcsúzik és hazamegy.

És megpróbálja elfelejteni Grace Farrow mosolyát.

4. FEJEZET
Grace hallotta Shane csizmasarkának kopogását a kőpadlón, és kellemes melegség töltötte el a szívét. Arra gondolt, hogy talán nem kellene több navajo szőnyeget leterítenie a földre. Egy cowboy a házban egészen más megvilágításba helyezi a dolgokat.

Köp, köp, köp. A férfi megállt az étkező bejáratánál, talán hogy szemügyre vegye a családi portrékat, a hatalmas tálalószekrényt és a tizenkét személyes asztalt. Köp, köp, köp. Nyekergés. Shane lenyomta a tálalóhelyiség kilincsét. Grace megnyalta a felső ajkát.

– Erre jöjjön, Shane! – kiáltotta. 

A férfi átvágott a tálalón.

– Azt hitte, eltévedtem?

– Megesett már ilyen. Egyszer hálaadáskor az egyik rokonom, Thaddeus bácsi elment megkeresni az illemhelyet, és többé nem tért vissza. A cselédszobában találtunk rá. Békésen hortyogott, ami nem csoda, mert előtte igencsak kitartóan kóstolgatta az áfonyabort...

Grace felemelt egy tököt és egy pirospaprikát, és megrázta őket, mintha rumbatökök lennének.

– Van tojásom, zöldségem, és van egy cipóm, amely kezd megszáradni. Beéri egy zöldséges rántottával?

– Persze. Különben is, nem vagyok válogatós.

Shane feltúrté az inge ujját. Tiszta inget vett, nyersselymet, sötétkék paszpólozással, ami jól illett indigókék farmeréhez. A nadrág még annyira új volt, hogy látszott az éle. Remekül nézett ki, de a lánynak mégis jobban tetszett a másik, puha, kopott farmerban, amely szorosan a lábára simult.

– Segíthetek? – kérdezte a férfi.

– Nem, köszönöm. Maga vendég. Foglaljon helyet! – bökött Grace aprítókésével az egyik székre. – Nézheti, ahogy sürgök-forgok. Máskor csak képzelt közönségem van, ha nem számítjuk a csótányokat.

Shane lezöttyent a székre.

– Csótányok? – morogta utálkozva.

– Ott is van egy. Épp felfelé mászik a lábán.

Shane felugrott, és a tenyerével csapkodni kezdte a nadrágját, de ahogy felpillantott, és elkapta a lány tekintetét, zavartan elvigyorodott, és visszaült.

– Nálunk Wyomingban nincsenek csótányok.

– Mindjárt gondoltam – kuncogott Grace. – Ne haragudjon, de nem tudtam ellenállni a kísértésnek!

– Szégyellhetne magát! – dörmögte a férfi – Visszaél mások hiszékenységével...

Grace már kezdte felvágni a zöldségeket, de most felnézett, mert meg akart bizonyosodni róla, hogy a férfi nem sértődött meg.

Shane rákacsintott, és Grace elvörösödött. Egészen más dolog, amikor valakire az utcán ráhunyorít egy pimasz építőmunkás, vagy három martini után egy spicces reklámügynök, esetleg a jóképű, biciklis kézbesítő... De amikor ugyanezt ez a szemtelen vigyorú, borostás állú cowboy teszi, az ember hajlamos elfelejteni, hogy tapasztalt, városi nő, akit már nem érhet meglepetés.

– Vigyázzon! – kiáltotta a férfi, mert a lány majdnem elvágta az ujját. Észnél légy! – parancsolt magára Grace. Ez csak egy cowboy. Igen ám, csakhogy az ő egyetlen és fenemód vonzó cowboya.

– Szóval... a családja New Yorkban lakik? – kérdezte Shane, amikor Grace bement a kamrába vörös- és fokhagymáért.

– Mondjuk. – A lány a hűtőszekrényből elővett egy kissé fonnyadt padlizsánt, aztán az orrához emelte az egyik hagymát. Azt remélte, a szaga kijózanítja. - De az utóbbi időben némileg szétszóródtunk. Az apám nyugalmazott bíró, egy hónapja vonult vissza. Az anyámmal elhatározták, hogy megvalósítják régi álmukat, és elutaztak Afrikába egy szafarira. Aztán a nagymamám fogta magát, és Palm Springsbe költözött a barátjával, Aristotle-lal. Ez az ő lakása volt. – A férfira mosolygott. – A kastélyok nem igazán illenek hozzám, de mivel végül is megvolt az eljegyz...

Elnémult, mert eszébe jutott, hogy csupasz a gyűrűsujja. A jegygyűrűjét a zuhanyfülke márványpolcán felejthette, amikor ledobálta a lovaglóöltözetét és megmosakodott. Nem nagy ügy... Csak most nem akarta kihangsúlyozni, hogy már „foglalt”. Noha azok után, hogy Shane korábban igen közeli ismeretségbe került a gyűrűjével, ez nem volt logikus.

Ám a logika sosem volt erős oldala.

– Miután Victor és Caroline már vásároltak egy új lakást a Central Park nyugati oldalán, így Farrow nagymama lakása az enyém lett – hadarta a természetesnél sokkal magasabb hangon.

Bocs, Michael, de lehet, hogy ma este elfelejtem, hogy a vőlegényem vagy.
– Ez nem túl nagy lakás egy ilyen kislánynak?

Grace bólintott, miközben igyekezett megfejteni a férfi pillantását. Shane flörtöl, a maga cowboyos módján, ébredt rá.

– Egy héttel ezelőtt még egy rendes, modern, padlástéri lakásban laktam a Village-ben, most pedig itt bolyongok ebben a hodályban, mint kisegér a labirintusban. Mivel előfordulhat, hogy a nagyanyám mégis visszajön, nem nyúlhatok a kacatjaihoz.

Meglengette a kést, és néhány vöröshagymakocka szétgurult a pulton,

– Brokátkerevetek, viktoriánus díványok. Karosszékvédő kézimunkák. Képzelje csak el! Az utóbbiakról még azt sem nagyon tudom, mire valók, de a nagyi elvárja, hogy a családi hagyományok iránti tiszteletből együtt éljek a régiségeivel. Győzze meg erről a nagylábujjamat, amikor vagy a tizedik alkalommal ütöm be az angol selyemfa fehérneműs szekrénybe az éjszaka közepén.

Grace elnémult, de csak azért, hogy lélegzetet vegyen.

– Túl sokat fecsegek, igaz? – kérdezte bocsánatkérően, de hirtelen rájött, hogy Shane arcán nem jelent meg az a kába mosoly, az a ,,nézd-milyen-türelmes-vagyok” kifejezés, ami Michael arcára mindig kiült, amikor ő – a szavaival élve – „tocsogni” kezdett.

Shane ezzel szemben elbűvölten hallgatta őt. Milyen üdítő!

És milyen zavarba ejtő!

A lány gyorsan megrázta a fejét.

– És most – írt le nagy ívet a késével a levegőben – a konyhafőnök megmutatja, hogyan kell zöldséges omlettet készíteni. Először is szükségünk lesz egy nyeles serpenyőre.

Némi csörömpölés és csapkodás után talált egyet, amit megfelelő méretűnek ítélt, felmelegített egy evőkanál olívaolajat, és intett Shane-nek, hogy tegye bele a padlizsánt. A férfi engedelmeskedett.

Grace buzgón perdült-fordult, s közben kántáló hangon magyarázta, mikor mi következik, mint egy tévészakács. Volt idő, amikor Michael nevetett a mókázásán, de újabban, az elmúlt öt-hat hónapban, inkább bekapcsolta a tévét, és a sportműsort nézte, amíg ő főzött. Grace csak most jött rá, hogy ez mindig mennyire bántotta.

Shane nagyszerű közönségnek bizonyult. Ott ült a pultnál, a feketéjét kortyolgatta, a fejét csóválta, vigyorgott, olykor hangos nevetésre fakadt. Grace-nek feltűnt, hogy kicsit mindig elfordul, amikor mosolyog, mintha szégyellne a dolgot. Tétovasága meghatotta a lányt. Már nem úgy gondolt rá, mint egy cowboyra, hanem úgy, mint egy férfira, pedig tudta, hogy ez veszélyes, és jobb lenne, ha megmaradna az álmodozásnál.

Csakhogy Grace ritkán parancsolt megálljt magának. Ez volt a végzete; a meggondolatlansága. Eddig azonban, ha követte hirtelen támadt ötleteit, csak saját magát hozta kínos helyzetbe. Ha viszont elcsábítja Shane-t, kénytelen lesz szakítani Michaellal, és akkor mit szól majd a családja...?

Shane a tenyerébe támasztotta az állat, s Grace figyelte, amint az ujjbegyeivel megtapogatja a borostáit. Olyan könnyű volt elképzelnie, hogy a férfi az ő arcát, Mellét, hasát cirógatja, simogatja.

Talán Shane megérné, hogy felbontsa az eljegyzését, töprengett.

Érdekes gondolat, de túl gyáva volt ahhoz, hogy tettekre váltsa, ezért inkább tovább bohóckodott.

– Most beletesszük a tojást a serpenyőbe, és a kókuszreszelékben megforgatott zöld citromot... Jóságos ég. Összekevertem a recepteket! – kiáltotta, jól megropogtatva az „r”-eket. – Talán túl gyakran kóstoltam bele a főzőrumba.

Shane kuncogott, és Grace vihogva rákanalazta a tölteléket a második omlettre is, majd a csípőjét riszálva énekelni kezdett.

Miután részben elégette a kenyeret a grillsütőben, mert Sháne-t bámulta, ahelyett hogy arra figyelt volna, amit csinál, előszedte saját, rikító színű, mexikói tányéra​látétjeit, a nagyanyja ezüstneműjét és metszett, ólomkristály poharait, majd elővett egy üveg vörösbort is.

– Remélem, nem bánja, hogy a konyhában eszünk – jegyezte meg, miközben megtérítette a csempeburkolatú pult két oldalát. – Ha jobban szeretne...

– Láttam az étkezőt – rázta meg a fejét gyorsan Shane.

Á, egy rokonlélek. Ettől a felfedezéstől Grace veszélyérzete csak erősödött.

– Meséljen Lionról! – kérte, miután kinyitotta a borosüveget. 

Shane villája megállt a levegőben.

– Még mindig meg akarja venni?

– Nem. – Grace mindkettőjük poharát teletöltötte. – Egyszerűen csak érdekel a története. Még sosem hallottam olyan cowboyról, aki egy ilyen lovat, mint Lion, egy farmon munkára fogott volna.

– Lion valóban nem hétköznapi ló. – Shane folytatta az evést. Grace odanyújtotta a kenyereskosarat, és a férfi elvett két szelet kenyeret. Szemmel láthatóan nem izgatta, hogy fekete a szélük. – Lion született versenyló. Az apja az egyik barátom telivére, az anyja, Gildersleeve, egy hannoveri melegvérű csődör leszármazottja, amely egykor az apám vadászlova volt.

– A vadászlova? Az apja rókára vadászott Wyomingban? – lepődött meg Grace. 

Shane megrázta a fejét.

– Az apám eredetileg nem marhatenyésztő volt. Virginiában született, egy „jó család”-ban, ahogy az anyám szokta mondogatni. Előkelő iskolákba járt, pólózott, lacrosse-t játszott, és részt vett rókavadászatokon is. Évekkel később Wyomingban kötött ki, ahol szeszélyből – saját bevallása szerint kalandvágyból – vásárolt egy birtokot. Én akkoriban úgy három- vagy négyéves lehettem.

– Értem – motyogta Grace. bár nem értette.

– Az apám lovakat kezdett tenyészteni, gondolom, érzelmi indíttatásból. Nosz​talgiából. Lion volt Gildersleeve utolsó csikaja. Korán kiderült, hogy nem arra született, hogy marhákat tereljen, és elküldtem egy rendes trénerhez. – Rövid szünetet tartott, hogy bekebelezze az omlett maradékát. – Nyáron a tréner elvitte a nyugati partra néhány kisebb díjugrató versenyre, ott látta meg a maga embere, az a lókereskedő. – Megint elnémult, és reménykedő képpel bámult az üres tányérra. – Figyelmeztetnem kell, hogy amikor a ranchen lovagoltam rajta, cowboynyerget használtam. Talán ezzel elrontottam...?

Grace felugrott és a tűzhelyhez ment, hogy még egy omlettet süssön.

– Ó, de hát épp ettől olyan izgalmas az egész! Lion különleges származása és idomítása csak a javára vált. Az a bizonyos lókereskedő úgy vélekedett, miszerint fantasztikus, eddig kiaknázatlan képességekkel rendelkezik, és amióta magam is láttam, igazat kell adnom neki. Remélem, bírni fogok vele.

Néhány perccel később odavitte a serpenyőt a pulthoz, és a gőzölgő omlettet Shane tányérjára csúsztatta. Tetszett neki, hogy a férfinak jó étvágya van. Mivel Shane a borhoz nem nyúlt, újra teletöltötte a kávéscsészéjét. A férfi ezt egy bólintással köszönte meg.

– Örülök, hogy kezdi józanul szemlélni a dolgokat.

Grace azonban nem volt biztos benne, hogy józan akar maradni aznap este.

– Ó, ezt azért nem állítanám – trillázta, de a lelkiismerete nem hagyta, hogy felsorolja, milyen csodás módokon veszíthetnék el mindketten a józanságukat. – Mármint Lionnal kapcsolatban. Tudja, nem vagyok olyan zöldfülű, mint feltételezi. Dulcie-val részt vettem a Maclay-verseny döntőjében a Madison Square Gardenben tizenhét éves koromban.

Shane már majdnem végzett a második omlettel is.

– És most...?

– Most? Most már egy szenilis, huszonöt éves nő vagyok, és nem dicsekedhetem egy csomó díjjal, sem meghívással az olimpiai játékokra. De Dulcie és én megálljuk a helyünket...

– A Central Parkban.

– Azért az is valami – Grace egy darab cukkínit szúrt a villájára, aztán fenyegetően a levegőbe döfött. – Dulcie-val rendkívül ügyesen kerülgetjük a részegeket és a rablókat.

– Akkor miért kell magának Lion?

– Hogy kipróbáljam magam. – Grace eltűnődött. – Az utóbbi időben olyan nyugtalan vagyok. Szükségem van valamire...

A jelek szerint az eljegyzése és az új lakása nem hozott elég izgalmat az életébe, legalábbis nem olyat, amilyenre áhítozott.

Shane kitörölte a tányérját egy kenyérhéjjal, amit aztán bekapott, végül felhajtotta a kávéját, és a csészéje pereme fölött Grace-re nézett.

A lány nem tudta elfordítani a tekintetét, de nem is akarta. A férfi zöld szeme kissé fátyolos lett, szemöldökét felhúzta. Most, hogy nem volt rajta a kalapja, látszott, hogy a haja tövénél a bőre egy árnyalattal világosabb, mint az arcán. És bizonyára simább is, gondolta Grace. Szerette volna megérinteni, a férfi homlokára nyomni az ajkát, beleszagolni a hajába, beszívni a szabad ég, a legelők, a hegyek illatát, amit Shane magával hozott Wyomingból. 

A férfi letette a csészéjét. 

– Lion nem egy társaságbeli hölgy játékszere. 

Nem, nem az, helyeselt magában Grace. De talán te az lehetnél! 

A hatalmas, szőrös szörnyeteg kiemelkedett az árnyékból, örök vicsorgásba torzult pofájával, görbe, megsárgult szarvaival, élettelen fekete szemével ijesztő látványt nyújtott.

– Ez egy gnú – fintorgott Grace. – A dédapám, Barclay Farrow szeretett nagyvadakra vadászni.

Miután Shane berakta a piszkos edényt a mosogatógépbe, Grace kézzel elmosta az ólomkristály poharakat és ezüst evőeszközt, amit használtak, aztán felajánlotta a férfinak, hogy körülvezeti a lakásban. Shane elég kíváncsi volt ahhoz, hogy elfogadja az ajánlatot. És ha ehhez a rengeteg, antik holmival telizsúfolt szoba kevés lett volna, akkor a dolgozószoba faburkolatú falán sorakozó, kitömött állatfejek végleg meggyőzték arról, hogy a Farrow-féle embereket sohasem fogja megérteni.

Sok gazdag vadász jött Wyomingba, hogy jávorszarvast és vastagszarvú vadjuhot lőjön. Hébe-hóba maga Shane is vadászott, de a húsért, nem sportból. Ám az, hogy mi indít egy városlakót arra, hogy például egy kitömött zebrafejet tegyen a falára, rejtély volt a számára.

– Megpróbáltam nevet adni nekik, de ez sem segített. – Grace lerántotta a védőhuzatot az egyik fotelről, és halotti lepelként a zebrafejre dobta. – Ez itt különösen zavar. A legszívesebben mindet leszedném, de ha a nagyanyám pár hónap múlva visszajön, és akkor elvárja majd, hogy a lakása ugyanúgy nézzen ki, mint régen. Csak azt az egy szobát merem átrendezni, amelyet a hálószobámnak választottam.

– De akkor miért költözött be?

– Már megmondtam. – Grace lehuppant a fotelbe. – Senki sem utasít vissza egy lakást a Kastélyban.

– Maga lehetett volna az első.

Grace lejjebb csúszott a fotelban, az arca elborult.

– Ahhoz túlságosan is Farrow vagyok. Teljesítenem kellett a kötelességemet.

Shane ezt megértette. Ő is teljesítette a családjával szemben a kötelességét, de bizonyos szempontból könnyű dolga volt: mert amióta először megpányvázott egy borjút, csak arra vágyott, hogy a ranch egy nap majd az övé legyen. Sőt, talán már korábban is ezt akarta. Az édesanyja néha még most is emlegette, hányszor kellett trágyát kimosni a tipegőruháiból.

– Gondolom, a Farrow-k megengedhetik maguknak, hogy biztonsági zárakat szereltessenek fel, házvezetőnőket vagy gondnokokat alkalmazzanak – jegyezte meg.

Grace vállat vont.

– Magának sosem kellett olyaí tennie, amihez nem volt kedve?

– De.

Shane lezökkent a lánnyal szemben egy fotelba. Az érzelmek akkora hevességgel törtek rá, hogy úgy érezte, jobb, ha leül. Maga sem értette a dolgot, hiszen Lionnak semmi hasznát nem vette. Ez a ló volt a végső bizonyítéka az apja bolondságának, és mégis...

– Shane?

A férfi a lányra nézett, és kibukott a száján az igazság.

– Sosem akartam eladni Liont.

Tudta, hogy megválni a csődörtől olyan lesz, mintha újra elveszítené az apját.

– Ó, Shane! – Grace előrecsúszott a fotel szélére, hogy a térdük majdnem összekoccant, és kutatóan a férfi szemébe nézett. – Akkor miért hozta el? Miért tett meg ekkora utat? – mormolta, de ez nem volt igazi kérdés, hiszen sejtette a választ, csak az okokat nem ismerte.

Nem tudta, hogy Shane bármit hajlandó lenne megtenni a húgáért és az édesanyjuk lelki nyugalmáén. Még ezt is.

– Kell a pénz. Ilyen egyszerű.

– Kell a pénz? – ismételte meg Grace. – Tudom, hogy egy farm nem mindig jövedelmező – jegyezte meg tétován.

– A ranch nagyon jól megy – szögezte le Shane határozottan. Hosszú éveken át rabszolgaként robotolt azért, hogy ezt elmondhassa.

– Örülök neki.

– Eleanor, a húgom miatt kell a pénz. Ellie zongorázik, és állítólag kivételes tehetség. Felvennék egy méregdrága San Franciscó-i zeneiskolába, és én elhatároz​tam, hogy előteremtem az árát.

Grace könnyedén megérintette a kezét.

– Nagyon szeretheti a húgát, ha a kedvéért kész lemondani Lionról.

– Lion csak egy ló. Hamarosan túlteszem magam az elvesztésén.

Shane igyekezett keménynek mutatkozni, de a lány olyan kedvesen nézett rá, hogy fájdalmas sóvárgás ébredt a szívében, amely pillanatról pillanatra erősödött. Grace mosolya édes volt, a tekintete olyan meleg és simogató, mint az első napsugarak egy hűvös reggelen a hegyek közt. Shane sütkérezni akart a fényében.

Ugyanakkor a helyzet határozottan nyugtalanította. Megszokta, hogy kemény, mint a szikla, és mindenki rá támaszkodik. Hogyan viselkedjen egy nővel szemben, aki ad, ahelyett, hogy rászorulna?

Először is természetesen megcsókolja. A kezénél fogva közelebb húzza magához, egyre közelebb... míg az illata meg nem részegíti, míg a lány le nem hunyja a szemét, hogy a szempillái súrolják az apró, fahéjpöttyszerű szeplőket az arcán...

Megcsapta Grace forró lehelete, és...

– Menyasszony vagyok – mondta hirtelen a lány, és Shane a mennyország kapujából a földre pottyant.

– Menyasszony. Persze, tudom.

De egy pillanatra szándékosan elfeledkezett róla. Grace szeme hatalmasnak tűnt, fekete pupillái majdnem elnyelték ragyogó, smaragdzöld íriszét. 

– A fenébe! Menyasszony vagyok.

– Hallottam.

Shane elengedte a lány kezét. Mélységes csalódást érez.  Grace alsó ajka megremegett.

– Csak... csak arra gondoltam, hogy nem árt, ha mindkettőnket emlékezhetem rá.

Shane hátradőlt, kinyújtotta a lábát, és bokánál keresztezte. Nyugodtnak akart tűnni, ám a keze úgy markolta a szék karfáját, mintha egy vádló betörésére készülne.

– Ki a szerencsés fickó? – tette fel a kérdést, amit fel kellett tennie. 

Grace a tenyerébe temette az arcát, és felnyögött.

– Michael Lynden. Körülbelül egy hete jegyeztük el egymást. – Felemelte a fejét, és az arca a félhomályban sápadtnak és nyúzottnak látszott. – Remek időzítés, mi?

Shane elgondolkozva vizsgálgatta, megpróbálva értelmezni a szavait és a viselkedését. Odahaza az újdonsült menyasszonyok alig fértek a bőrükbe az örömtől, és büszkén mutogatták a jegygyűrűjüket a barátnőiknek, de a nagyvárosban talán más a szokás.

– Gratulálhatok? - kérdezte. 

Grace fojtottan felnevetett.

– Köszönöm, Azt hiszem, igen. 

Shane összehúzta a szemöldökét.

– Ó, tudom, hogy szörnyű nőszemély vagyok! Nem értem, mi ütött belém. – Grace bátran mosolygott. – Michael remek fiú, már egy éve együtt járunk, szóval legfőbb ideje volt, hogy elkötelezzük magunkat. Mindenki így vélte. És tényleg, csodálatos apa lesz, és jó férj, a gondomat viseli majd, és mindez sokkal fontosabb a vadul kalapáló szívnél és a remegő térdeknél, ha tudja, mire gondolok... Elnémult, és most nem annyira bátornak, mint inkább bizonytalannak látszott.

– Én, a magam részéről szeretem, ha szaporán ver a szívem – jelentette ki Shane. – Akkor érzem igazán, hogy élek.

– Természetesen.

Grace idegesen beletúrt a hajába. Makrancos fürtjeit hiába próbálta csatokkal megrendszabályozni, szanaszét meredeztek, úgyhogy a feje erősen emlékeztetett egy félig megkopasztott, tarajos sülre,

– Természetesen – ismételte meg félhangon –, de azt nem lehet betenni a bankba.

– És magának az a fontos?

– Egy jóravaló, megbízható férj, egy megfelelő házasság? Igen, természetesen. Igen – motyogta Grace, tovább babrálva a haját, s minden egyes „természetesen”-nél és „igen”-nél újabb tincsek szabadultak ki a csatokétól. – A családom ezt kívánja, igen, és én is ezt akarom.

Shane tudta, hogy be kellene fognia a száját, mégis megkérdezte:

– Akkor hát miért ilyen bizonytalan?

Grace kihúzta magát, az ölébe ejtette a kezét, és összekulcsolta az ujjait.

Egy teljes percig csöndben maradt, de amikor végül megszólalt, Shane azt kívánta, bárcsak inkább hallgatott volna.

– Erről maga tehet, cowboy – felelte vontatottan.

Az arca kipirult, és egyenesen a férfi szemébe nézett. Azok után, hogy már kétszer is majdnem megcsókolta, Shane nem adhatta az értetlent.

– Remek időzítés, mi? – ismételte meg, utánozva a lány hanghordozását.

Azt remélte, ha sikerül Grace-t megnevettetnie, feloldódik a kettőjük között támadt feszültség.

– Arra gondol, hogy túl későn érkezett, vagy... – Grace szeme a férfi szájára tapadt – …vagy a fogadtatására?

A tekintete jelentőségteljesen végigsiklott a férfi combján. Az biztos, hogy nem az utóbbira, gondolta Shane, visszaemlékezve a gyűrű vándorútjára a nadrágjában.

– Egyikre sem. Arra gondoltam, hogy az előbb majdnem megcsókoltam. Az utolsó pillanatban állított le... 

Grace mély lélegzetet vett.

– Igen. Képzelje, hogy megbotránkoztak volna a dédapám vadásztrófeái.

– Nem is beszélve a dédapjáról.

– Ő már por és hamu. Az állatfejek viszont túlélték.

– Bizonyos értelemben.

– Folytassa, Shane! Ha szünet áll be a beszélgetésben, az mindenfajta bonyo​dalmakhoz vezethet.

A férfi kinyitotta a száját, de egyetlen szó sem jött ki rajta. Grace duzzogó ajka, kihívó tekintete mágneses erővel vonzotta.

– Sajnálom, hölgyem – szökkent talpra. – Ez itt nem egy kívánságműsor.

– Miért, kértem én bármit is magától? – pattant fel Grace is.

– De még mennyire – felelte a férfi érdes, rekedtes hangon. – Csak éppen szavak nélkül.

Összerezzent, amikor a lány kinyújtotta a kezét, de Grace csak az övcsatját érintette meg, amit tizenkilenc éves korában nyert egy rodeón. Ennek ellenére úgy érezte, mintha a lány benyúlt volna a mellkasába, megragadta volna a szívét, és jó erősen megszorította volna.

– Milyen kár! – Grace elmerülten babrálta a csatot. – Mindig szerettem volna tudni, mit jelent az, ha valaki a legjobb a cowboyok között. 

Shane hátralépett. Ez volt az egyik legnehezebb dolog, amit életében tett.

– Semmi törvénytelent – vágta rá, aztán helyesbített: – Semmi erkölcstelent. 

Grace behunyta a szemét.

– Igen – mondta a fogai között szűrve a szavakat. – Természetesen.

– Ne higgye, Grace, hogy nem tetszik nekem.

A lány résnyire nyitotta a szemét.

– Csak nem hiszek az orvvadászatban.

– Az orv vadászatban?

– Nem szoktam mások jogait bitorolni. 

Grace erőltetetten felnevetett.

– Hol élünk, a tizenhetedik században? Én nem vagyok senkinek sem a tulajdona, Shane.

– Nem? Akkor nyilván bennem van a hiba, de valami azt súgja, hogy megszegi a saját szabályait. Jó éjszakát, Miss Farrow – emelte fel a férfi két ujját, megbökve képzeletbeli kalapja karimáját.

Noha Grace szeme elkerekedett, és a szája is, mintha válaszolni akarna, végül nem szólt semmit. Shane gratulált magának, elvégre nem kis teljesítmény volt ebbe a lányba belefojtani a szót, majd kisétált a szobából. Biztos volt benne, hogy egyedül is visszatalál a hálószobájába, de abban is, hogy aznap éjjel egyáltalán nem fog aludni.

5. FEJEZET
Grace-nek valahogy sikerült rábírnia a férfit, hogy jöjjön el vele lovagolni.

Napfényes, ragyogó októberi nap volt; a levegő olyan tiszta és friss, hogy alig lehetett érezni a kipufogók bűzét. A Central Park lovaglóútján haladtak, lépésben. Grace angol lovaglóöltözékben, szeretett kancáján, Dulcineán, Shane pedig kopott kalapjában, kopott farmerdzsekijében, kopott cowboy nyergében, Lionon. A férfi úgy vélte, különös párt alkothatnak.

A lány Lionról fecsegett, úgy beszélt róla, mintha azt fontolgatná, hogy mégis megvásárolja. Shane-nek vegyes érzései voltak ezzel kapcsolatban. A lóért kapott pénzből elküldhetné Ellie-t San Franciscóba, és az anyjuk is elköltözhetne végre a farmról. Ugyanakkor...

Ugyanakkor örökre elveszítené Liont. Akárcsak Grace-t.

De hát a lányt így is, úgy is elveszíti, emlékeztette magát. Azzal, hogy eljöttek erre a próbalovaglásra, csak elhalasztották a búcsú pillanatát. Grace-nek a reggelinél be nem állt a szája, mindenáron rá akarta venni, hogy lovagoljanak egyet, mielőtt hazaindulna. Ha tudná, hogy elég rámosolyognia, és ő akár még arra is vállalkozik, hogy átugrat Lionnal az Empire State Building fölött. De jobb, hogy a lány nem sejti, mekkora hatalma van felette. Ismerve Grace-t...

Ismerve Grace-t? Bár ismerné! Vagy megismerhetné.

– Mit szólna egy könnyű vágtához? – mosolygott rá a lány a válla fölött, ahogy pejlova lassú ügetésbe kezdett.

Hölgyhöz illő tempóban. Nem Grace-hez illően.

Líon felhorkant, és nekifeszülve a zabiának türelmetlenül megrázta a fejét. Hozzászokott a hosszú száguldozásokhoz a ranchen, és alig várta, hogy vágtatni kezdjen. Az új környezet, a napsütés, az idegen kanca illata megpezsdítette a vérét.

Shane megigazította a kalapját, kurjantott egyet, és kicsit megeresztette a kantárszárat. A csődör, mintha puskából lőtték volna ki, elsüvített Grace lova mellett.

Grace felkiáltott, és előrehajolva gyorsabb iramra ösztökélte kancáját.

A fákat elhagyva egy rétre jutottak, ami Shane mércéjével mérve kicsi volt, de azért alkalmas a galoppozásra. Még így is, hogy visszafogta, Lion könnyedén növelte a kancával szembeni előnyét. A mező hamar elmaradt mellettük, aztán megint beértek az erdőbe. A lovak patái tompán dobogtak a vastag levélszőnyeggel borított agyagos talajon. A város ezernyi zaja itt csak távoli zümmögésnek tűnt.

Minthogy az út ismeretlen volt Shane számára, óvatosnak kellett volna lennie, de a férfi kivételesen nem törődött ezzel; hagyta, hogy a lova hatalmas ugrásokkal tovaszáguldjon az örökzöld bokrok, rézvörös lombú juharfák és csupasz ágú, vén szilek között kanyargó ösvényen.

Grace utána kiáltott, mondott valamit egy útról, de Lion patkói máris az aszfalton csattogtak egy szépen ívelt híd alatt. A hely nyirkos volt és félhomályos, a csődör felkavarva a zizegő leveleket, majd a másik oldal – és a fény – felé iramodott. A lovaglóút megkerült egy vizes-mocsaras területet, amely tele volt barna buzogányos, széles levelű gyékényekkel. Ahogy a fák ritkulni kezdtek, és egyre több járókelőt lehetett látni, Shane ügetésre fogta a lovát, és engedte, hogy Dulcie utolérje őket.

– Fantasztikusak – nevetett lihegve Grace, és két szeme úgy ragyogott, akár a drágakő. – Mindketten! 

Shane meghúzta a kantárt.

– Kicsit elengedtem magam.

– De a kalapját nem vesztette el. – Grace megveregette az álla alatt szíjjal rögzített, fekete bársony lovaglósapkája kemény tetejét. – Hogyan csinálta? 

Shane nevetett.

– Ésszel...

– Na persze!

– És sok-sok gyakorlással.

A lány a csizmasarka egyetlen érintésével közelebb léptette Dulcie-t Lionhoz. A csődör örvendező nyihogással és barátságos orrbökdöséssel üdvözölte a kancát.

– Egyike lehet azon ritka marhatenyésztőknek, akik még lovakat használnak helikopter helyett a gulya összetereléséhez.

– Hát... Goldstream nem valami nagy ranch. 

A lány a válla közé húzta a nyakát.

– Mesélne róla?

Mintha összebeszéltek volna, a lovaik lépésben haladtak tovább. A fák között megcsillant egy tó. Shane figyelte, ahogy egy kanadai lúdcsapat könnyedén súrolja a felületét, aztán heves szárnycsattogással felemelkedik, és V alakban továbbrepül délnek az égbenyúló, ezüstszürke manhattani felhőkarcolók mögött hívogató, távoli kékség felé.

Vajon milyen fáradtnak kell lennie egy vadlúdnak ahhoz, hogy leszálljon a nagyvárosban? - tűnődött. És mi késztet egy cowboyt arra, hogy elhozza a legjobb lovát Manhattanbe?

– A Goldstream ranch csak számomra különleges – mondta rekedten. Rekedten, mert nehezére esett lepleznie a ranch iránti mély szeretetét. – Nem elég nagy ahhoz, hogy felvehesse a versenyt az igazi nagyhalakkal, és túl sok munkát igényel, valamint túl félreeső helyen fekszik ahhoz, hogy vonzza a kishalakat.

Grace úgy bámult a messzeségbe, mintha egészen Wyomingig ellátna.

– Biztos gyönyörű hely lehet.

– Nézőpont kérdése.

Shane-nek eszébe jutott az édesanyja. Lucilla LeGros McHenrynek ugyan nem volt vagyona, de annál nagyra törőbbek voltak az álmai. Ennél a ranchnél mindenesetre többre vágyott, hajtogatta, amióta csak először betette oda a lábát.

– Én mégis úgy gondolom, hogy gyönyörű lehet – erősködött Grace. 

Shane-nek tetszett a lelkesedése, mégis úgy vélte, jobb lesz, ha lehűti egy kicsit.

– Túl sok westernfilmet látott – mondta komolyan.

– Na és?

– Az igazi élet...

– Ne jöjjön nekem ezzel! Az élet olyan, amilyenné az ember alakítja.

Grace a nyomaték kedvéért rugózott egyet postabélyeg nagyságú, angol sport​nyergében. Dulcie felvetette a fejét, aztán lehajtotta; a zablalánca megcsörrent. Lion utánozta a kancát, megrázva a sörényét.

– Látja? A lovak is igazat adnak nekem.

– Fogalma sincs, miről beszél. 

Grace szeméből eltűnt a ragyogás.

– Tényleg nincs. Nézze meg, mit csináltam a magam életével. 

Shane meghökkent.

– Nem így értettem. Nem akartam... De magának mindene megvan, nem?

– Ez is nézőpont kérdése. – Grace felsóhajtott. – Van egy kastélyom Manhat​tanben, magának pedig egy ranche Wyomingban. Melyikünk a gazdagabb? 

Shane hitetlenkedve felnevetett.

– Nem a bankszámlákról vagy a részvénycsomagokról beszélek – mormolta Grace.

– Pedig azokról is beszélhetne – válaszolta a férfi, de aztán megbánta.

A lánynak igaza volt, ő bizonyos szempontból csakugyan gazdagnak mondhatta magát, hiszen megkapta az élettől azt, amit a legfontosabbnak tartott. De akkor miért nem tölti el a boldogság, amikor a farmjára gondol, úgy, mint máskor? Miért érzi úgy, hogy az élete túl egyhangú, az ágya túl üres?

Grace előrebámult Dulcie két füle között.

– Nem vagyok ám az az elkényeztetett, társasági hölgy, akinek tart. Igaz, meglehetősen jó anyagi körülmények között élek, hála az évjáradékomnak és a nagymamámnak, aki nekem adta a lakását. De én is dolgozom, és komolyan veszem a munkámat, nemcsak valamiféle hobbinak, amit majd abbahagyok, ha férjhez tegyek. A Farrow család tagjaitól elvárják, hogy legyen valamilyen tisztes foglalkozásuk, bár kétségtelen, hogy némelyiket kevesebbre becsülik, mint a többit... – A szeme megrebbent. – Az apám bíró volt, az anyám egy tévétársaság hírműsorának a munkatársa. Mindketten nemrég vonultak nyugdíjba, Victor, a bátyám orvos. Még a sógornőm, Caroline is dolgozik, legalábbis addig dolgozni akar, amíg teherbe nem esik. Ami a Farrow-ütemterv szerint most már bármikor bekövetkezhet.

De egyikük sem farmer, marhatenyésztő vagy fizikai munkás, gondolta Shane.

– Lenyűgöző!

– Ugye? – Grace úgy ült a nyeregben, mint aki nyársat nyelt, csak az állat húzta be egy kicsit.

– Én vagyok a család feketebáránya – vallotta be halkan. – Az apám rábeszélésére beiratkoztam a jogi egyetemre, de nem tudtam elviselni, hogy állandóan csak eljárásmódokról, törvényekről és cikkelyekről volt szó, és egy év után kimaradtam. – Hegyes kis állat dacosan felszegte. – Valami mást akartam csinálni, valami értékesebbet!

– És most olyat csinál?

– Az attól függ – vont vállat szégyenlősen Grace –, hogy maga szerint a gyerekek megérik-e a fáradságot, vagy sem.

– A gyerekek?

– A The Johnny Jump-up Show munkatársa vagyok, egy személyben rendező​asszisztens, kellékes és forgatókönyvlektor. – Grace megállította a lovát egy domb tetején, egy vastag törzsű szil messzire nyúló, nagyrészt csupasz ágai alatt. – Pihenjünk egy kicsit.

Shane csak amikor már letelepedtek a kis pokrócra, amit a lány a nyereg táskájából vett elő, kérdezte meg, hogy mi az a The Johnny Jump-up Show.
Grace levette a lovaglósapkáját, és végigsimította hátrakötött haját.

– Egy kis kábeltévé-társaságnál dolgozom – mesélte lehunyt szemmel, az arcát a nap felé fordítva. – Van egy sorozatunk, amely félórás – reklám nélkül huszonkét perces – részekből áll. Johnny és a bábui, Ko-Ko és Mr. Niblets kalandjairól szól. Két évvel ezelőtt szereztem ezt az állást, az anyám összeköttetései révén. Anya azt hitte, a hírműsorhoz jelentkezem, de a személyzeti vezető jól megnézett, elolvasta az életrajzomat, és felvett a The Johnny Jump-up Showhoz. – Az egyik szemét résnyire nyitotta. – Gondolja, hogy ez jelent valamit?

Shane bólintott.

– Igen, nagyon is sokat.

Grace hirtelen előrehajolt és puszit nyomott az arcára, miközben az ujjai egy pillanatra a combjába mélyedtek.

– Maga jó fiú, Shane. Pont olyan, amilyennek egy cowboynak lennie kell.

Shane utána kapott, de elkésett, Grace már a nyeregtáskák mellett térdelt, és arról locsogott, hogyan tanulta meg a Skowhegan táborban azt, hogy sose merész​kedjen az erdőbe enni- és innivaló nélkül.

Shane a kezét nézte. Valami baj lehet a reflexeivel. Már másodszor fordult elő, hogy Grace megcsókolta, és ő nem használta ki az alkalmat. Rettentő fürge ez a lány. Milyen kár, hogy otthon hagyta a lasszóját.

Grace odadobott neki egy szénsavas üdítőt, és a férfi reflexei ezúttal tökéletesen működtek, könnyedén elkapta a dobozt.

– A Tehenészlány Klub megint meg fog büntetni – mormolta a lány. – Kula​csokat kellett volna hoznom.

Az üdítő még hideg volt, és Shane nagyot kortyolt belőle.

– Ami ezt a Tehenészlány Klubot illeti... Ez... – olyan abszurd, akarta mondani.

– ...olyasmi, amit három tízéves gyerek kieszel, amikor találkoznak egy táborban, messze az otthonuktól, kínozza őket a honvágy, és szükségük van egymás vigasztalására és barátságára?

Shane-nek torkán akadt a szó.

– Izé... igen.

Grace letette az; üdítőt a földre, hasra feküdt, és elkezdte összeszedegetni a szilfáról lehullott leveleket.

– Molly félénk volt, Laramie gyanakvó, és én... – Beletúrt a levélkupacba. – Nekem pedig szükségem volt arra, hogy legyek valaki. Ha más nem, hát az alelnöke egy háromtagú klubnak.

– De miért Tehénészlány Klub, amikor New Yorkban élnek? 

Grace az oldalára fordult, és mókás grimaszt vágott.

– Azt hiszi, csak a fiúk szeretnek cowboyosdit játszani? Nem mindegyikünk olyan szerencsés, hogy Wyomingban élhet!

– Járt valaha is egy ranchen?

– Hát... Mollyval az egyik tavaszi szünetben egy kis időt eltöltöttünk egy turisták számára kialakított farmon...

– Igazin – szakította félbe a férfi.

– Miért, a turistafarm nem számít?

– Az egy egészen más műfaj.

Grace kuncogva visszagurult a hasára.

– Te jó ég, olyan képet vág, mintha valami iszonyú büdöset erezne. Egy maréknyi levelet a férfihoz vágott, de Shane-t olyan boldoggá tette, hogy a lány arca megint ragyog, hogy az sem izgatta volna, ha nyakig betemeti falevéllel.

– Shane McHenry, maga egy sznob!

– Ezt sem mondták még rám – tiltakozott a férfi, ahogy leporolta magát.

– Egy marhatenyésztő sznob – bólogatott a lány, a kezével tovább kavargatva a leveleket, a lábával a levegőben kalimpálva.

A jókedve Shane-re is átragadt, és a férfi ettől kicsit furcsán érezte magát.

Körülnézett. Ha a tájékozódási képessége nem hagyta cserben, megkerülték a víztárolót és a park jó részét. Lion egy fához kötve nyugodtan állt, de éberen figyelve, mi történik a domb alján.

– Egy hamisítatlan cowboy.

Grace, az állat a tenyerébe támasztva, úgy nézett fel Shane-re, mintha a férfi egy veszélyeztetett fajhoz tartozna. Shane úgy vélte, hogy valóban annak tekinthető, különösen itt, New Yorkban, ám mégsem volt az ínyére ez az áhítat.

– Jó, jó – morogta. – Egyébként elvben semmi kifogásom a turistafarmok ellen, én nem szeretnék egy ilyet vezetni.

Grace felült.

– Rengeteg ember van, aki nem élhet farmon, de szívesen beleszagolna a vadnyugat levegőjébe.

Akkor ne turistafarmra menjenek, gondolta a férfi. 

Grace elkapta a tekintetét.

– Igen, tudom, többségük csak a valóság romantikus, idealizált változatára vágyik, de ez miért baj? A turizmus sok, a tönk szélén álló ranchet mentett már meg a csődtől...

– Igaz.

– Vigyázzon, megint olyan képet vág, mintha valami büdöset erezne – kuncogott Grace, és befogta az orrát.

– Meghallgattam az érveit és meghajlok előttük – mondta Shane, és akárcsak Lion, ő is lenézett a parkra.

Távgyaloglók, kocogok és biciklisták rótták az utakat. A padokon emberek lustálkodtak, a távolban, egy füves réten fociztak...

Grace a könyökével oldalba bökte.

– Nem rossz, mi, cowboy? Sehol egy útonálló vagy egy emberrabló...

– Nem úgy, mint a krimikben. 

Grace maga elé húzta a nyeregtáskát.

– Maga is túl sok filmet látott. Kér egyet? – dugott a férfi orra alá egy almát.

– A második keresztneve véletlenül nem Eve?

– Nem, de azért óvakodjon tőlem! Mindig szerettem volna bűnre csábítani valakit.

– Én viszont nem szeretnék az áldozata lenni.

Shane kikapta az almát a lány tenyeréből, és a lovaknak hajította. Lion idegesen odébb táncolt, de aztán megérezhette az alma illatát, mert az orrával turkálni kezdett az avarban. Amikor megtalálta a gyümölcsöt, felfalta.

– Nem valami kedves.

Shane Grace-re nézett. 

A lány nem mosolygott.

– Lion nem osztotta meg az almát Dulcie-val.

– Grace... Maga... maga menyasszony.

– Igen. Ha jól emlékszem, ezt már az éjjel tisztáztuk.

– Valóban?

– Aha. – A lány felemelte a bal kezét. – Nézze, viselem a gyűrűmet.

Mindketten a gyűrűsujjára bámultak.

Illetve a gyűrűtlen ujjara.

Grace szeme a férfi sliccére siklott, amire Shane semmi okot nem látott. Határozottan emlékezett volna rá, ha a lány mozgékony ujjai másodszor is megközelítettek volna egy ilyen kényes területet.

– Jaj, a gyűrűm! – kiáltotta Grace, kicsit megkésve, kicsit túl drámaian, és Shane eltöprengett azon, vajon a lány csakugyan olyan komolyan veszi-e az eljegyzését, mint ahogy el akarja hitetni vele.

A kétségbeeséséből hiányzott az... őszinteség.

Grace megpördült, és marokszámra dobálta szét a száraz leveleket.

– Lecsúszhatott az ujjamról.

– Megint? Talán a vőlegényének el kellene vinni egy ékszerészhez, és be kellene szűkíttetnie.

Én elvinném, ha az én menyasszonyom lennél, gondolta Shane. Még az is lehet, hogy túlságosan beszűkíttetném, hogy semmiképp se veszíthesd el.

– Minek? Pont jó. – Grace már félresöpörte a leveleket, amelyekkel játszott, és most a fűcsomókat és a talajt tapogatta. – Épp ráillik az ujjamra.

A hajába, akárcsak a tyúklábmintás lovaglókabátja ujjara, levél- és ágdarabok tapadtak. Shane előrehajolt, és kivett egy összegyűrt rágógumipapírt a gallérjából. Meghallotta, amint a lány ezt mormogja:

– De viszket.

– A gyűrűje? 

Grace hátrasandított.

– Nem. Az ujjam. Talán érzékeny vagyok valamire. – Elfordult, és ahogy felhajtotta a pokróc sarkát, félhangosan hozzátette: – Arra, hogy Farrow vagyok. Aztán felugrott, mielőtt Shane megszólalhatott volna.

– Meg kell találnunk azt a gyűrűt! – kiáltotta, és megpróbálta kiráncigálni a pokrócot a férfi alól. – A köve hatkarátos gyémánt, és rengeteg pénzbe került. Michael eladta néhány részvényét, hogy megvehesse.

Shane feltápászkodott, s miközben leporolta a farmernadrágját, azon morfondí​rozott, vajon Grace miért csak az anyagi veszteség miatt aggódik. Hiszen nem egy felszínes lány. Lehet, hogy a közönye a vőlegényének szól?

– És Michael nagy becsben tartja az Intel részvényeit – folytatta Grace, felborítva az üdítős dobozokat, ahogy kirázta a takarót. – Meg fog ölni.

– Bárhol elveszíthette – jegyezte meg Shane kevés együttérzéssel a hangjában, és arrafelé nézett, amerről jöttek. – Nyolcszáz hold?

– Nyolcszáznegyvenhárom – siránkozott a lány. – De várjunk csak! Amikor ide leültünk, még rajtam volt. Megint viszketni kezdett alatta a bőröm, ezért ide-oda csavargattam, aztán... aztán elővettem az üdítőt, és mivel a doboza hideg volt, hozzádörzsöltem az ujjamat...

– Valamikor egy marék levelet is hozzám vágott. Grace a férfi nyitott gallérjára lesett.

– Nem gondolja, hogy...

A szeme lejjebb siklott, Shane övcsatjára.

– Nem!

Grace odasompolygott hozzá. Szája sarka remegett a visszafojtott nevetéstől.

– Biztos benne? – mutatott a férfi combjára, mintha felajánlaná, hogy szívesen végigtapogatja, hátha megtalálja a hatkarátos dudort.

Shane annyira szerette volna megint magán érezni Grace matató kezét. Épp ezért semmi szín alatt nem engedhette meg, hogy hozzáérjen.

– Igen – mordult a lányra. – Ereztem volna, ha...

– Igen, valószínűleg. – Grace még egy utolsó, sóvárgó pillantást vetett a farmernadrágra, aztán hirtelen letérdelt. – Tudom már, mit csinálunk. Mindössze fél négyzetméternyi területet kell átvizsgálnunk. Én itt kezdem négykézláb, maga ott, és középen találkozunk.

A könyökére támaszkodva, a fenekét az égnek emelve buzgón turkálni kezdett az avarban.

Shane rámeredt gömbölyű hátsójára, aztán vasakarattal elfordította a tekintetét, nyelt egyet, és igyekezett meggyőzni magát arról, hogy nem érzi, amit érez. És hogy nem bánja, ha a porban kell csúszni-másznia, hogy megkeresse egy másik férfi jegygyűrűjét, és hogy szívességet tegyen egy nőnek, aki teljesen hidegen hagyja.

– Fuj! – Grace egy marék levél alá temetett egy csigát. – Elkelne egy kis segítség! A cowboyok állítólag lovagias emberek. 

Shane letérdelt vele szemben.

– Ezt meg mire alapozza?

– A filmekre. Könyvekre. Legendákra. 

Shane szétkotorta a leveleket.

– Nem emlékszem egyetlen olyan westernre sem, amelyben a főhősnek négy​kézláb kellett volna megkeresnie egy másik férfi jegygyűrűjét.

Az orrát megint megcsapta a lány vaníliaillata. Erezte, hogy elfogja a vágy. Rossz jel. Eddig még sosem izgatta fel egy fahéjas molnárka.

Megköszörülte a torkát.

– És ami a lovagiasságot illeti, emlékezzen csak vissza, mi történt Sir Lancelottal. 

Grace nem nézett rá.

– Maga most a fénylő páncélú lovagokról beszél. Az egy más műfaj.

Shane odébb tolta az egyik üdítős dobozt, és felfedezte alatta a gyűrűt, amit vastag piszokréteg borított. Felmerült benne, hogy úgy tesz, mintha nem találta volna meg. vagy a térdével észrevétlenül még jobban belenyomja a puha talajba, de aztán elvetette mindkét ötletét.

– Itt van! Tessék. Kicsit ragad – nyújtotta át a lánynak a gyűrűt. 

Grace a sarkára ült, és a két ujjával óvatosan megfogta az ékszert.

– Köszönöm – motyogta. – Megmentette az életemet.

Vagy tönkretettem? – tűnődött Shane, tudva, hogy nem lenne szabad ilyesmire gondolnia. Nincs értelme kapcsolatba bonyolódnia ezzel a lánnyal, hiszen hamarosan úgyis elutazik. Talán még ma, de legkésőbb holnap. Bár talán jobb, ha elkerüli a hétvégi csúcsforgalmat. Hétfőn. Igen, hétfőn biztosan elutazik.

– Fuj! – Grace beletörölte a gyémántot egy fűcsomóba.

– A lovak kezdenek nyugtalankodni – jegyezte meg Shane. – Vissza kellene vinnünk őket az istállóba.

– Rendben. – Grace felemelte a gyűrűt. – Nem szívesen kérem erre, de az én zsebemben nincsen gomb, szóval... eltenné? Túl koszos ahhoz, hogy viseljem, és nem szeretném megint elveszíteni. – Reménykedő tekintettel, összeráncolt homlok​fal nézett fel a férfira.

– Hát, nem bánom...

– Köszönöm – mosolyodott el a lány.

Shane kigombolta a farmerdzsekije zsebét, de Grace inkább a kék flaneling mellzsebét választotta. Az ujjai ugyanolyan fürgén és izgatóan mozogtak, mint amikor a klubban „megmotozta”.

Shane mellkasa összeszorult, amikor a lány a zsebébe csúsztatta a gyűrűt. Grace feje olyan közel volt az övéhez, hogy érezte bőre vanília- és napfényillatát. Nekem csak ennyi juthat belőle, hiszen egy másik ember menyasszonya, gondolta szomo​rúan.

Grace összenyomta a patentot, aztán háromszor megpaskolta a zsebet, ami véletlenül éppen a férfi szíve fölött helyezkedett el.

– Itt jó helyen lesz. 

Shane némán bólintott.

Grace felállt, lekapta a Stetsont a férfi fejéről, és megpuszilta a homlokát. – Maga egy igazi lovag. Jóllehet nem páncélban, hanem kifakult farmernadrág​ban jár.

Menyasszony, menyasszony, menyasszony, mondogatta magában Shane mindad​dig, amíg a lány odébb nem sétált.

Grace sosem szeretett jól nevelt, társasági hölgyhöz illően viselkedni, bár erre sokszor rákényszerítették. Szerencsére most ettől nem kellett tartania. Bele is bolondult volna, ha békésen kell várakoznia, amíg az ő tisztességes Lancelot lovagja közeledni próbál hozzá.

Sajnos, a rendelésre készült cowboy nem ragadta meg a kínálkozó lehetőségeket. Pedig ő mindent megtett, hogy kísértésbe vigye.

De talán nem is baj, hogy legalább az egyikük képes megőrizni a hidegvérét. Grace-nek eszébe jutott a gyűrűje, és az, hogy erős kísértést érzett, hogy inkább odahajítsa a mókusoknak, semmint újra felhúzza viszkető ujjara.

Ám nem tette, mivel nem volt hozzá elég mersze, ahogy egy csomó más dologhoz sem. Most tulajdonképpen lelkiismeret-furdalást kellene éreznie. Noha a valóságban nem csalta meg a vőlegényét, ami nem rajta múlott, lélekben azonban hűtlen volt hozzá, gondolta, vágyakozva vizsgálgatva Shane profilját.

A férfi feléje fordult. Sóvár tekintete elárulta, hogy a tartózkodása csakugyan nem az érdeklődés hiányára vezethető vissza.

Grace nekitámaszkodott lova meleg horpaszának. A szíve vadul kalapált. Tudta, hogy ami Shane között és közte történik, olyasmi, ami hatással lehet egész további életére.

– Van egy ötletem – jelentette be hirtelen. – Visszafelé én lovagolok Lionon.

Shane tiltakozni próbált, de a lány kifejtette, hogy nyolcéves kora óta lovagol és tizenegy éves kora óta ugrat. És mivel a férfi még mindig tétovázott, esdeklően rámosolygott, jól tudva, milyen csinos szűk, fehér lovaglónadrágjában és testhez álló kabátkájában.

Shane végül is beadta a derekát. Meglepően gyorsan. Talán sejtette, mi lett volna Grace következő lépése...

Bakot akart tartani, de Grace nem fogadta el a segítségét. A kengyelbe téve a lábát, megragadta az elülső kapát, és fellendítette magát Lionra. A ló érdeklődve hegyezte a fülét; nyilván meglepte lovasa könnyű súlya.

– Csak óvatosan! – Shane rövidebbre húzta a szíjat, aztán belebújtatta Grace csizmás lábát a kengyelbe. – Ne felejtse el, hogy Lion nem játékszer! Grace körbefordult a lóval, ízelítőt adva a tudományából.

– Látja, Mr. Aggodalmaskodó? – Megveregette Lion nyakát. – Jól kijövünk majd egymással.

– De maga nem szokott hozzá a cowboynyereghez.

– Ugyan már! Ez a nyereg olyan kényelmes, mint egy karosszék. Ha akarnék, se csúszhatnék fel róla. 

Shane elvigyorodott.

– Azt hiszem, maga bármit meg tud tenni, amit a fejébe vesz.

– De meg ám! – Grace megbökte a sarkával a ló oldalát, és Lion elindult. – Magának sokkal nehezebb lesz megmaradnia az én sportnyergemben. De ne féljen, Dulcie bevárja, ha leesik róla – nevetett fel Grace, ahogy Shane odasietett a türelmesen várakozó pejhez, és felpattant rá.

– Mutassuk meg neki! – súgta a lány Lionnak.

Az iménti vágta után a csődör sokkal nyugodtabb volt, és minden combnyomásának, kantárrántásának azonnal engedelmeskedett. Grace felállt a kengyelben. Ez az igazi élet! – gondolta vidáman, és hátranézve Shane-re nevetett. Vad vágták, izgalom, szabadság, egy rendelésre készült cowboyjal az oldalán, mi mást kívánhat még egy városi tehenészlány? Hogyan bírta ki eddig mindezek nélkül? És most, hogy tudja, mi hiányzott az életéből, miként lesz képes megfelelni a Farrow-elvarasoknak? Kijózanító kérdés.

Mikor a park szélére értek, visszafogták a lovakat, majd átvágtak a forgalmas utcákon. Grace időközben úgy határozott, hogy mégis megveszi Liont. Megtartja a lovat, és így talán megtarthatja a cowboyt is. Hogy azután mi lesz, abba már nem mert belegondolni.

– Na, milyen voltam, cowboy? – fordult hátra a mögötte lovagló Shane-nez.

– Megjárja – felelte a férfi hosszú szünet után. 

Grace az orrát ráncolta.

– Megjárja?

– Nem rossz – húzta a homlokába Shane a kalapját –, ahhoz képest, hogy városi Jány.

Grace felszegte az állát. 

– Ezt bóknak veszem.

Közben áthaladtak az istálló tégla kapuboltozata alatt, és Shane Lion mellé kormányozta a kancát. 

– Annak szántam.

Ahogy Shane ránézett, a lányt elöntötte a forróság. Mikor pedig rákacsintott, libabőrös lett a háta.

Mi az oka, hogy ennek a férfinak a közelében hol melege van, hol a hideg rázza?

Az istállóban Grace le akarta nyergein! Liont, de nem tudta kiszabadítani a fémkarikán átbújtatott hasszíjat. Végül leguggolt a kengyel alá, hogy mindkét kezét használhassa.

Shane odalépett hozzá, átdobta a ló hátán a kengyelt, és ahogy széles tenyerét a két kezére tette, Grace szívverése egy pillanatra megállt.

– Mindjárt sikerül – motyogta, az ujjait befúrva a bőrszíj alá.

– Nekem nem kell semmit sem bebizonyítania. 

Grace habozott.

– Már hogyne kéne! – csattant fel aztán, és a mutatóujjával addig rángatta a szíjat, amíg az meg nem lazult. – Látja? Megy ez. 

Shane megszorította a kezét.

– Látom – felelte kedvesen mosolyogva.

– Nem maradhatna még egy kicsit? – kérdezte Grace, kihasználva a pillanat meghittségét

– Hogyan...?

– Még egy hétig? Néhány napig? Egy napig? – alkudozott a lány.

– De minek?

– Azt hiszem, mégis megveszem Liont, és novemberben lesz egy nagy verseny. Már tíz éve próbálok helyezést elérni, de mindig közbejön valami...

– Például mi?

– Például az, hogy a pónim, Pippin, rágcsálni kezdi a sövényakadályt, ahelyett, hogy átugraná, vagy hogy belepottyanok a vizesárokba, vagy a lovam megbokrosodik a hangszóró hangjára...

– Ilyesmi minden versenyen előfordul. 

Grace felnyögött.

– Vagy a hevederem elszakad műlovaglás közben, a nyergem lecsúszik, velem együtt, és én fejjel lefelé lógok – szemléltetésként az ujjait derékszögben a vízszintesen tartott tenyeréhez illesztette –, de Dulcie olyan jól idomított, hogy vágtat tovább...

Az ujjai fürgén felsétáltak a tenyerén, átugrottak Shane farmerdzsekijére, követve a válla vonalát, aztán a bal kezével bizalmas mozdulattal megigazította a férfi kopott bőrgallérját. Arra, hogy közben összecsücsörítette az ajkát, csak akkor ébredt rá, amikor látta, hogy Shane nagyot nyel.

A levegőben feszültség vibrált. Grace az ujja hegyével megérintette a férfi ádámcsutkáját, és amikor Shane megint nyelt e hegyével megérintette a férfi ádámcsutkáját, és amikor Shane megint nyelt eget, az arcán halvány mosoly futott át. 

– Szükségem van magára. Szükségem van... – suttogta  de ekkor tekintete gyűrűtlen gyűrűsujjára tévedt, amely a férfi mellkasán pihent. – Egy edzőre – bökte ki, mert hirtelen inába szállt a bátorsága. – És egy olyan remek lóra, mint Lion. Képzelje, mekkora szenzációt keltenénk m, ketten

Shane hátralépett, és lesöpörte magáról a lány kezét.

– Ha már egy hónap múlva versenyezni akar Lionon, garantálom szenzációt keltene, mikor belepottyanna a vizesárokba.      

– Ezért van szükségem egy edzőre. Ismeri a lovat, jó tippeket, értékes tanácsokat adhat, és így megkönnyítheti a dolgomat. 

– Én egy igazi cowboy vagyok, Grace. Semmi keresnivalóm az ilyen jelmezes ezüstkupa-versenyeken. 
– De Vermilionnak van!

Shane egy rántással kiengedte a hevedert.

– Meg kell adnunk neki az esélyt – erősködött a lány

– Adnunk?

– Igen. Maga, én és Lion egy csapat lennénk. 

Shane az istálló téglafalára bámult.

– Őrült ötletnek tűnik.

– Híres vagyok az őrült ötleteimről.

– És ezt meggyőző érvnek szánta?

– Gondoljon arra, mennyi mindent mesélhet majd otthon a fiúknak!

– Már így is annyi a mesélnivalóm, hogy órákon át szórakoztathatnám  a cimboráimat a Viharfelhő ivójában. 

– Viharfelhő. Remek név! Ígérje meg, hogy egy nap elvisz oda cowboy! 

Grace egy szeles mozdulattal megölelte Shane-t. A férfi meglehetősen idegesnek tűnt, talán mert rájött, hogy kénytelen lesz maradni. Nem utasíthatta vissza a lány kérését, egy lovagias férfi nem tehet ilyet.

6. FEJEZET
Két nappal később Grace fülére szorított kézzel beóvakodott a konyhába. Shane éppen telefonált, és ő nem akart hallgatózni, de nagyon éhes volt. És nem szeretett volna elkésni a munkahelyéről.

A férfi biccentett, s a tekintete elidőzött a lány rövid szoknyáján, hosszú lábán.

– Mondd meg Hanknek, hogy lehozzuk a gulya másik részét a felső legelőről, mihelyt hazatértem – szólt bele a telefonba szórakozottan.

A vasárnapot lóháton töltötték, és még sosem látta Grace-t szoknyában. – Igen, Hank tudja, mit kell tennie. Eladjuk az egyéves állatokat.

Figyelte a lányt, ahogy az feltépett egy kifliszacskót, a péksüteményt felvágta, majd a hűtőszekrényhez lépett.

Grace minden mozdulata lassú volt és kiszámított, de nem azért, mintha mutogatni akarta volna a lábát. Mikor kinyitotta a hűtőszekrény ajtaját, elfintorodott, és amikor lehajolt, hogy kivegyen valamit, halkan felnyögött.

– Nem – morogta Shane. A hallgatóból rikácsoló hang hallatszott. – Még nem. – A férfi egy másodpercre behunyta a szemét. – Hagyd ezt, anya!

Grace kirakta a pultra a füstölt lazacot, a krémsajtot, a vajkrémet és az erdei egresdzsemet, amelyből húsz dolcsiba került egy kis üveg.

Előző nap Shane alaposan megdolgoztatta őt és Liont. Mintha a világ sorsa azon múlott volna, hogy sikerül-e átugraniuk néhány akadályt. Következésképpen Grace este egy kiadós, forró fürdőt vett, hogy ellazítsa fájó izmait, ahelyett hogy megmutatta volna a férfinak az éjszakai New Yorkot, amint azt eredetileg tervezte. De úgy tűnt, a férfi ezt egyáltalán nem bánta.

Ez újabb csapás volt Grace önérzetére, ami már úgyis romokban hevert, amióta látványosan lebukfencezett Lionról. A ló ugyanis a legutolsó pillanatban megtorpant egy sövény előtt, és Grace egyedül fejezte be az ugrást, elszakadva a lovától. Akkor szerezte a fenekén lévő zúzódásokat.

– Még néhány nap. – Shane közelebb hajtotta a fejét a fali telefon kampójához, mintha alig várná, hogy visszaakaszthassa rá a hallgatót. – Hank elintézi... Igen. Nem. Viszlát! – A férfi lecsapta a kagylót. Amikor észrevette, hogy Grace nézi, vállat vont. – Az anyám.

– Az enyém három hete Afrikában van – mosolygott Grace. – Ezért vagyok ilyen vidám.

A férfi odahúzta székét a pulthoz, ahol a maga készítette kávéja várta, egy sűrű, fekete, motorolaj szerű kotyvalék, és helyet foglalt. Grace csodálta, hogy az ital nem marta még szét a nagyanyja porceláncsészéjét.

– Csakugyan?

Grace megrázta a fejét.

– Tulajdonképpen jól kijövök a szüleimmel, amíg nem teszek semmi botrányom dolgot, és legalább némileg megfelelek az elvárásaiknak. Ám, még ha letérek az általuk kijelölt útról, mint például amikor kimaradtam a jogi karról, akkor sem halmoznak el szemrehányásokkal. Ezt megteszem helyettük én. Az apám az a típus, aki csak rosszalló, hideg tekintettel bámul az emberre, az anyámnak pedig fontos, hogy mindig megőrizze az önuralmát, ezért ilyenkor legfeljebb csak sóhajtozik.

– Nem lehet, hogy magát elcserélték a kórházban? – kérdezte Shane vigyorogva.

– Hogy elcseréltek volna? Ugyan! – Grace összeráncolta a homlokát. – Bár ki tudja? Elég gyakran viselkedem „nem-Farrow” módra.

– Nem is tudom. – Shane kortyolt egyet a motorolajból. – Elvégre a szülei Afrikában vannak, a nagyanyja megszökött egy férfival, és ez a lakás elég bizarr.

– A Farrow család tagjaiban mindig is volt bizonyos kalandvágy. Sajnos az én kalandozásaimat a családom nem helyesli, és eddig még sosem engedhettem meg magamnak, hogy kiéljem a vágyaimat. Grace sóvár pillantást vetett Shane-re.

– De hogy lyukadtunk ki megint a Farrow családnál ? – kérdezte aztán, miközben megkent egy kiflit krémsajttal. – Beszéljünk inkább a maga családjáról! 

Shane idegesen fészkelődött.

– Már mindent elmondtam...

– Lássuk csak! – Grace lenyalta a kisujjáról a rákenődött krémsajtot. – Azt mesélte, hogy hárman vannak, a mamája, a húga és maga...

– Tizenhét éves korom óta.

Shane a New York Express reggeli kiadására pillantott, amelyet a lábtörlőn talált, de nyilván túl udvarias volt ahhoz, hogy elbújjon a pénzügyi oldalak mögé, ahogy Michael tette mindig, amikor ő vitatkozni akart vele.

– Mi történt akkor?

– Az apám életét vesztette egy viharban.

– Villámcsapás? – döbbent meg a lány, félig felemelkedve a székről.

– Nem egészen. Amikor kitört a vihar, egyedül volt egy sík területen, és az egyetlen, közeli fa alatt keresett menedéket. Az egyik villám belecsapott a fába, egy vastag ág rázuhant. Csak másnap reggel találtuk meg, és akkor már halott volt. A súlyos sérülés, meg részben a kihűlés okozta a halálát.

– Ó! Annyira sajnálom...

Shane felemelte a kezét, hogy elejét vegye a további részvétnyilvánításoknak.

– Látja, a valóság egészen más, mint a filmek. Az apám akkor már több mint tíz éve élt Wyomingban, és még mindig nem tanulta meg, hogy... Maradjon csak meg a turistafarmoknál, Grace. Ha az apám jobban ismerte volna önmagát, akkor most valószínűleg egy karosszékben ülve John Wayne-filmeket nézne.

Igaza van, gondolta Grace, lassan visszaereszkedve a székére. De mi a jó a biztonságban, ha az embernek le kell mondania az álmairól? A parkban egy kis ízelítőt kapott abból, milyen lehetne az élet Shane oldalán, és ez felülmúlta legmerészebb elképzeléseit is.

– Tehát azóta maga vezeti a ranchet. És az édesanyja? – tudakolta, és a férfi felé nyújtotta a megpirított kifli felét, míg ő beleharapott a másikba.

– Miért érdekli?

– Tartson kíváncsinak!

– Inkább minden lében kanál – dünnyögte a férfi, de a szeme mosolygott.

– Nem vagyok minden lében kanál, csak szeretem az embereket és szeretek beszélgetni. A Kastélyban mindenkinek ismerem az élettörténetét. A tetőtérben Charlotte Colfax lakik, Mrs. Colfax-Quinn doktornő, most doktorált le, és ment újból férjhez. Egy emelettel lejjebb laknak Applebaumék, akik ötvenkét éve házasok. A férfi a nulláról kezdte, gombkészítő volt, a felesége segített neki. Velük szemben lakik Queenie és George. Ők három éve elváltak, de egyikük sem akarta itt hagyni a lakást, így aztán kettéosztották. Aztán ott van Eddie, a liftkezelő. A hobbija az állatkitömés. Egyszer megmutattam neki a dédapám vadásztrófeáit. Teljesen beleszeretett Zanzibárba, a gnúba. Valahányszor találkozom vele, mindig érdeklődik utána. Folytassam?

– Maga tényleg képes lenne elmesélni mindegyik lakótársa életét, ugye?

– Szívesebben hallgatnám magát. Ne felejtse el, hogy még sohasem találkoztam igazi cowboyjal...

Shane az egresdzsemért nyúlt. Húsz dollár nem nagy ár, hogy a kedvében járjon egy édesszájú cowboynak, gondolta Grace.

– Hát jó – dörmögte a férfi vonakodva. – Az anyám egy kisvárosban nőtt fel, de elvágyódott onnan. Azt gondolta, ha hozzámegy Ray McHenryhez, teljesül az álma, de tévedett. Akárcsak az apám, aki azt hitte, hogy egy józan, egyszerű lányt vesz el.

– Nem voltak boldogok?

– Nem voltak elégedettek. Együtt maradtak, de a vidéki élet nem volt nekik való. Hosszú távon nem. Ha a pénzügyeik jobban alakulnak, és nem mennek le az ingatlanárak, valószínűleg eladták volna Goldstreamet, és elköltöznek.

– Szóval maga a ranchen nőtt fel...

– Az az otthonom. Mindig tudtam, hogy odatartozom.

– Hogy lehet ebben olyan biztos? Hiszen soha nem élt másutt. 

A férfi zavartnak tűnt.

– Megpróbálkoztam New Yorkkal.

– Nem, még nem. – Grace áthajolt a pult fölött. – Mi lenne, ha megmutatnám magának a nevezetességeket? Addig nem látta New Yorkot, amíg nem gyönyörködött a panorámában a Szabadság-szobor tetejéről és a Rainbow Roomból. Elmehetnénk a Frick Múzeumba, a Tribecába, azaz a művésznegyedbe, a kedvenc francia éttermembe...

– Na és mi lesz a munkájával? És a vőlegényével?

Grace hümmögött. Michael péntek este felhívta, hogy egyeztessék a hétvégi programjaikat, és ő azt mondta neki, hogy az új lovát várja, ezért nemigen ér rá Michael ezt nem is nagyon bánta, mert így legalább minden lelkiismeret-furdalás nélkül végigdolgozhatta a szombatot, vasárnap pedig elkísérhette a barátait egy focimeccsre Meadowlandsbe.

– Michael és én is nagyon elfoglaltad vagyunk, de amilyen gyakran csak tudunk, találkozunk.

– És állítólag szerelmesek egymásba?

– Állítólag.

Grace felugrott, hogy visszategye az ételmaradékokat a hűtőszekrénybe. A férfi némán figyelte.

– Jobb lesz, ha ma nélkülem csinál programot. Van egypár elintéznivalóm – mondta végül.

– Például mi?

– Mosnom kell. Kevés holmit hoztam, és már azok is mind piszkosak.

– Ó! – Grace beharapta az alsó ajkát, ahogy a szeme végigsiklott a férfi fehér pamuttrikóján, majd megállapodott fakó, kék farmernadrágján. – Bokszer- vagy rendes alsó van magán?

Shane habozott.

– E pillanatban egyik sem. 

Édes istenem!

– Várjon! Elvihetném egy bevásárlókörútra! – kiáltotta Grace, amikor a férfi felállt. Zavarában már azt sem tudta, mit beszél. – Ott a Hugo Boss-butik... – Shane a fejét rázta. – Nem, igaza van, magához nem illenek a háromrészes öltönyök. De vehetnénk farmert és izé... – Shane még mindig a fejét rázta. – Hát jó – bökött hátra a hüvelykujjával a lány. – A mosókonyhát a folyosó végén, balra találja.

– Kösz.

Grace még mindig habozott, pedig már indulnia kellett volna.

– Talán el kellene kerülnie a földalattit – tanácsolta. – Túl nagy feltűnést keltene a cowboykalapjában. És ne dőljön be a koldusoknak, egy részük hivatásos. – Csettintett az ujjaival. – Azt hallottam, a taxisok átverik a turistákat, szóval ne üljön taxiba se.

– Akkor nincs más választásom, fel kell nyergelnem Liont, ha bárhová el akarok jutni.

– Tényleg nem akarja, hogy én...

– Nem!

– Egy cowboy van a lakásomban – közölte Grace a főnökével, Troy Kazjakiannel, a TheJohnny Jump-up Show, azonkívül több más műsor gyártási igazgatójával.

Troy elmúlt ötven, de ápoltságának és divatos öltözködésének köszönhetően harmincnak is elment. Jó barátok voltak Grace-szel, amióta a férfinak sikerült asztalt szereznie a Balthazarban Michael születésnapjára.

Most egy negyedórácskára félrevonultak, hogy átfussák az aznapi szövegkönyvet és a beosztást. Aműsor fel l vételéig még hátravolt fél óra, és az általános iskolás nézőközönség nagyon türelmetlennek tűnt.

Troy töltőtolla végigsiklott a papír fölött, itt-ott kipipálva valamit. 

– Grace, Grace- fliotyogtoa. – Te és a cowboyaid! Ezúttal kiről van szó? Egy rémes ízlésű, texasi tehenészről vagy csak Clint Eastwood életnagyságú poszteréről?

– Shane igazi cowboy. – Marhatenyésztő.

– Shane? – visszhangozta Troy.

– Shane McHeiry, a wyomingi Treetopból. És képzeld! – Grace lehalkította a hangját. – Jelen pillanatban is ott van a lakásomban, és nincs rajta alsónadrág!

– Ejnye, ejnye! – Troy Grace felé fricskázott egy gémkapcsot. – Hadd találjam ki! Végre kirúgtad az unalmas vőlegényedet, és felhívtad a Fantázia Partnerügynökséget?

Grace az égre emelte a szemét. 

– Szó sincs róla

– Milyen kár!

– Mondom, hogy Shane igazi. Ő álmaim cowboya. Száznyolcvan centi feszes hús és kemény izom, mindez farmerba, bőrbe és egy nagy adag hímbüszkeségbe csomagolva. Kicsit szikár, talán félénk is, ugyanakkor egyenes, becsületes és kedves. És jó a humorérzéke. Ráadásul... 

Grace elmélázott:

– Ráadásul?

Grace szinte dorombolt. 

– Shane egyszerien csodálatos. A láttára elszabadul a képzeletem…

– Valóban? – Troy hátradőlt a forgószékében. – Mindez nagyon érdekes. És a csupasz gyűrűsujjad csakugyan azt jelenti, amit...

– A gyűrűm!

Grace lenézett a kezére. Elllfelejtette visszakérni a jegygyűrűiét Shane-től. Az ékszer bizonyára még mindig a férfi zsebében lapul...    

– Még menyasszony vagyok – jelentette ki. És talán hatvan százalékig biztos abban, hogy helyesen cselekszik, ha hozzámegy Michaelhoz. – A gyűrűt most tisztítják. – Remélhetőleg kibírja a gépi mosást.

– Akkor az a cowboy csak egy hétvégi kaland?

Grace felugrott, és lelökte a műanyag tányért, amelyen már egészen megdermedt a tai nudli, pedig az lett volna az ebédje. Amikor egész héten forgattak, napközben általában kávén és adrenalinon élt, csak hébe-hóba kapott be egy-egy szendvicset, nem csoda, hogy általában farkaséhes volt. 

– Shane nem kaland – felelte halkan, mert ráébredt, hogy a férfi milyen fontos lett a számára.

– Grace, édesem, itt az ideje, hogy valóra váltsd az álmaidat – mondta Troy. – Amióta csak ismerlek, rajongsz a cowboyokért. Ha most meglasszóztál egyet – folytatta, kicsit kétkedően –, használd ki az alkalmat. Egyébként mi minderről a Tehenészlány Klub véleménye?

Molly és Laramie vasárnap egész délután ott lebzseltek az istállóban, azzal az ürüggyel, hogy nézik, amint gyakorol. Shane őket éppúgy lenyűgözte, mint őt. Legalábbis lelkes kiáltozásaikból ítélve...

– Miért hagyja mindenki figyelmen kívül azt a tényt, hogy vőlegényem van? És családom, amely elvárja, hogy júniusban megtartsuk az esküvőt? 

Troy az asztalra könyökölt.

– Ezt neked kell tudnod, édesem.

– Farrow vagyok. – Grace az ajkába harapott. – Erről nem felejtkezhetek meg.

Talán mondott volna még valamit, ám ekkor nyílt az ajtó, és Jenny Price, egy becsvágyó gyakornok, aki egyébként Grace állására pályázott, dugta be a szobába az orrát, amely fitosságát a plasztikai sebészetnek köszönhette.

– Ezt látnotok kell! – lengette meg csiptetős füzetét.

Grace félrebillentette a fejét. Talán elaludt a nézőközönségük?

– Johnny megpróbálta megnevettetni a gyerekeket, de ez nemigen sikerült neki – magyarázta suttogva Jenny, ahogy a stúdió felé siettek. A színész, aki a kétbalkezes Johnnyt játszotta, bíborvörös ruhát viselt neonsárga kockákkal, pöttyökkel és csíkokkal, és általában könnyen megtalálta a hangot a közönséggel. – Aztán észrevette ezt a cowboyruhás fickót az egyik falnál, odahívta, és... nézzétek csak!

– Shane! – lehelte Grace. 

Troy szeme kidülledt.

– Ő lenne Shane?

A nyolcévesek, akik általában a műsor közönségét alkották, lélegzet-vissza fojtva hallgatták a csizmás, kalapos, farmerdzsekis Shane-t, aki Johnny mellett állt, és arról mesélt, milyen a wyomingi cowboyélet. Shane szemmel láthatóan elemében volt.

– Fenn a Sziklás-hegységben jávorszarvasok is élnek. A bikák agancsa akár ekkorára is megnőhet – tárta szét a karját. – Találkozhattok még ott szirti sasokkal, prérifarkasokkal, pumákkal, vadjuhokkal és fehér havasi nyulakkal, melyek olyan fürgék, mint a villám.

Troy némán intett az egyik operatőrnek, hogy kezdje el a felvételt. Az első sorban ülő egyik kisfiú kérdésére Shane beszélni kezdett az igazi és a fantázia szülte cowboyokról. Elmondott egy történetet a legendás Kékszemű Síimről, aki a legjobb cowboy volt Wyomingban, még ha tízéves korában, amikor megtámadta egy medve, el is vesztette a fél szemét és az egyik fülét, Síim egyszer meglasszózott egy hiúzt, csak hogy bebizonyítsa, bármit el tud kapni, ami mozog.

– De a legnehezebb nem a hiúz elfogása volt – magyarázta Shane mosolyogva –, hanem a szabadon bocsátása.

Grace-t újra elbűvölte a férfi. Elképzelte Shane-t a saját gyermekei körében. A férfi szigorú, de szerető apa lesz, az a fajta, aki bár sokat követel a csemetéitől, aranyból van a szíve. Mint ahogy az ő apjának, Arthur Farrow bírónak is, még ha nagyon mélyre kell is leásni érte.

Ha Grace nem tudta volna, hogy az apja végül úgyis megbocsát neki, sosem merte volna otthagyni a jogi egyetemet. Szóval... megkockáztathatja-e, hogy szakít Michaellal, és ezzel megint csalódást okoz a szüleinek?

Mert ahogy csillogó szemmel, büszkeségtől dagadó kebellel nézte Shane-t, úgy vélte, legfeljebb ötven százalék esély van arra, hogy a szülei által pártolt házasság létrejöjjön.

A gyűrű!

Grace-nek valamikor éjfél után jutott eszébe a jegygyűrűje, amikor betakarózva, de teljesen éberen feküdt az ágyában.

Minthogy úgysem alszik, és reggelre esetleg megint kimegy a fejéből, nem lenne jobb, ha most szerezné vissza az ékszert? És ha ezért kénytelen belopódzni Shane hálószobájába, és talán felzavarja a férfit, ám legyen. Igen, meg kell szereznie ezt a férfit... izé, azt a gyűrűt.
Grace kimászott az ágyból, és megborzongott, amikor meztelen talpa a hideg márványpadlóhoz ért. Amikor ideköltözött, a hálószoba régi, keleti szőnyegpadlóját navajo szőnyegekre cserélte.

A lábujjaival addig tapogatódzott a sötétben, amíg meg nem találta kedvenc, bolyhos papucsát. Kutatóútra indulni éjjel, a sötét lakásban, hogy megkeresse a jegygyűrűjét, ami egy olyan férfinál maradt, aki nem a vőlegénye, nagyon-nagyon rossz ötlet, gondolta, de azért a vendégszobához osont, és résnyire kinyitotta az ajtót.

A halk hortyogás arra vallott, hogy Shane alszik. Az igazak álmát alussza, nem úgy, mint ő. Grace odasurrant az ágyhoz, mert egyszerűen látnia keltett a férfit.

Shane az ablak felé fordított arccal feküdt. A függönyöket nem húzta össze, s a város fényei a párnájára vetődtek, megvilágítva arcélét. Az álláig húzta a paplant, egyik meztelen karját azonban a feje alá tette, az ujjai a halántéka mellett pihentek. 

A lány szeretett volna bebújni mellé az ágyba, átölelni a derekát, érezni teste melegét, a kezét, és igen, a száját... 

Hé, cowboy, ébredj fel, és csókolj meg!
Grace az ágyra tette a tenyerét, kicsit lenyomva a matracot. Shane motyogott valamit, és megfordult, mire a lány hátraugroít, és mindkét kezét az arcához szorította. Szerette volna követni a vágyait, de ezt Farrow lévén, nem tehette meg. 

Gondolj a gyűrűre!
Meg sem kérdezte Shane-t, hogy mi lett a gyűrűjével. A férfi egész délután a stúdióban maradt. Azt mondta, szereti nézni, ahogy rohangál, mint pók a falon, és egyszerre próbálja irányítani Johnnyt, a közönséget és a kamerákat. Utána Troyjal hármasban megvacsoráztak, és Shane, akinek egyébként nem ízlett a sushi, felszabadultabb volt, mint amilyennek Grace valaha is látta. Kellemesen elbeszélgettek, és Troy biztatására Shane egyik mulatságos anekdotát a másik után mesélte. Mire a desszerthez értek, Grace szentül hitte, hogy bimbódzó kapcsolatukban jelentős előrelépés történt. De ebben tévedett. Ugyanis, amikor hazaértek, és ő azt javasolta, hogy lefekvés előtt igyanak meg egy italt, Shane elhárította a meghívását és visszavonult a szobájába. Mintha nem is váltottak volna olyan perzselő pillantásokat hazafelé jövet a taxiban. Mintha nem bizseregne az ajka már a csókolódzás gondolatára is.

Gondolj inkább a jegygyűrűdre, Grace! Keresd meg, szépen!
Grace kötélességtudóan odament a tükrös, diófa komódhoz, és kihúzta a legfelső fiókot. Frissen mosott zoknik, fehér pamutalsók...

Következő fiók. Ebben, mint némi tapogatódzás után megállapította; egy tiszta összehajtott farmer volt és két pólóing. Meg egy zsebkendő. A férfi kék selyem-kendője, jött rá, ahogy kihúzta a fiókból. A nyakába kanyarította, és összehúzott szemmel tanulmányozta magát a sötét tükörben, azt vizsgálgatva, jól kötötte-e meg.

A harmadik fiók üres volt.

Grace Shane-re sandított. Látta, hogy a férfi egyenletesen lélegzik. Vagyis nyugodtan tovább kutathat.

Amikor kinyitotta a beépített szekrény ajtaját, az első, ami a szemébe ötlött, Shane Stetsonja volt, amit a férfi felrakott a felső polcra, a nagyanyja kalapdobozai mellé. Grace levette, végigsimított a bőrszalagon, aztán a fejére biggyesztette a kalapot. A karima az orráig csúszott. A lány feljebb tolta, és kihúzta alóla a lófarkát, hogy legyen, ami megtartja. Ha már Shane-t nem tudja, legalább a kalapját ki akarta próbálni.

Utána gyorsan átvizsgálta a keresztrúdon lógó ingeket, de nem találta meg a gyűrűt. De vajon egyetlen zsebet sem felejtett ki? A sötétben erről nem győződhetett meg, ezért belépett a szekrénybe, halkan behúzta az ajtót, és megrántotta a villanykörte zsinórját. A hirtelen fény elvakította, mire gyorsan az arca elé húzta Shane farmerdzsekijét, hátrább lökve a kalapját.

Ó, istenem! A dzsekinek olyan... nem éppen jó, inkább izgató szaga volt, elkeveredett benne a lovak, a takarmány, az izzadság szaga és a levegő illata. Ez Shane, gondolta a lány. Ez Wyoming. Ez a szabadság.

Mindennek azonban semmi köze a hatkarátos, Tiffanynál vásárolt gyémántgyűrűhöz.

A szemét ellepték a könnyek. Mit csináljon? Hogyan maradhatna itt, miként lehetne rendes Farrow, amikor minden porcikájával egy másfajta élet után áhítozik?

Mivel úgy érezte, vigasztalásra van szüksége, belebújt a férfi dzsekijébe. Persze, az több számmal nagyobb volt a méreténél, de ez sem zavarta. Maga köré fonta a karját, s a testéhez szorította a nehéz farmeranyagot.

Biztosan van valami útja-módja, hogy ő és Shane egymáséi lehessenek. Tudta, hogy a férfi is ezt akarja, különben nem kerülgetné őt olyan elszántan.

Amikor a szekrényajtó kinyílt, Grace szeme csukva volt. Néhány csodás másodpercre elfeledkezett a külvilágról, de Shane döbbent „Grace!” kiáltása visszazökkentette a valóságba. Roppant kínos! Itt kuksol a férfi szekrényében, az éjszaka kellős közepén, bolyhos, zöld papucsban, karton hálóingben, Shane dzse​kijében, kalapjával a fején, selyemkendőjével a nyakán.

– Grace! Mi a csudát művel itt?

– Felpróbálom a dzsekijét – nyögte ki Grace. 

Shane hitetlenkedve felnevetett.

– A beépített szekrényben, csukott ajtó mögött?

– Nem akartam, hogy a fény felébressze.

– Miért? – kérdezte a férfi.

– Mert aludt. Ez nyilvánvaló, nem?

– Grace...

– Hmm?

– Ez nem kielégítő magyarázat.

Grace csüggedten leejtette a vállai.

– Rendben. A gyűrűmet kerestem. Már lefeküdtem, amikor eszembe jutott, hogy nem adta vissza, és hogy kimosta a holmiját. Megijedtem, arra gondoltam, hogy talán a lefolyóba került... Ezért vettem fel a cuccait.

Shane pislogott.

– Átkutatta a zsebeimet?

– Igen.

Shane megvakarta a fejét.

– Logikus, nem? – kérdezte reménykedve a lány.

– Hogyne, afféle Grace Farrow – állítsuk-a-feje-tetejére-a-világot – módon – felelte a férfi, lebámulva a lány meztelen lábára.

Egyszerre teljesen ébernek tűnt, és Grace nehezen állta meg nevetés nélkül. A zavara ellenére egészen addig jól érezte magát, amíg jobban szemügyre nem vette Shane-t. Amint azonban a tekintete a férfi borzas hajáról széles mellkasára, a csípőjére tekert lepedőre, végül pedig szőrös lábszárára siklott, elment a kedve a nevetéstől. A gyémántgyűrűjét tette volna fel rá, hogy Shane pucér a lepedő alatt...

– Mondja csak! – kockáztatta meg, és a torka száraz volt, mint a sivatag, a tenyere pedig nedves, mint az esőerdő – egész éjjel itt fogunk ácsorogni egymást mustrálgatva, vagy megcsókol végre?

Shane hátralépett, és a szabad kezével riadt mozdulatot tett.

– Nem! Sajnálom, de senkit sem csókolok meg – tiltakozott. 

Grace nem erre számított.

– Nézze! – mormolta, levetve a dzsekit, mert hirtelen úgy érezte, hogy megsül –, tudom, hogy tisztességesek a szándékai, de nem hagyhatja figyelmen kívül a cselekmény alakulását. Valahányszor a bájos hősnő összefut a hőssel az éjszaka közepén, meg kell csókolniuk egymást. Ez így szokás – vonta meg a vállát, mintegy jelezve, hogy ezt nem ő találta ki.

Shane szeme elsötétült, az ujjpercei elfehéredtek, olyan erővel markolta a lepedőt. A mellkasa úgy emelkedett és süllyedt, mintha a lélegzés valami hatalmas Összpontosítást igénylő feladat lenne. Nem mondott igent, viszont nemet sem.

Grace megindult feléje. Shane még tusakodott önmagával, de a lány már engedett a kísértésnek, és alig várta, hogy az ajkuk összeforrjon.

Kinyújtotta a kezét, ugyanekkor Shane is kinyújtotta a karját... és az ujjhegyeik között szikra pattant.

7. FEJEZET
– Jaj! – sikkantotta Grace, és hátrahőkölt.

De nem adta fel egykönnyen, és újra megérintette Shane kezét. És ugyanúgy járt, mint az előbb.

– Juj! – nyalta meg az ujja hegyét.

– A papucsa az oka – mondta a férfi, bár az igazság az volt, hogy a lány mintha teljesen fel lett volna töltve elektromossággal.

Hálóinge rátapadt a testére, jól kivehető volt apró melle, hasa, hosszú combja. A haja drótszerűen szétállt, és szinte sistergett, kivéve ott, ahol a kalap lenyomta. Még a szeme is valamiféle zöld tűzben égett, veszélyes gondolatokot ébresztve a férfi fejében. Csak rá kellett néznie Grace-re, és a vére forrni kezdett.

– Inkább a maga lepedője – szállt vitába a lány, s felkapva az anyag egyik lelógó csücskét, megrángatta.

A lepedőn parányi villám cikázott át, ami a félhomályban igazán drámai hatást keltett.

– Hihetetlen.

Grace megint megrántotta a lepedőt, de a férfi erősen tartotta. A lány megtántorodott, hálóinge a lepedőhöz ért, és a levegőben ismét szikrák pattogtak.

– Óóó! – A lány hozzádörzsölte a csípőjét a férfi lepedőjéhez, újabb statikus-elektromosságot gerjesztve. – Vicces.

Shane csapdába esett. Nem engedhette el rögtönzött tógáját, így nem lökhette félre a lányt, de odébb sem léphetett, mert Grace rajta állt a lepedő sarkán. Túlméretezett, bolyhos papucsa olyan mozdíthatatlannak tűnt, mint egy elefánt lába.

– Gyúlékony elegyet képezünk.

Grace óvatosan kinyújtotta kezét a férfi meztelen mellkasa felé. Shane boré bizsergett, a testén minden szőrszál égnek meredt. A lány hozzáért.

– Ó! – sóhajtotta csalódottan.

Nyilván sajnálta, hogy nem idézett elő újabb kisülést. Legalábbis nem olyat amilyet várt, mert noha csak játékosan paskolgatta, az érintéseit Shane mégis fölöttébb izgatónak találta.

– Shane – dünnyögte Grace. – Meg kell csókolnia!

A férfi távolról, nagyon távolról hallotta, amint igent mond, aztán már birtokba is vette a lány ajkát. Úgy csókolta, mintha a számukra nem lenne holnap... ami nagyon is igaz, ám túlságosan rettenetes gondolat volt ahhoz, hogy most foglalkozzon vele.

Egyre szenvedélyesebben csókolták egymást, és Shane kénytelen volt átölelni Grace-t, kénytelen volt felemelni, hogy csak a lábujjai érintették a padlót, kénytelen volt hátrahajlítani a testét, és az egyik kezével megmarkolni a fenekét.

Grace halkan dorombolt, akár egy elégedett macska. Miközben odaadóan viszonozta a csókot, finoman mozgatta a csípőjét, s felnyögött, megérezve a férfi izgalmát.

Shane félrerántotta a testük közé szorult lepedőt; forró ujjai a lány meztelen combját simogatták. A bordáin érezte Grace kemény mellbimbóit. Rekedten felsóhajtott...

Shane azt akarta, hogy eggyé váljanak, hogy Grace magába fogadja...

Tudta, hogy ez nem helyes, de... Nem, erősnek keli maradnia.

Marokra fogta a lepedőt, és az ágy felé lépett, azzal a szándékkal, hogy letelepszik rá, és így legalább részben rögzíti a „tógáját”, Grace azonban nem akarta abbahagyni a csókolózást, és ahogy az ajkával követte az ajkát, egyre jobban előre hajolt, és végül nekiesett. Mindketten elveszítették az egyensúlyukat, s ahogy megpróbálták visszanyerni, reménytelenül belegabalyodtak a lepedőbe. Shane végül az ágyra esett, a lány pedig elnyúlt rajta egy derűs „hoppá” kiáltással, aztán felemelte a fejét, és elmosolyodott.

– Hé, cowboy, mit szólnál, ha mi...? 

Shane felemelte a kezét.

– Nem.

Grace szemében kihunyt a ragyogás.

– De hát nyilvánvaló, hogy mi ketten... – kezdett tiltakozni, de Shane gyorsan kicsúszott alóla, otthagyva a lepedőt, egy párnát húzott az ölébe, és nekitámaszkodott a faragott fejtámlának.

Nem mert a lányra nézni, mert attól félt, hogy elgyengülne. Egy olyan nőnek, Grace, még akkor is nehéz ellenállni, ha az ember nem anyaszült meztelen...

– Tudom, mit gondolsz. – Grace lecsavarta magáról a lepedőt, és felült, maga alá húzva meztelen lábát. – És én hajlandó vagyok...

– Én nem.

–  Shane akkora erővel szorította a párnát, mintha ettől függne az élete. A legszívesebben magához rántotta volna a lányt, és bevallotta volna, hogy érez iránta.

– Mi lenne, ha...

– Nem tehetjük, Grace – szakította megint félbe a férfi.  

Nem akarta hallani az érveit, nem akart ránézni, nem akart arra gondolni, hogy milyen édes volt a csókja. Grace elhallgatott. Végül vett egy mély, remegő lélegzetet, és bólintott. Ám, amikor Shane rásandított, látta a fájdalmat a szemében, és tudta, kellene magyaráznia az indítékait, még ha így kénytelen lesz feltárni az érzéseit, és szembenézni azzal, hogy a jövő csak magányt és boldogtalanságot tartogat a számára. De inkább ő szenvedjen, mint a lány!

– Grace – kezdte, aztán elnémult, és megköszörülte a torkát. – Én nem a fantáziád szüleménye vagyok. A szeretkezés szerintem legyen valaminek a kezdete. Nem akarok futó kalandot... Veled nem.

A lány szipogott.

– Mi vagy te, valamiféle szent?

– Csak egy férfi – mondta Shane, aki éppúgy gyötrődik most, mint te, tette hozzá magában.

Grace, elfordítva a fejét, lecsúszott az ágyról.

– Meg fogod bánni. 

Shane felnyögött.

– Gondolod, hogy nem tudom?

Meg kell tanulnia együtt élni a gondolattal, hogy elmulasztott – egy valószínű​leg – csodálatos lehetőséget. Ám lemondani arról, ami sosem volt igazán a miénk, mindig könnyebb, mint elveszíteni azt, aki már befészkelte magát a szívünkbe. Csak ne súgná azt az ösztöne, hogy ez már megtörtént.

– Ebben az esetben gondolkoznom kell.

Grace-t meglepte, milyen nyugodtan beszélt, és hogy csak ennyit mondott, holott ezernyi szó és érzés feszült benne. Talán azért sikerült megőriznie a higgadtságát, mert belátta, hogy Shane-nek igaza van. Ez egyszer kivételesen gondolkoznia kell, mielőtt cselekszik.

A szobájába érve idegesen ledobta magát az ágyra, és letépte a férfi selyemkendőjét a nyakáról.

A gondolkodás borzasztóan unalmas dolog, amikor az embert néhány ajtóval odébb egy izgalmas férfi várja. És hogy ez a férfi a számára máris több mint izgalmas, nos pontosan ez volt az, amin most gondolkoznia kellett.

Grace magára húzta a lepedőt és a színes darabokból összeállított takarót, és megpróbálta felidézni az okokat, amelyek miatt Michaelnak annak idején igent mondott, de gyorsan rájött, hogy ennek semmi értelme. Akár lesz viszonya Shane-nel, akár nem, Michaelhoz nem mehet hozzá. Nem szereti őt eléggé. Úgy, ahogyan azt a férfit kell szeretnünk, aki mellett elkötelezzük magunkat, akivel készek vagyunk megosztani az életünket, egészségben és betegségben, gazdagságban és szegény​ségben, amíg a halál el nem választ. Most már tudta, hogy egy házassághoz ez elengedhetetlenül szükséges, hála egy cowboynak, aki a feje tetejére állította az életét.

– Köszönöm szépen, Shane McHenry – mondta hangosan, és az ujjait az ajkára szorította, amely még mindig égett a férfi csókjától.

Ekkor kopogást hallott, aztán Shane óvatosan benyitott.

– Grace? Nem alszol? 

A lány felült.

– Teljesen éber vagyok.

A férfi a küszöbön toporgott. Mindössze egy kigombolt farmert viselt.

– Magadban beszélsz?

– Kénytelen vagyok, ha egyszer kirúgtál a szobádból.

– Ez nem egészen így történt – dörmögte Shane. – Itt a gyűrűd.

Grace rászegezte a tekintetét.

– Én... izé... megtaláltam a zsebemben még mosás előtt, és eltettem egy biztonságos helyre, de aztán... elfelejtkeztem róla. Ne hidd, hogy szándékosan dugtam el...

Grace megmarkolta a fehér lepedőt.

– Nekem nem kell – közölte megnyomva minden egyes szót.

Shane felemelte a gyűrűt.

– A pokolba, Grace, nekem sem!

– Nekem sokkal kevésbé kell, mint neked.

Shane a fejét csóválva bejött a szobába, és a gyűrűt az éjjeliszekrényre ejtette.

– Reggelre talán meggondolod magad. 

Grace elkapta a csuklóját.

– Nem valószínű. Az előbb nem hallgattál végig. – A szíve őrülten kalapált. – Ma estétől fogva nem vagyok menyasszony. 

Shane egy pillanatra lehunyta a szemét.

– Most ezt mondod, de...

– Hát nem az számít, amit érzek? És itt – húzta a lány a férfi kezét a szívére –, hivatalos a dolog. Esküszöm.

– Grace! – nyögött fel Shane. – Ne csináld ezt velem!

– Túl késő – suttogta a lány. Mindkettőjük számára az volt.

– Én csak visszahoztam a gyűrűdet. Nem azért jöttem, hogy... hogy... 

A tekintetük találkozott.

– De igen, azért – suttogta a lány.

Shane tenyere a mellére borult, és Grace az ujjait megkeményedett mellbimbójára nyomta. Ez már több volt, mint puszta fizikai vágy...

– Igen, igazad van – ismerte el rekedten a férfi, lezökkenve melléje az ágyra. – Már megint.

Grace hátradőlt a párnákra, Shane föléje térdelt, két kezébe fogta az arcát, és megcsókolta az ajkát. A szavakkal szemben nyilván előnyben részesítette a tetteket.

Grace testét átjárta a gyönyör, de aztán a férfi hirtelen a sarkára ült.

– Most még visszakozhatsz, de ez az utolsó lehetőséged – mormolta megérintve a lány állát. – Te döntesz. Mindent, vagy semmit.

– A tüzet akarom – mondta Grace, végigsimítva a férfi lapos, kemény hasát. – Téged akarlak.

Egy gyors mozdulattal lehúzta a farmer cipzárját, kiszabadítva Shane férfiasságát, és aztán a világ megszűnt létezni körülöttük, ahogy testük-lelkűk összeolvadt a szenvedély mindent elsöprő tüzében.

Később a lány visszaemlékezett a csókokra, amelyek izzó parázsként perzselték meztelen testét, a nyers vágyra, a féktelen ölelkezésre, meg arra, ahogy elfúló hangon azt kiáltotta: „Shane! Shane! Shane! Ó, igen, Shane!”. Bár az is lehet, hogy az utóbbit csak képzelte, mert a gyönyör szinte elvette az eszét. Miután többször ís eljutott a csúcspontra – ez is először esett meg vele életében – és a férfi is elérte a kéj tetőfokát, mindketten egyfajta ájuláshoz közeli, alvásszerű állapotba merültek, és mélyen aludtak reggelig.

Amikor Grace felébredt, rögtön tudta, hogy az élete örökre megváltozott.

Persze, néhány dolgot még el kell intéznie, például beszélnie kell Michaellal, és vissza kell adnia a jegygyűrűjét, de úgy vélte, hogy a történtek után bármivel megbirkózik. Még a családjával is. Ez az utóbbi egy kicsit nyugtalanította, ezért inkább nem is gondolt rá. Nem akarta, hogy egy ilyen apróság elrontsa a kedvét.

Grace halkan felkelt, és kisietett a fürdőszobába. Megdöbbentette, hogy az arca a tükörben ugyanolyan, mint máskor. Amikor néhány perccel később visszatért, és újra elfoglalta a helyét Shane karjában, megállapította, hogy az ágy még meleg. Akárcsak a férfi teste. Ekkor merészen az ölébe nyomta a fenekét, és felfedezte, hogy Shane vágya sem hűlt még ki.

– Jó reggelt! – mondta a férfi érdes hangon.

Grace kicsit megemelte a csípőjét. Nagyon szemérmetlennek érezte magát. És kéjsóvárnak.

– Remélem, az lesz, cowboy – búgta, és Shane halk nevetésére megbizsergett a tarkója.

– Rajtam ne múljon, Miss Farrow.

Shane a lány bal mellére csúsztatta a kezét, és játékosan megcsipkedte a mellbimbóját.

– Nem úgy értettem...

Grace felsóhajtott, mert Shane félrehúzta a hálóingét, és a nyelve végigsiklott a vállán.

– Szabaduljunk meg ezektől a vacakoktól! – Shane félresöpörte az ágyneműt. – Szeretném kideríteni, hogy mindenütt szeplős vagy-e.

– Miért, a múlt éjszaka után még nem tudod? 

Shane keze felaraszolt a combján.

– Sötét volt. És azt hiszem, valamilyen ponton elhomályosult előttem a világ-

– Egek! Ezt csináld újra! – sikoltotta a lány. A férfi ujjai elképesztő dolgokat műveltek vele a hálóing alatt. – Nos, találtál már szeplőket? – nyögte, igyekezve odébb húzódni, mert nem akarta ilyen kora reggel elveszíteni a fejét... Vagy igen?

– Egyet sem tudok kitapintani - motyogta a férfi, aztán felnyalábolta, és olyan erővel nyomta le a matracra, hogy a lány lába a levegőben kalimpált. A bőre fehér volt és kicsit szeplős.

– A szeplőim nem akkorák, hogy kitapinthasd őket.

– Azért elég nagyok. – Shane lerántotta a lányról a hálóinget, megfogta a mellét, s a nyelvével felfedezőútra indult a mellcsontja mentén, gondosan megnyalva minden egyes szeplőt. – Mmm, általában olyan az illatod, mint a fahéjas molnárkának, de ma reggel egészen más szagod van. – Pajzánul a lányra vigyorgott. – Vajon miért? 

Ahogy megint a mellére hajolt, Grace a hajába túrt.

– Le kellett volna zuhanyoznom – dünnyögte.

– Ugyan. – Shane megnyalta a mellbimbóját. – Én pontosan ilyennek szeretlek. 

Grace megfeszítette a gerincét.

– Hallottam erről. Az állatvilágban a hímek megjelölik a területüket. 

Shane széthúzta a combjait, és közéjük ereszkedett.

– Azt akarom, hogy egyértelmű legyen, kinek az asszonya vagy. 

A lányt elöntötte a boldogság.

– De hiszen teljesen egyértelmű - nyögte, egyik kezével az éjjeliszekrényen óvszert keresve.

Ha jól emlékezik, nem használták el az összesét. Shane ahelyett, hogy segített volna, a lábai közé csúsztatta a kezét, és mindent elkövetett, hogy elterelje a figyelmét. Grace félresöpörte a fülbevalóit, az ébresztőóráját, odébb lökött egy szamárfüles, puha fedelű regényt, egy papírzsebkendős-dobozt, egy lovasmagazint és felborított egy kis kosarat, ami tele volt szalagokkal és csatokkal, és ezek között végre ráakadt az óvszerekre.

Shane közben tovább szorgoskodott a lába között, és Grace a gyönyörtől szinte önkívületben, sietve fellépte az egyik csomagocskát.

– Tessék! Húzd fel gyorsan! – sürgette a férfit. 

Shane azonban felemelte a fejét, és lemosolygott rá.

– Tudja, Miss Farrow, azt gondoltam, hogy ma reggel semmit sem kapkodunk el...

Grace megragadta az üstökét.

– Ha majd bennem leszel, olyan lassan mozoghatsz, ahogy csak akarsz.

– Akkor talán túl késő lesz.

Shane ráfeküdt. Grace elégedetten felsóhajtott, ahogy megérezte magán a súlyai, és a kezét a férfi kemény fenekére csúsztatta.

– Várj! – emelte fel a fejét Shane.

– Azt teszem.

– Úgy értem, lassan a testtel. Már elfelejtetted? Először meg kell csókolnunk egymást.

– Már megcsókoltál, Shane – kuncogott Grace. – Lehet, hogy egyes dolgokra csak ködösen, vagy egyáltalán nem emlékszem, de abban biztos vagyok, hogy megcsókoltál.

– Ma reggel még nem – jelentette ki a férfi, és egyszerre vette birtokba az ajkát és az ölét. – Az enyém vagy, szerelmem – lihegte.

– Igen...

Grace izmai elernyedtek, ahogy egész bensőjét elárasztotta a forróság. A gyönyör, amit érzett, leírhatatlan volt, igazi csoda. De hát amióta csak Shane odalépett az asztalához a lovaglóklubban, tudta, hogy igenis vannak még csodák.

– Grace, drágám.

– Mmm.

Shane a mellét masszírozta, és sikerüli még jobban felszítania a vágyát. Grace körmei a férfi csípőjébe mélyedtek, egyre gyorsabb mozgásra ösztökélve kedve​sét.

– Igen, igen! – nyögdécselte.

Érezte, hogy Shane lélegzete szaggatottá válik. Aztán a férfi felkiáltott, és olyan szorosan ölelte magához, hogy minden remegése végigvibrált a testén. És hirtelen Grace is megtalálta a beteljesülést. Összefonódva feküdtek, amíg a lélegzetük normálissá nem vált.

– Túl gyors voltam – mondta sajnálkozva a férfi, és legurult a lányról.

– Annyi baj legyen! – Grace hátralökte a homlokából összegubancolódott haját. – Az egész élet a rendelkezésünkre áll, hogy tökéletesítsük a technikánkat.

– Tényleg?

Grace szeme elkerekedett. Nem, az nem lehet, hogy Shane is azok közé a férfiak közé tartozzék, akik a közös jövő említésére rögtön megrettennek.

– Jól hangzik – mormolta végül Shane, és Grace tüstént megnyugodott.

– De...

Shane felbámult a mennyezet kasmír mintás tapétájára, mintha ott meglelhetné a választ a világ összes problémájára.

– De?

– Nem tudom, hogyan lehetne megoldani.

– Ne félj! – simult a lány a férfihoz. – Majd kieszelünk valamit.

– Elegem van New Yorkból – magyarázta Shane, és átölelte.

– Én meg azt hittem, fontolóra veszed Troy ajánlatát. 

Shane felhorkant.

– Hogy játsszam el Johnny vidéki unokatestvérét, a cowboy Shane-t? Szó sem lehet róla, drágám.

– Hát... van más lehetőség is...

Grace azt remélte, hogy a férfi megérti a célzást.

– Grace Farrow Wyomingban?

– Itt már épp elég galibát csináltam messzeség!

– Nem hiányozna a nagyváros?

– Mi hiányozna? A vacsorameghívások, amelyeken halálra unom magam? A kozmetikai szalonok? A munkahelyi e-mailek, a tülekedés, a csúcsforgalom? A plasztikai műtétek, divatos napszemüvegek, parfümök, válóperes ügyvédek? Kö​szönöm, én egyikből sem kérek.

– Na és a munkád? A barátaid, a családod? Velük mi lesz? 

– A munkámat megkaphatja Jenny Price. Molly és Laramie örömmámorban fognak úszni, hogy meglátogathatnak Wyomingban. És ami a családomat illeti...

Grace vállat vont. Nem akarta megmondani a férfinak, hogy beletelik majd egy kis időbe, míg a Farrow-k kiheverik a csapást.

– És nem érzed úgy, hogy minden túl gyorsan történik?

– Éppen ez az, ami tetszik. Michaellal mindent úgy tettem, ahogy elvárták tőlem, és mekkorát tévedtem. Sokáig tartott, amíg ráébredtem, hogy az az út, amit a társadalom, a családom helyesel, nem feltétlenül a helyes út. Ha azon az úton indulok el, sosem leszek az a nő, aki egy örökkévalóság óta lenni akarok.

– Ez elég... gyengécske érv. 

Grace felült.

– Nézz körül, cowboy!

– Igen.

Grace gyorsan a mellére húzta a lepedőt és kétoldalt begyűrte a hóna alá.

– Na, most nézz körül!

Shane felkönyökölt, és végigjáratta a tekintetét a sárgaréz ágyon, a rusztikus fenyőbútorokon, az indián szőnyegeken, a bikakoponyát ábrázoló, Georgia O'Keeffe stílusában készült festmény alatt lógó színpompás, csíkos nagykendőn. Egyik bútor, egyik holmi sem illett a Kastélyhoz, de mindegyik illett Grace-hez.

Valahányszor a szülei sürgették, hogy fogadja el Michael házassági ajánlatát, vásárolt egy újabb indián kerámiát vagy még egy türkiz nyakláncot, aztán hazament, és azon kezdett töprengeni, hogyan szökhetne meg.

– Ez az én világom, ez az, amit szeretek. Ebben száz százalékig biztos vagyok. 

Shane megcsókolta a lány arcát, szemhéját, homlokát...

– Szerencsére nem kell azonnal döntenünk.

Grace nem egészen ezt az eredményt várta az első, szeretkezés utáni beszélge​tésüktől, de hát először is szakítania kell a vőlegényével, aztán a szülei... Egek, a szülei!

Shane megkérdezte, akar-e elsőként zuhanyozni, s amikor megrázta a fejét, a férfi visszavonult a fürdőszobába, Grace pedig kétségbeesett nyögéssel hasra vetette magát az ágyon.

A szülei! Ez volt az az apróság, ami korábban tudat alatt nyugtalanította. A szülei, akiknek tegnap késő este kelleti hazaérkezniük Afrikából, és ő elfelejtette felhívni őket, sőt még az üzenetrögzítőjét sem hallgatta le. A szülei, és a koktélparti, amit ígérete szerint a hazatérésük Örömére ad. Ma este, A Kastélyban. Amire már meghívta Victort és Caroline-t, Howardékat, Seaborgékat és az éles szemű, betegesen kíváncsi Bunny  Urquhariot, a hírhedt  Upper East Side-i pletykafészket.

Az egyetlen vendég, akitől Bunnynál is jobban tartott, Michael volt, egykori legénye, aki, hacsak nem tud időben négyszemközt beszélni vele, abban a hiszemben érkezik majd meg a partira, hogy még mindig jegyesek.

Természetesen a partit nem mondhatja le. Egy Farrow nem tesz ilyet, főleg nem egy olyan Farrow, aki arra készül, hogy szembeszáll a családjával. Grace egyetlen módot látott a helyzet megmentésére.

– A Tehenészlány Klubra mindig számíthatsz – toppant be Molly élelmiszerekkel megrakodva az előtérbe. – Idefelé jövet bevásároltunk, hogy ezzel is időt spóroljunk meg – magyarázta.

– Ez a nő valóságos istencsapása a piacon. Olyasmiket nyomkod össze, amiket nem kellene nyomkodni. – Laramie is nagy papírzacskókat szorongatott a karjában. – Soha többé nem megyek vele zöldségféléket vásárolni.

– Az a paradicsom túlérett volt – szólt vissza a válla fölött Molly.

Grace elvette Laramie-től az egyik zacskót, és követte a barátnőit a konyhába.

– Egy életre leköteleztetek, lányok. Anya rendezvényszervezője kinevetett, amikor felhívtam és megkértem, hogy készítsen valamit mára. De hajlandó volt előjegyezni jövő októberre! – Lerakta a pultra a zacskót és belelesett. – Hogyan is feledkezhettem meg a partiról? Egyébként... nem vettetek túl sok ételt, Molly? Anyám barátnői örökké diétáznak.

Molly és Laramie összenéztek.

– Bízz csak rám mindent! – motyogta Molly, elhúzva a zacskót Grace elől, és megbökte Laramie-t.

– Én sejtem, mi terelte el a figyelmedet. – Laramie feltolta hollywoodi csiniba​bához illő napszemüvegét a feje tetejére. – Hol van a cowboy?

– Elküldtem az istállóba. Fogalmam sincs, mit tenne, ha tudomást szerezne a partiról. Valószínűleg azonnal visszaindulna Wyomingba.

– Tehát kész helyzet elé akarod állítani? – kérdezte Molly, és kiemelt egy hatalmas doboz kekszet az egyik zacskóból.

Hetekig maradékokat fogok enni, gondolta Grace. Hacsak nem leszek Wyoming-ban.

De ott lesz!

Igyekezett fékezni a lelkesedését, mivel Shane még nem hívta meg, de biztosra vette, hogy ez csak idő kérdése. Remélte, hogy nem kell sokáig várnia, mert ha egyszer közölte a döntését Michaellal és a szüleivel, aligha lesz itt maradása...

Laramie közben elkezdte kipakolni az élelmiszereket.

– Mi mást tehetnék? De attól tartok, Michaelnak még nagyobb megrázkódta​tásban lesz része, mint Shane-nek – dünnyögte Grace az órájára pillantva. – Bocsássatok meg, de most már indulnom kell a stúdióba. A takarítók délután jönnek, szóval csak az ennivalót kell elkészíteni. Biztos, hogy boldogulni fogtok?

– Biztos – intett Molly. – Eredj csak!

– Az életemet mentettétek meg – Grace megindult az ajtó felé, közben azon töprengett, vajon illik-e,az embernek telefonon szakítania a vőlegényével. – Végtelenül hálás vagyok nektek.

– Várj csak egy percet! – Laramie, aki közben leült az egyik konyhaszékre, előrehajolt és a pultra könyökölt. Át kellett ütemeznie az irodai tárgyalásait, hogy aznap délelőtt Molly mosogatólánya lehessen. – Még nem is tartottál élménybeszá​molót. Minthogy Shane még itt van, helyesen gondolom, hogy minden a legjobb utón halad köztetek?

– Igen.

Laramie szeme összeszűkült.

– Nocsak, nocsak! Hát már itt tartotok? A mosolyod mindent elárul... 

Molly kezéből kiesett egy csomag spárga.

– Miről beszélsz? - kérdezte.

– Ráadásul ki van szíva a nyakad – folytatta Laramie Grace-hez intézve a szavait, aki riadtan a nyakához kapott.

– Most elárultad magad! – kiáltotta Laramie.

– Jó, jó, bevallom... – hebegte zavartan Grace.

Meglepte, ahogy a barátnői az újságot fogadták. Arra számított, hogy Molly a nyakába ugrik, Laramie pedig gratulál a Tehenészlány Klub diadalához, ehelyett mindkét lány némán, tátott szájjal bámult rá-

– Elmesélnéd a részleteket? – vetette fel Laramie bizonytalanul.

– Erre most nem érek rá. De annyit elárulhatok, hogy a Savanyúképű tévedett.

– Mivel kapcsolatban?

Grace fölényesen elmosolyodott.

–  A cowboyok igenis értenek a szerelemhez. Úgy is mondhatnám, hogy szakértői a témának.

Mire Molly és Laramie felocsúdtak, már egyedül voltak.

– Istenem... – sóhajtott fel Molly. – Most mi lesz?

– Figyelmeztetnünk kell Grace-t.

– De megígértük a mamájának, hogy hallgatunk.

– Akkor is. 

Molly bólintott.

– Igazad van. Jöjjön, aminek jönnie kell, de Grace-nek meg kell tudnia, hogy tulajdonképpen a saját eljegyzési partiját rendezi meg,

8. FEJEZET
Grace, amikor hazaért, remélte, hogy a barátnőit még ott találja. A lakása azonban üres volt; tiszta, csendes és üres; viszont a pulton több, fóliával letakart étel és Molly üzenete várta. Barátnője leírta, hogy mit hogyan melegítsen meg, a papír aljára pedig fekete tintával, vastag betűkkel odafirkantotta: HALADÉKTALANUL HÍVJ FEL!!!

Grace az órájára pillantott. Még arra is alig lesz ideje, hogy bekapcsolja a sütőt és átöltözzön, mielőtt a vendégek megérkeznének. Nem, nem ér rá most telefonálni..., de hát Molly hamarosan úgyis visszajön, ha másért nem, hogy megakadályozza, hogy ő odaégesse a crostinit, vagy túl sok fűszert tegyen a babmártásba.

Grace berakott két tepsit a sütőbe, és beállította az időkapcsolót.

Aznap több üzenetet is hagyott Michaelnak az irodájában és a csipogóján, de amikor a férfi végül visszahívta, úgy döntött, megérdemel annyit, hogy szemtől szemben szakítson vele. Mihelyt befejezték a forgatást, el is ment az irodájába, de Michaelt már nem találta ott. Ekkor megpróbálta Shane-t elérni, de a cowboy már nem volt az istállóban. E miatt a sok fölösleges szaladgálás miatt kellett most kapkodnia.

Grace feltűzte a haját, rekordsebességgel lezuhanyozott, aztán kinyitotta a beépített szekrény ajtaját. Látta ugyan, hogy az üzenetrögzítőjén villog a lámpa, de nem törődött vele. Az édesanyja minden parti előtt felhívta, és megpróbálta rábeszélni, hogy az alkalomhoz illően öltözzön, például vegyen fel egy elegáns kis fekete ruhát.

Grace maga sem tudta miért, kiválasztott egy hosszú ujjú, citromzöld estélyit, amelyen nem volt semmi különleges, az alját és a kézelőjét díszítő marabutollakon kívül. A ruha olyanfajta tapadós anyagból készült, ami alá nem lehetett alsóneműt venni, legfeljebb egy tangát, de Grace ilyet nem szívesen hordott, és megelégedett egy harisnyanadrággal.

Ahogy a tükörbe pillantva lejjebb rángatta a ruhát, elbizonytalanodott, de ekkor megszólalt a sütő csengője, és Grace – azzal nyugtatgatva magát, hogy nem rendelkezik olyan dús idomokkal, hogy túl nagy feltűnést keltsen – felkapott egy szandált, és kiszaladt a konyhába.

Shane ott állt a sütő előtt, a kezében egy gyönyörű, őszi virágokból kötött csokorral, és nyilván azt próbálta eldönteni, melyik gombot fordítsa el.

Grace megtorpant.

– Mikor... mi... hogyan?

– Most értem vissza. – Shane végre kikapcsolta a csengőt. – Adtál egy kulcsot, nem emlékszel?

– Igen, tényleg. Szóval megjöttél. És virágot is hoztál.

Itt az ideje, hogy beszéljek vele a partiról, gondolta a lány. Shane jelentőségtel​jesen körülnézett.

– Úgy látszik, olvastál a gondolataimban - mondta, nyilván félreértve a helyzetet, és átnyújtotta a csokrot.

Grace halk köszönömöt mormolt, s közben úgy bámult a férfira, mint egy fogyókúrázó egy különösen gusztusos, túrós lepényre.

Shane remekül festett fekete farmerében, újnak látszó, gyöngyházfehér, legombolt gallérú ingében, amely úgy simult széles vállára és lapos hasára, mintha ráöntötték volna.

– Azt terveztem, kettesben vacsorázunk. Hogy megünnepeljük... kettőnket. A kapcsolatunkat. Mit szólsz hozzá? – mosolygott Shane.

Az arckifejezése kicsit félénk, nagyon szerelmes és hihetetlenül, szívszorítóan kedves volt.

– Semmit sem szeretnék jobban. – Grace egészen elérzékenyült. – De sajnos… 

Ekkor megkondult az ajtócsengő. A portás előre megkapta a vendéglistát, és úgy beszélték meg, hogy mindenkit felenged, aki szerepel rajta, anélkül, hogy előtte felszólna. Grace ezt most már nem tartotta olyan jó ötletnek.

Remélem, a Tehenészlány Klub jött meg, gondolta, s bocsánatkérően Shane-re mosolyogva az előtér felé iramodott, kezében a csokorral, összegyűrve a papírtölcsér végét.

Bim.
Grace leengedte a haját. Göndör fürtjei a vállára omlottak. 

Bam. 

A lány ledobta a kőpadlóra a szandált, s miközben belelépett, elővigyázatosan résnyire nyitotta az ajtót.

– Molly! Hála az égnek, hogy te vagy az...

De mi ez? Grace tekintete Mollyról a fekete, klasszikus szabású kisestélyit viselő, homlokát ráncoló Laramie-re siklott, akinek a válla fölött megjelent Michael arca. A férfinak ehhez persze lábujjhegyre kellett állnia.

– Dugóba kerültünk – magyarázta Michael ingerülten. – Beengednétek, hölgyeim, hogy megcsókolhassam a menyasszonyomat... akit már majdnem egy hete nem láttam?

Molly és Laramie kelletlenül félrehúzódtak, és Michael cuppanós csókot nyomott Grace arcára. Eredetileg az ajkát célozta meg, a lány azonban az utolsó másodpercben elfordította a fejét. Túlságosan is a tudatában volt annak, hogy Shane az előtér másik végében áll és figyel.

– Korán jöttél, Michael – jegyezte meg.

– Nem akartam lemaradni a meglepetésről – vigyorgott a férfi, és megölelte a lányt.

Grace nem értette, mire céloz, hiszen a szülei tudnak a partiról. Amíg az egyik kezével magához szorította a csokrot, a másikkal viszonozta az ölelést, csupasz gyűrűsujját ide-oda billegtetve a férfi háta mögött, miközben azt tátogta a barátnői felé: „A gyűrűm.”

– Ez a mi nagy éjszakánk, drágám – duruzsolta Michael.

– Én meg azt hittem, hogy a szüléimé.

– Akkor tévedtél.

Michael még mindig vigyorogva hátralépett. Grace szeme végigfutott rajta, megállapította, hogy nagyon elegáns. A férfi kék inget és nyakkendőt viselt. Méregdrága Saville Row-öltönye mellényzsebéből gondosan négyzet alakúra haj​togatott, selyem zsebkendő kandikált ki. Olasz cipőjét tükörfényesre kefélte, és fodrásznál is járhatott, mert szőke haja hullámosán simult ránctalan homlokára.

Michael mindig büszke volt az ápoltságára és a jóképűségére.

Grace szemöldöke közé kis redő vésődött, ahogy magában összehasonlította Shane-nel. A férfias, egyenes Shane mellett Michael kicsinyes, fontoskodó puhánynak tűnt.

A lány továbbra is rendes fickónak tartotta, de már közömbös volt a számára. Sőt, amióta beleszeretett Shane-be, már abban sem volt biztos, hogy a kezdeti felületes vonzódásnál valaha is többet érzett iránta.

– Meglepetés! – kiáltották egyszerre többen is, és valóságos tömeg özönlött be a lakásba. – Gratulálunk az eljegyzésedhez!

Grace zavartan mosolygott, butaságokat motyogott, és a csokrával integetett, azon imádkozva, hogy senkinek se jusson eszébe megkérni, hogy mutassa meg a jegygyűrűjét. A szeme sarkából látta, hogy Shane, Laramíe és Molly a fejüket összedugva tanácskoznak a sarokban. Remélte, hogy megkeresik a gyűrűjét, bár az igazat megvallva nem sok kedve volt folytatni ezt a színjátékot.

Legalábbis, amíg a szülei meg nem érkeztek, csokoládébarnán, kipihenten, jókedvűen.

– Meglepetés, Grace! – kiáltották ők is, aztán büszke arccal jövendőbeli vejükhöz fordultak.

– Gratulálok, fiam! – rázta meg Arthur Farrow Michael kezét, Helen pedig megölelte a férfit.

– Annyira boldogok voltunk, amikor felhívtatok bennünket Afrikában, és elújságoltátok, hogy eljegyeztétek egymást. – A ki nem mondott „végre” ott lebegett a levegőben.

Grace-nek az arcára fagyott a mosoly.

– Nem értem, mi ez az egész.

– Ne haragudj, drágám! – fuvolázta Helen –, titokban összeesküvést szőttem ellened.

– Grace – Laramie áttört a zsúfolt előtéren, épp egy újabb csoport nevetgélő, fecsegő vendég érkezett, s a barátnője fülébe súgta. – Megpróbáltunk figyelmeztetni... 

Helen Farrow széttárta a karját.

– Meglepetés! Ez itt a ti eljegyzési partitok, édesem. Boldog vagy?

– Őrülten.

Grace csak most vette észre, hogy nemcsak a szülei, de a barátai is itt vannak, például Charlotte és Quinn, Applebaumék, és az összes első emeleti lakó, néhány munkatársa, beleértve Jennyt és Troyt a partnereikkel. A lista összeállításában nyilván Molly és Laramie is részt vett, mert Eddie és a másik két portás is a nyitott ajtóban álltak, kocsányon lógó szemmel bámulva a rövid ruhás nőket.

– Hát ezért hoztatok annyi ételt? – fordult Laramie-hez.

– Az édesanyád ötlete volt. Amikor megtudtuk, mi történt közted és... – Laramie lehalkította a hangját – ...tudod ki között, elhatároztuk, hogy figyelmeztetünk. Sajnos, nem hívtad vissza Mollyt.

Grace végigpásztázta az előteret, ahol a mamája a vendégeket épp beljebb tessékelte.

– És hová lett a... tudod ki?

– Gőzöm sincs. Elmagyaráztuk neki a helyzetet, és... – Laramie vállat vont.

Grace látta, hogy Michael feléje indul, de szerencsére a Johnny Jump-upot játszó színész, aki még mindig jelmezben volt, eléje lépett, és lelkesen megrázta a kezét. A lány gyorsan Laramie kezébe nyomta a csokrát.

– Foglald le Michaelt! El kell magyaráznom Shane-nek...

Mit? Azt, hogy túlságosan is Farrow ahhoz, hogy jelenetet rendezzen?

– Mi lesz a gyűrűddel?

– Na igen. Gondolom, meg kell keresnem...

– Ezt bízd csak ránk! Molly és én megtaláljuk, mielőtt bárkinek feltűnne, hogy nem viseled. Emlékszel, hol hagytad?

Grace szórakozottan legyintett. Ha felidézte az előző éjszakát, csak Shane-re emlékezett, arra, ahogy a férfi mezítláb, félmeztelenül, kigombolt farmerben bejött hozzá, és megpróbálta rábírni, hogy vegye vissza a jegygyűrűjét, miközben a szeme egészen másra kérte.

Nem érdekel az a buta gyűrű, gondolta, ahogy végigsietett a folyosón. Nem érdekel Michael, akarta kiáltani olyan hangosan, hogy mindenki meghallja. Shane-t akarom!

A férfi nem volt a hálószobájában. Grace gyorsan benézett a beépített szekrénybe. Tudta, hogy Shane sosem utazna el a városból a kalapja nélkül.

A kalap a szekrényben volt. De hol a cowboy?

Egy poros hullámcsat, egy fél pár, csíkos zokni és egy texasi cowboyokat ábrázoló naptár - ez volt minden, amit Shane Grace rézágya alatt talált.

A férfi megdörzsölte portól viszkető orrát, és igyekezett kitalálni, hová tehette a lány a gyűrűit, de csak arra emlékezett, hogy amikor reggel lehámozta róla a hálóinget, fahéjszeplős bőre milyen bársonyos és fehér volt.

Shane nagyot tüsszentett.

Ideje kimásznia innen, noha az ágy alatt legalább békesség és csend volt. Utolsó közös estéjük nem úgy alakult, ahogyan tervezte. Rá akarta beszélni Grace-t, hogy jöjjön el vakációzni Wyomingba, amilyen hamar csak lehet, de a jelek szerint a lánynak először az itteni ügyeit kell rendeznie.

Shane Grace vőlegényét nem látta volna szívesen. És esze ágában sem volt meghívni.

Kimászott az ágy alól, és beleütközött egy pár cipőbe. Oldalra fordulva megállapította, hogy a cipőkhöz egy férfi is tartozik.

Shane felült, és a hátát az ágynak vetette. A pokolba! Ez Grace jól fésült vőlegénye. A Ficsúr, ahogy magában elnevezte.

A Ficsúr orrcimpái megremegtek.

– Ki maga, és mit művel Grace ágya alatt?

Shane felkelt, és leporolta az ingét. Szándékosan húzta az időt. Nem akart engedni az ösztöneinek, amelyek arra biztatták, hogy vágja állón Grace vőlegényét. Nem volt verekedős fajta, de idegesítette Ficsúr nagyképűsége, az, hogy úgy bánik Grace-szel, mintha a lány a tulajdona lenne.

– Ő Shane McHenry, a wyomingi Treetopból.

A két férfi az ajtó felé fordult. Grace ott állt a küszöbön, kipirult arccal, háta mögé dugott kézzel. Kihívó testtartása óvatosságra intette a Ficsúrt.

– Shane – mondta lágyan Grace. – Ő Michael Lynden.

– Grace vőlegénye – egészítette ki nyomatékosan Ficsúr.

Shane Grace-re nézett.

A lány a padlóra bámult.

A Ficsúr, visszanyerve a magabiztosságát, kezet fogott Shane-nel.

– Maga az a cowboy, akiről Caroline mesélt. Azt hittem, már rég visszatért Wisconsinba.

– Wyomingba – javította ki Shane. 

Michael legyintett.

– Mindegy.

– Én szarvasmarhát tenyésztek, nem tejgazdaságot vezetek.

– Ahogy mondtam, mindegy.

Shane megropogtatta az ujjait. Grace gyorsan a két férfi közé lépett.

– Michael, beszélnem kell Shane-nel a... a lováról. Visszamennél a többiekhez? Mindjárt jövök én is.

Finoman az ajtó felé tuszkolta a vőlegényét, amikor azonban megpróbálta kitolni a szobából, az megmakacsolta magát. Talán rájött, hogy csak le akarja rázni.

– Egy pillanat! Tudni akarom, mit keresett ez az idegen az ágyad alatt!

– Hát... – Grace az ajkát harapdálta.

– Mi ez a fickó? Valami perverz?

Michael kidüllesztette a mellkasát, és Shane, felé mutatott, aki a zsebébe mélyesztette a kezét, s emlékeztette magát arra, hogy ő az, aki ellopta a Ficsúr menyasszonyát. Ő az a csirkefogó, aki megérdemli, hogy beverjék az orrát.

– Shane a... selyemkendőjét kereste – Grace felkapta a kendőt a padlóról, és meglengette, mint egy fehér zászlót. – Elkértem tőle, amikor lovagoltunk, és elfelejtettem visszaadni, de itt van. És semmi baja - hadarta természetellenesen magas hangon, ami Shane-t egy pillanatra sem tévesztette volna meg, de a Ficsúr vagy túl hiszékeny volt, vagy nem fűtötte annyira a birtoklási vágy, mint feltételezte, mert hagyta, hogy Grace kituszkolja a folyosóra.

Bár sértődöttnek látszott, amikor a lány az orra előtt becsapta az ajtót, csak kétszer kopogtatott, és meg sem próbált benyitni. Ennyit a nagy érzelmekről.

A felismerés, hogy Ficsúr éppoly kevéssé szerelmes Grace-be, mint a lány a vőlegényébe, megkönnyebbüléssel töltötte el Shane-t. Ennek ellenére még mindig szerette volna állón vágni a fickót.

Grace az ajtónak támaszkodott.

– Sajnálom – motyogta.

– Ne pazarold az időt mentegetőzésre!

– De amikor olyan zűrös a helyzet – görbült sírásra Grace szája. 

Shane arca ellágyult. 

– Mindjárt tisztázod – mondta.

A következő pillanatban már a lány előtt állt, és a háta mögé nyúlva bezárta az ajtót.

– Tudom, hogy ezt ígértem, de nem tehetem meg. Ma nem – magyarázta könnyes szemmel Grace.

– Mit? Mit nem tehetsz meg?

Shane bedugta az ujját a ruha kivágásába, és követte a vonalát egészen a lány melléig. A lány szíve úgy lüktetett, mint azé a riadt kismadáré, amelyet egyszer a tenyerében tartott.

– Nem mondhatom meg Michaelnak, hogy vége. Mindenki előtt. Anya partiján. Képzeld el, mekkora botrány kerekedne ebből... Az emberek mindenfélét pletykálnának és...

Shane már korábban rájött, mivel lehet elérni, hogy Grace elnémuljon. Az érintés volt a leghatásosabb módszer, így aztán, amikor a lány megint hadarni kezdett, Megérintette az arcát, a mellét, a mellbimbóját... És Grace valóban elhallgatott, s könnyben úszó szemmel, kicsit duzzogó ajakkal felnézett rá.

– Mondd meg neki még ma este! – parancsolta Shane. 

Grace bólintott.

– A parti után, ha akarod – fűzte hozzá a férfi, aztán a karjába vette a lányt, és a csókjaival elűzte minden kételyét. – Mondd meg neki! – ismételte meg, miután elengedte Grace-t, és vigasztalásul még vagy egy tucat csókot nyomott puha ajkára.

Aztán kivette a kezéből a selyemkendőjét, a nyakára csavarta, egyik kezével felemelve göndör hajzuhatagot, még egyszer keményen megcsókolta Grace ajkát. majd néhány gyors mozdulattal megkötötte a kendőt.

– Mondd meg neki, és gyere vissza hozzám! Grace pislogott.

– Csak ennyi...?

– Ez a lényeg.

– Igen. – Grace lenyomta a kilincset, s csak amikor türelmetlenül megrázta, jutott az eszébe, hogy Shane bezárta az ajtót. – Igen, megmondom neki – suttogta. Kinyitotta az ajtót, a nagy zsivajra hátrahőkölt, de aztán elszántan kilépett a folyosóra. – Igen, igen, igen – motyogta.

– Nos? – kérdezte Molly, olívaolajat csepegtetve focaccia kockákra.

– Charlotte és Quinn Grace fürdőszobáját kutatja át, Eddie a folyosót, Troy a mosókonyhát, Shane már körülnézett a hálószobában – jelentette Laramie, bár ezzel kapcsolatban erős kételyeket táplált, amióta látta Grace fáradt, de sugárzó arcát. – Talán nem ártana, ha én is tartanék ott egy kis terepszemlét.

– Talán nem – hagyta rá vigyorogva Molly.

Laramie kivett néhány szem kesudiót az egyik, már majdnem kiürült ezüsttálból, amelybe aztán újabb adagot öntött.

– Talán egy különleges szimatú kutyára lenne szükségünk.

– Vagy Gábor Zsazsára. Ő messziről megérzi a gyémánt szagát – tréfálkozott Molly, de aztán elkomolyodott. – Grace hogy van?

– Meglepően jól, ha azt nézzük, hogy a szülei egyfolytában a csodálatos vőlegényéről áradoznak. Szeretett barátnőnk ahelyett, hogy kiborulna, és valami őrültségre ragadtatná magát, minduntalan Shane-re pillant, és mosolyog. Valakinek előbb-utóbb fel fog tűnni.

– Á! Szerintem mindenki azt figyeli, hogy Caroline hogyan udvarolja körül Michaelt. Victor az egyetlen, aki nem vette észre, hogy a neje mennyire odavan a pasasért.

– Csitt! – Laramie bekapott egy kesudiót. – Ennyi dráma elég lenne egy szappanoperában is. Örülök, hogy nekem sosem kellett idegeskednem a családi összejövetelek miatt.

– Ne beszélj így! – dorgálta meg kedvesen Molly. Tudta, hogy Laramie a hetykeségével csak keserűségét leplezi. – Farrow-ék csak a legjobbat akarják Grace-nek.

– Miért nem azt akarják, amit Grace tart a legjobbnak? – kérdezte Shane az ajtóból, és Molly összerezzent.

– Nos..., ha van családja, tudja, hogy ez nem ilyen egyszerű – felelte.

– És maga az, aki Grace-nek a legjobb? – érdeklődött Laramie,

– Talán. Ezt tőle kell megkérdeznie.

– Csak mert külsőre pontosan olyan, mint amilyen férfiról Grace mindig is álmodott, még nem biztos, hogy maga az igazi.

– Laramie – sziszegte Molly –, fogd be a szád!

– A barátnőjének igaza van. – Shane közelebb lépett. – Én ugyanezt próbáltam megértetni Grace-szel. Holnap hazautazom, és...

– Hazautazol? – jelent meg az ajtóban Grace, a kezében egy csomó piszkos tányérral és összegyúrt szalvétával. Büszke volt arra, hogy a hangja teljesen nyugodtan cseng.

– Legfőbb ideje – bólintott a férfi.

– És a hirtelen távozásodnak persze semmi köze az eljegyzési partimhoz? -kérdezte a lány már sokkal élesebben.

– Tudod, hogy nem maradhatok itt – vont vállat Shane.

Egymásra bámultak, és Grace úgy érezte, mintha mázsás kőtömb nehezedne a szívére.

– Megtaláltátok a gyűrűmet? – váltott témát. 

Molly a fejét rázta.

– Pedig az apám bármelyik percben bejelentheti az eljegyzésemet.

– Arra gondoltam, hogy én is átvizsgálom a szobádat – közölte Laramie a másik ajtó felé indulva, ahonnan egy rövidebb út vezetett a hálószobákhoz. – Emlékszel, hogy a gyűrűt az éjjeliszekrényedre tetted, igaz?

– Igen… valamikor. De le is eshetett...

Grace megremegett, ahogy felidézte magában, hogyan simogatta Shane a mellét, hogyan suttogta a fülébe, hogy „drágám”. Nem akart lemondani a férfiról, csak azt akarta, hogy az várjon néhány órát. Ez olyan nagy kívánság?

Igen, válaszolt magának, Shane rezzenéstelen arcát tanulmányozva. Az.

Ekkor besietett Victor, a bátyja.

– Michael küldött a menyasszonyáért – magyarázta Shane-re pillantva, akinek már korábban bemutatták. Majd, megérezve a feszültséget, zavartan levette drótkeretes szemüvegét, és megtörülgette a lencséket.

Nyolc évvel volt idősebb Grace-nél, és még ma is gyakran a védelmébe vette a húgát. Igyekezett a békéltető szerepét betölteni a családban, bár többnyire meghajolt a szülei akarata előtt, mielőtt túlságosan kiéleződött a helyzet. Míg Grace a Tehenészlány Klubba, ő a tanulmányaiba és az orvosi munkájába menekült.

– Apa hivatalosan is be akarja jelenteni az eljegyzéseteket – fűzte hozzá hunyorogva.

Mindenki hallgatott. Senki sem mozdult. Victor feltette a szemüvegét, és a húgára nézett.

– Nem kell végigcsinálnod, Grace. 

A lány farkasszemet nézett vele.

– Mint ahogy neked sem kellett elvenned Caroline-t.

– Ne hasonlítsd össze a kettőt! – dörmögte a férfi, akit nyilván kellemetlenül érintettek húga szavai.

– Hát itt vagy, Grace? – lépett be a konyhába Helen Farrow. Jól konzervált, ötvenes nő volt, szűk, fekete szoknyájában, elefántcsontszínű selyemblúzában maga a megtestesült elegancia. A nyakán egy csodás, afrikai nyakpántot viselt. Bár az arckifejezése barátságos volt, a tekintete átsiklott Shane fölött. Lánya különös ruhájára és „nyakdíszére” sem tett megjegyzést, csak egy pillanatra felvonta a szemöldökét. – Gyere, drágám! Az apád és Michael már várnak.

– Jobb lett volna, ha beavatsz a terveidbe... – kezdte Grace. – Sosem gondoltál arra, hogy talán nem akarok...

– Badarság – mosolygott Helen, és a többiekre nézett. - Ha eláruljuk a lányunk​nak, hogy ez az eljegyzési partija lesz, a jó ég tudja, mit talált volna ki. Talán kötéltáncosokat hív, és tűzijátékot rendez...

Grace ráébredt, hogy bármennyire is szeretné, nem ronthatja el a szülei és Michael estéjét.

– Csak utánad, drágám – intett az anyja, és Grace halk sóhajtással, ez volt minden, amit egy Farrow megengedhetett magának, előrement.

– Mintha a vágóhídra menne – szipogott Laramie, mielőtt a másik ajtón át elhagyta a konyhát.

Molly a kezét tördelte. Victor némán bámult a húga után.

Shane dermedten állt. Rájött, hogy a következő lépést neki kell megtennie.

9. FEJEZET
Rabolja el Grace-t, vagy kényszerítse, hogy jöjjön vele? Ezen vívódott Shane a gótikus nappaliban, a többi vendég között állva.

Grace biztos méltányolna egy romantikus nagyjelenetet. Például végiglovagol​hatna Lionon az Ötödik Sugárúton, lasszót forgatva a feje fölött, és a lány boldogan követné őt. Megmenthetné, megszöktethetné. De vajon csakugyan ezt akarja? Laramie melléje sompolygott.

– Megtaláltam a gyűrűt. – A gyémánt felszikrázott a tenyerén. – Egy kis tollkosárban volt, az ágy mellett, egy csomó bizsu között.

– Most már késő – mondta Shane. Grace a széles kőkandalló mellett állt, a szülei és a Ficsúr között.

Az apja, egy zömök, izmos, ősz szemöldökű férfi, akinek fehér haja középen már kopaszodott, épp a jó házasság fontosságáról beszélt, és azt fejtegette, mennyire örült, amikor Michael megkérte tőle a lánya kezét. Helen Farrow elégedetten mosolygott.

Grace ellenben olyan képet vágott, mintha fájna a foga.

– Farrow bíró mindig hosszú beszédeket tart – suttogta Laramie. – Talán oda tudjuk csúsztatni a gyűrűt Grace-nek. Mármint, ha akarja...

Shane nem akarta. De Grace igen. És a férfi, bármennyire is sértette a büszkeségét, megértette a szempontjait.

– Kérem azt a gyűrűt!

Laramie a tenyerébe ejtette az ékszert. Shane habozott.

– Adja tovább Charlotte-nak! – javasolta a lány.

– Rendben.

Shane odaballagott a nőhöz, s amikor az az érintésére megfordult, a fülébe súgta:

– Itt a gyűrű.

Charlotte bólintott, és továbbadta a férjének az ékszert, aki előrenyújtotta Troy Kazjakiannek. Troy hátranézett – Shane addigra már megint Laramie mellett állt – aztán átfurakodott Victor és a felesége között. A meghívott, felső középosztálybeli vendégek áthatolhatatlan falat képeztek a Farrow család körül, de szerencsére Johnny Jump-up olyan ügyesen helyezkedett, hogy az első sorba került. Míg Grace apja tovább szónokolt, Johnny és Troy suttogva tanácskoztak.

– És most – emelte fel a hangját Arthur Farrow –, nem szaporítom tovább a szót...

A vendégek kötelességtudóin kuncogtak. Troy letépte a műárvácskákat a jelmezes Johnny cilinderéről.

– ...hanem bejelentem, hogy a lányom, Grace eljegyezte magát...

Néhány vendéghölgy meglepetten felkiáltott, ahogy Johnny odalépett Grace elé, és méjy meghajlással átnyújtotta a művirágokat. Shane látta, hogyan változik meg a lány arckifejezése, amikor Johnny a jegygyűrűt is a kezébe csúsztatta. De Grace még mindig mosolygott. Nem azzal a széles, egymilliárd dolláros mosollyal, amit Shane annyira szeretett, de azért mosolygott. – ...Mr. Michael Lyndennel!

Grace némi habozás után hagyta, hogy az apja a kezét Michaeléba tegye, majd egy „gratulálok” kiáltással megölelte őket.

A vendégek tapsoltak, éljeneztek. Michael megcsókolta a menyasszonya kezét, aztán felemelte, mint valami trófeát, hogy mindenki megcsodálhassa a gyűrűsujján szikrázó hatalmas gyémántot. Grace mindezt szó nélkül tűrte, de a tekintetével közben egyre csak Shane-t kereste.

A férfi tudta ezt, érezte néma sóvárgását, csakhogy a kettőjüket elválasztó távolság mérhetetlennek tűnt.

Laramie belekarolt, vigasztaló szavakat súgott a fülébe. Molly is melléje lépett, és együtt érzőén a vállához dörzsölte az arcát. Shane mégis nagyon-nagyon magányosnak érezte magát. Több száz, több ezer mérföldre volt otthonától, egy hatalmas, lenyűgöző városban, de csak most, hogy elveszítette Grace-t, érezte úgy, hogy a talaj, és az egész világ kicsúszik a lába alól.

Bunny Urquhart árgus szemmel leste őket, ezért amikor Michael felkérte, Grace kénytelen volt boldogan mosolyogni.

A hangulat egyre emelkedett, ami elsősorban Grace barátainak volt az érdeme. Bekapcsolták a kandallót, a műfahasábok izzani kezdtek, a szőnyeget felcsavarták, és lejátszották Grace nagyanyjának néhány klasszikus zongorafelvételét. Amikor azonban a növekvő alkoholfogyasztásnak köszönhetően a vendégek könnyedebb muzsikára vágytak, sor került Grace CD-ire is, és a rejtett hangszórókból Aerosmith, Ricky Martin és más előadók számai üvöltöttek.

Michael jól táncolt, de hát majdnem mindent jól csinált. Csak a szenvedély, a lobogás hiányzott belőle. Shane-nel táncolni egészen más lehet, gondolta Grace. aztán azon kezdett tépelődni, hogy hová tűnhetett a férfi, mert az eljegyzés kihirdetése óta nem látta.

– Egész kellemes ez a parti – jegyezte meg Michael, aki igyekezett rangjuknak és pénzüknek megfelelően osztályozni a vendégeket, ahelyett, hogy imádott menyasszonya szép szemét csodálta volna. – De ki hívta meg a portásokat? És nem bízhattál volna meg egy profi rendezői irodát az estély lebonyolításával?

– Michael! Molly egész nap a konyhában robotolt, és mindezt szívességből! Hogy lehetsz ilyen hálátlan?

– Jó, jó. – Michael megszorítom a derekát. – Csak éppen... mi mindenből a legjobbat érdemeljük, drágám.

Grace bűntudatosan elpirult. Igen.      Michael jobbat érdemel  egy ideiglenes menyasszonynál. Mély lélegzetei vett. 

– Beszélnünk kell, Michael... Ó, fuj! – Az ujja hegyével levett egy nedves, zöld tollat a szájáról. – Bocs. Szóval...

A zene ritmusa felgyorsult, és ahogy Michael megforgatta Grace-t, a lány ruhája szegélyéről még néhány toll levált és tovaszállt a levegőben.

Grace mindkét kezét a férfi vállára tetette. Nehezen őrizte meg a komolyságát, amikor az egyik tollacska Michael feje tetején landolt, és a férfi mozgása ütemére billegett ide-oda.

– Beszélhetnénk valahol? 

Michael fintorgott.

– Muszáj most beszélnünk?

– Azt hiszem, igen...

Grace megállt. A ragasztó, ami a tollakat a ruhájához rögzítette, nyilván megolvadt a melegben, és amikor elvette a kezét Michael válláról, finom zöld pori hagyott az anyagon, amitől a féri öltönye úgy nézett ki, mintha moha nőtt volna rajta.

Grace megrökönyödve megcsóválta a tetejét, mire a tollak, amelyek megakadtak a fürtjeiben, röpködni kezdtek körülötte a levegőben.

– Remélem, most már belátod, hogy más s ruhát kellett volna felvenned – fintorgott Michael, és nagyot tüsszentett, mert az egyik pihe az orrába szállt.

Troy nevetve elkapott egyet, ahogy eltáncolt mellettük, és a partnernője arcába fújta. Michael állkapcsa megfeszült.

– Ha majd összeházasodtunk, jobb lesz, ha segítek összeállítani a ruhatáradat. 

Most Grace fintorgott.

– Elismerem, hogy remek az ízlésed.. – Michael végigmérte.

– A sötétebb színek elterelnék a figyelmet a hajad vörösségéről, a több smink pedig elhalványítaná a szeplőidet – közölte tárgyilagosan.

Grace arra gondolt, hogy Shane nem tudott ránézni anélkül, hogy zöld szemében vágy ne gyúlt volna.

– Beszélhetnénk valami másról, ami sokkal fontosabb a külsőmnél? Nem mehetnénk ki az erkélyre?

Talán a hideg levegőtől ismét ráfagynak a tollak a ruhájára. És ha kettesben lesznek az erkélyen, bevallhatja Michaelnak az igazat. Lehet, hogy jobb lenne ezzel holnapig várni, de nem akart abban a tudatban lefeküdni, hogy cserbenhagyta Shane-t.

Egyre több apró marabutoll lebegett a levegőben. Egyes vendégek ezt mulatsá​gosnak találták, mások viszont rosszallóan fintorogtak.

– Grace! – csendült fel az édesanyja hangja. – A ruhád vedlik.

Michael elengedte a lányt, hogy kinyissa az erkélyajtót, és Grace kíváncsian megpördült. Azonnal zöld tollfelhő lepte el, de csak egy pillanatra, mert egy szélroham végigsöpört a szobán, magával sodorva a pelyheket a boltíves mennyezet felé.

– Nézd! – kiáltotta valaki.

A levegőben tollak táncoltak, aztán lassan leereszkedtek, a vendégek felfelé fordított arcára, az italaikba, a tányérjukra, elegáns frizuráikra, csillogó ajkukra, keményített inggallérjukra, mély ruhakivágásukba.

Grace felnevetett.

– Grace? Fejezd be! – sziszegte Michael bosszúsan.

– Mit? – kuncogott a lány. – A vedlést vagy a nevetést?

– Mindkettőt!

– De nem tehetem – felelte a lány, és hirtelen ráébredt, hogy ezt teljesen komolyan gondolja. – Megpróbáltam jól nevelt és unalmas lenni, de ez nem nekem való, hát nem látod? – Lábujjhegyre állt, és úgy csapkodott a karjával és riszálta a hátsóját, mint egy nagyra nőtt csirke, mire újabb tollfelhő támadt körülötte. – Ez nem nekem való! – ujjongott. – Nem mehetek hozzád feleségül!

– Micsoda?
Grace a szájához kapott, aztán gyorsan leengedte a kezét.

– Sajnálom. Négyszemközt akartam megmondani, de... – És megismételte, hogy ne legyen köztük semmilyen félreértés. – Michael, kérlek, ne gyűlölj meg érte, de nem mehetek hozzád feleségül.

A férfi összeráncolta a homlokát.

– Ezt olyan boldogan mondod.

– Tudom. És azt akarom, hogy te is boldog légy.

– Azt hittem, az vagyok.

– Nem igazán. Tudni fogod, mire gondolok, ha majd beleszeretsz valakibe. Mint én!
Helen Farrow pihegve odalépett hozzájuk.

– Ó, Grace, mit csináltál már megint? – siránkozott.

A hűvös önuralom maszkja egy pillanatra megrepedt, és Grace felfedezett egy olyan asszonyt, akit alig ismert, mégis felismert. És ez valamelyest megkönnyítette a helyzetét. Talán az édesanyja magabiztossága mögött még megbúlyik a hozzá hasonló, egykori, fiatal lány, aki képes elfogadni a döntését, és majd segít, hogy az apja is elfogadja.

– Anya – mondta Grace, és amikor az apja vészjósló arccal megjelent mellettük. hozzátette – és apa. Nem ma, és nem így akartam ezt közölni veletek... de ha már így alakult... – Bökd ki, parancsolt magára. – Nem megyek hozzá Michaelhoz.

– De igen, Grace, hozzámész. Ez már lezárt ügy. Ideje, hogy végre beváltsd a család hozzád fűzött reményeit.

Grace bátran állta az apja tekintetét.

– Igazad van. És ezért megyek Wyomíngba.

A szülei ijedten összenéztek; a vendégek elképedten hallgattak, Caroline felsikoltott, és Victor karjába omlott, mintha ez a megrázkódtatás túl sok lenne a számára. Egyesek rosszallóan összesúgtak, de Grace úgy vélte, a bejelentése senkinek sem okozott túl nagy megbotránkozást vagy igazi fájdalmat. Még Michaelnak sem. A férfi feldúltnak látszott, de Grace biztosra vette, hogy elsősorban a büszkeségét sérti az eljegyzés felbontása, és a szíve nem tört össze.

Aztán voltak olyanok is, akik helyeselték a döntését. Troy éljenzett, Molly és Laramie pedig odaszaladtak hozzá és megölelték, teljes jogú tagként visszafogadva őt a Tehenészlány Klubba.

– Hol van Shane? – kérdezte Grace, és kiköpött néhány tollat. 

Molly elkomolyodott.

– Itt volt, amikor az apád bejelentette az eljegyzésedet – felelte Laramie. – De amióta a tánc elkezdődött, nem láttam.

– Elment?

Molly vigasztalóan átkarolta Grace-t,

– Te a helyében itt maradtál volna? – mormolta.

Ó, Shane! Túl sokat vártam tőled, gondolta Grace. Persze, az is lehet, hogy a férfi örül, hogy megszabadulhat egy olyan hebehurgya nőszemélytől, mint amilyen ő. De ha azt hiszi, hogy ez ilyen könnyen megy, téved.

Caroline kibontakozott Victor karjából.

– Hogy tehetted ezt, Grace? – kérdezte haragosan. – Szégyent hoztál a nevünkre! És mi lesz Michaellal? – Az arca ellágyult, ahogy a férfira nézett, aki zaklatottan magyarázott valamit Grace szüleinek. – Ó, Michael, szegénykém! – búgta, és lapos kebléhez ölelte a férfit. Victor kíváncsian bámulta őket.

Helen és Arthur Farrow közelebb léptek a lányukhoz.

– Grace – kezdte a férfi szigorúan.

– Mondd, hogy csak tréfáltál! – kérlelte az asszony a lányát.

– Nem mondhatom, mert soha semmit nem gondoltam még ilyen komolyan. – Grace megfogta és megszorította a barátnői kezét. – Az igazság az, hogy mindig is másfajta életre vágytam. Csak azt nem tudtam pontosan, merre induljak el.

– Az a cowboy az oka! – kiáltotta Michael kitépve magát Caroline karjából. – Odavagy érte, mi?

– Azt hiszem, szeretem őt – javította ki Grace –, de nem ezért...

– Megszöksz egy cowboyjal – gúnyolódott Caroline. – Milyen szánalmas! 

Helen leintette.

– Ez igaz, Grace? Azt tervezed, hogy elmész azzal a... azzal a...

– Shane McHenryvel – mondta Laramie.

– A wyomingi Treetopból – tette hozzá lelkesen Molly.

– Ő ezt még nem tudja, anya, de én mindent el fogok követni azért, hogy amikor elhagyja a várost, engem is magával vigyen – jelentette ki Grace, azzal sarkon fordult.

Molly és Laramie az ajtóig kísérték. A küszöbön Grace megtorpant, lehúzta a gyűrűjét, és Molly tenyerébe nyomta.

– Add ezt oda Michaelnak! – kérte. – És mondd meg neki, hogy sosem illett igazán az ujjamra!

Molly szipogva megölelte.

– Emlékezz a jelszavainkra!

– A nehezén, az egyenes beszéden és a kemény munkán, már túl vagy – ölelte meg Laramie is Grace-t. – Nem lehetett könnyű szembeszállni a szüléiddel. 

Molly mosolygott.

– De így legalább a végére maradt a kellemesebb rész...

– Szabad ég és szűk farmer – motyogta Grace. Tudta, hol találja meg mindkettőt. 

Laramie kitárta az ajtót.

– Sok szerencsét, tehenészlány!

A sötét istállóudvar kísértetiesnek tűnt, Grace rejtélyes alakokat vélt látni, és félelmetes zajokat hallani. Megborzongva a téglafalhoz simult, és megörült az ismerős hangnak, amikor odabenn az egyik ló felhorkant.

Az éjszakai levegő hideg volt és csípős.

Dzsekit és csizmát kellett volna vennie, de az ember nem gondol ilyen apróságokra akkor, amikor egy nagy, romantikus találkozásra készül.

Shane teherautója, a hozzákapcsolt leszállító utánfutóval a boltíves bejárat közelében parkolt, de a férfit sehol sem látta. Ennek ellenére tudta, hogy itt van. És valóban, ahogy a falhoz simulva beosont az istállóba, meghallotta a férfi hangját,

– Szeretni fogod Grace-t, Lion. Jó lovas. És jó ember...

Grace megtorpant. Shane itt hagyja neki a lovát. Ez annyi, mintha itt hagyná a szívét?

Ha egy cowboyról van szó, kétségtelenül.

A lány közelebb lopakodott Lion bokszához, és egy mélyedésbe behúzódva, kikandikált. Látta, hogy Shane az ajtónak dőlve áll, és a csődör nyakát simogatja.

– Ami a várost illeti... nem irigyellek – nevetett fel halkan a férfi. – De ki fogod bírni. – Valamivel később hozzátette: – Akárcsak én is. Igen, túlélem... Milyen kár, hogy egyikünk sem lesz boldog!

Grace hátrahajtotta a fejét, és becsukta a szemét, hogy visszafojtsa a sírását Valahogy mindent rendbe hozok, fogadkozott.

Amikor megint a boksz felé nézett, Shane Lion fejénél állt.

– Aztán ne hozz szégyent az apámra! – simogatta meg a ló pofáját, és még közelebb hajolt az állathoz. Végső búcsúja túl halk volt ahhoz, hogy Grace megérthette volna.

Utána Shane átsietett a szerszámosszobába. Fürgén lépkedett, anélkül, hogy körülnézett volna, és így, bár elhaladt előtte, nem vette észre a szobormereven álló lányt. Grace nem is szerette volna, ha észreveszi, nem akarta, hogy tudja, megleste.

Amíg Shane összeszedte a felszerelését, Grace lábujjhegyen Lion bokszához szaladt, de csak annyira nyitotta ki az ajtót, hogy becsúszhasson rajta. A csődör hátrafordult, hogy üdvözölje, miközben a szalmát ropogtatta, amit Shane hányhatott eléje. A lány elszántan a kantárfejért nyúlt, közben megpróbált nem gondolni arra, mi történne szandálos lábával, ha a ló rálépne, és csak ekkor jutott eszébe, hogy nincs nála kötél.

Shane épp a nyergét helyezte el az utánfutóban, amikor Grace odaért hozzá, a kantárfejhez erősített kék selyemsálon vezetve Liont.

- Grace... – sóhajtott fel a férfi.

- Grace, Grace! Lehet, hogy Grace Farrow a nevem, de mostantól fogva azt csinálok, amit akarok!

Shane megcsóválta a fejét.

– Ó, Grace...

– Átvennéd a lovadat, mielőtt összetapossa a lábamat?

Mihelyt a férfi elkapta a sálat, Grace megragadta a lószállító ajtaján lévő reteszt.

– Mit csinálsz? – kérdezte Shane teljesen feleslegesen.

– Mintha nekem szükségem lenne egy csődörre – dohogott Grace. Halkan beszélt, hogy leplezze hangja remegését. – Főleg egy olyan vad és kezelhetetlen állatra, mint Lion!

– Nagyszerűen boldogultál vele, és ezt te is tudod. 

Grace kitárta a lószállító felső ajtószárnyait.

– Lion visszamegy Wyomingba.

– Na és mi lesz a húgommal? Már elfelejtetted, miért akartam eladni a lovat?

– Majdcsak kitalálunk valamit.

– Kitaláld?

– Egy csapat vagyunk, nem? 

Shane a homlokára húzta a kalapját.

– A mai este után? Aligha. 

Grace megpördült, és rámeredt.

– Ez az este fordulópont volt az életemben. Megmondtam Michaelnak, hogy nem lehetek a felesége. És kijelentettem, az egész társaság füle hallatára, hogy elutazom Wyomingba. Veled!

– Figyelj! – morogta Shane –, ez mind nagyon szép és jó. Gratulálok. De ez nem jelenti azt, hogy te és én..,

Grace megajándékozta legragyogóbb mosolyával.

– Mi nem... – Shane tehetetlenül megrázta a fejét. 

Grace csípőre tette a kezét.

– Miért nem?

– Mert minden túl gyorsan történt. Az efféle fellángolások nem tartósak. – Shane leengedte a rámpát és felvezette a lovat az utánfutóba. A hangja tompán csengett. – Egy komoly kapcsolathoz idő kell. Alaposan meg kell fontolnod, mit akarsz, most hogy visszanyerted a függetlenségedet.

Szabad eget akarok, gondolta Grace.

– De én szeretem, ha a dolgok gyorsan történnek - vitatkozott, ahogy a férfi becsukta a leszállító ajtaját.

Egy kicsit, egészen kicsit, aggódni kezdett. Shane nem utazhat el nélküle, amikor teljesen nyilvánvaló, hogy az ég is egymásnak teremtette őket... Nem igaz?

– Elhiszem – mondta Shane, és amikor a lány fázósan átölelte magát, levette a farmerdzsekijét, és a vállára terítette. Aztán csak állt, és úgy bámulta az arcát, mintha örökre az emlékezetébe akarná vésni a vonásait.

Végül sarkon fordult, és a teherautójához indult. Grace pánikba esett. Átszaladt az autó másik oldalra, feltépte az ajtót, és helyet foglalt az ülésen.

– Veled megyek – lihegte. – Nem akadályozhatod meg.

Shane megkerülte a teherautót, leemelte a lányt az ülésről, és amikor Grace megpróbált kisiklani a karjából, a vállára dobta. Mire a lány magához tért a meglepetésből, és tiltakozni kezdett volna, Shane már le is tette az istállóajtó melletti szalmabálákra.

– Ne mozdulj! – parancsolta, megigazítva rajta a dzsekijét, és bekapcsolva néhány patentot.

Ahogy Shane szeme megpihent meztelen combján, Grace arra gondolt, hogy ha nincs más mód, talán a bájait bevetve rábírhatja, hogy vigye magával. Ám mielőtt bármivel kísérletezhetett volna, Shane megigazította a ruhája szélét, hogy minél többet takarjon a lábából.

Grace maga alá húzta az egyik bokáját, mire az immár tollatlan ruhaszegély megint feljebb csúszott a combján.

– Megmozdultál! – kiáltotta bosszúsan a férfi,

– Perelj be! Utálom, ha parancsolgatsz.

– Grace...

– Már megint kezded?

– Nem viszlek magammal.

– De hát már nem vagyok menyasszony. Semmi akadálya, hogy úgy éljek, ahogy nekem tetszik.

– Mint mondtam, ez mind szép és jó. És ha majd hazaértem, telefonálok, és meghívlak hozzánk. Kiveszel néhány nap szabadságot, megrendeled a repülőjegye​det és...

– De én nem akarok látogatóba menni hozzád, Shane!

– Ha egy-két hetet eltöltesz a ranchen, jobban megismerjük egymást. Ez nagyon fontos, amennyiben komolyan gondoljuk a kapcsolatunkat.

Ez már egy fokkal jobban hangzott.

– Még mindig nem értem, miért ne mehetnék veled most rögtön.

– Szerintem legfőbb ideje, hogy az eszedet használd, ahelyett hogy az őrült ötleteidet követnéd. És az öltözeted sem a megfelelő, bár meg kell adni, átkozottul szexi vagy ebben a ruhában.

– Akkor vigyél magaddal! – követelte a lány.

Shane megcsókolta. Csak egy puszit adott, de Grace-nek ez is elég volt. Elég volt ahhoz, hogy meggyőzze, nem hagyhatja egyedül elmenni.

– Legyünk okosak, drágám! – Shane megsimogatta a lány fejét, aztán visszasétált a teherautójához, és búcsút intett. – Viszlát!

Grace megvárta, míg beszáll és becsapja az ajtót maga mögött, aztán fürgén lemászott a bálákról, és összegörnyedve, nehogy Shane meglássa a visszapillantó tükörben, a leszállítóhoz futott, és kinyitotta a keskeny oldalajtót. Mire a férfi indított, ő már odabenn kuksolt.

Lion, akit megriasztott hirtelen felbukkanása, fel vetette a fejét és halkan nyihogott. Grace addig simogatta a nyakát, amíg meg nem nyugodott, aztán, ahogy kigurultak az istállóudvarról, remegő lábakkal átment a válaszfal másik oldalára, amelynek felét szénabálák foglalták el, és kikukucskált az egyik szellőzőnyíláson. Percekkel később elhaladtak a sötét park mellett, feltehetőleg a Lincoln Alagút és New Jersey felé igyekezve.

– Isten veled, Central Park! – mondta Grace, kidugva az ujjait a nyílásokon. – Isten veled, New York!

Grace, csodálkozva a saját vakmerőségén, lehuppant az egyik szénabálára. Úgy érezte, mintha az egész kocsi vibrálna körülötte, és máris kezdett büdös lenni. És hideg. És valószínűleg egyre hidegebb lesz.

A szirénák üvöltésén, a közlekedés zajain át is hallotta a teherautó motorzúgását. Ez a kocsi egyre messzebb viszi mindattól, ami ismerős a számára.

Jobban beburkolódzott a dzsekibe. Előbb vagy utóbb Shane megáll, felfedezi, hogy van egy potyautasa, és aztán...

Grace-nek fogalma sem volt, mi lesz aztán. De megingathatatlanul hitt a történet jó befejezésében. Abban, hogy a cowboya és ő boldogan élnek majd, amíg meg nem halnak.

10. FEJEZET
Azért nem jó éjszaka vezetni az autópályán, mert alig van forgalom, és az embernek túl sok ideje marad töprengeni, elmélkedett Shane.

Mintegy százmérföldnyire járt New Yorktól. Már megbánta, hogy a városban hagyta Grace-t. Milyen gyorsan eltűnt a lány a szalmabálákról, gondolta. Talán beszaladt az istállóba, hogy kisírja magát. Shane már a legszívesebben visszafordult volna érte.

Ugyanakkor...

Ugyanakkor úgy vélte, hogy mégiscsak helyesen járt el. Grace maga is elismerte, hogy meggondolatlan, őrült dolgokat művel. Még csak most bontotta fel az eljegyzését, és meg kell vívnia a csatáját a szüleivel. Ha ezen túl lesz, ha megfelelő távlatból fogja szemlélni kettejük kapcsolatát, akkor talán újra találkozhatnak.,. Bár Grace és ő annyira különböznek egymástól. Valóságos csoda lenne, ha életük végéig együtt maradnának...

Ugyanakkor... valahányszor a lány rámosolygott, ő képes volt hinni a csodákban. Shane kétségek és remények között vívódott. Hogy elterelje a figyelmét, hangosan dúdolta a dalokat, amelyeket egy country-western rádióállomás sugárzott, és ha ez sem segített, hosszan káromkodott. Végül azonban elcsendesedett, és mogorván bámulta az utat, míg képzeletében a szaggatott fehér vonalak egyetlen hosszú nyíllá olvadtak össze, amely egyre távolabb vitte Grace-től.

Amikor már átkelt két államon, és Pennsylvania nyugati határához közeledett, lefékezett az út szélén. Most már túl messze volt ahhoz, hogy visszaforduljon.

Miután öt percig Ült a teherautóban a kormányt szorongatva és Grace-ről álmodozva, fázni kezdett. Belebújt egy vastag pulóverbe – a dzsekijét Grace-nél hagyta – aztán hátrament, hogy megnézze Liont.

A levegő tiszta volt és hideg. A sötétséget csak a közeli, éjjel-nappal nyitva tartó benzinkútból, vendéglőből és vegyeskereskedésből álló épületegyüttes neonlámpá​inak fénye törte meg.

Lion lehorgasztott fejjel, félig csukott szemmel, állva szundikált. Shane látta, hogy a szénahálója üres, és mivel tudta, hogy képes szétrúgni a íószáUííót, ha nincs mivel elfoglalnia magát a hosszú úton, felmászott, hogy gondoskodjon az újabb adag takarmányról.

Akkor vette észre Grace-t. 

A lány, bár a szeme nyitva volt, teljesen kábultnak tűnt. Összegömbölyödve feküdt a bálák közt kialakított fészekben. A szája némán mozgott, mintha megfagytak volna a hangszálai. És talán meg is fagytak. 

– Grace!

Shane térdre esett, és az ölébe húzta a lányt, Grace reszketett, és olyan sápadt volt, hogy a szepIŐi piros pöttyökként virítottak az arcán. Ahogy a férfi óvatosan megdörzsölte jéghideg lábát, úgy érezte, mintha a harisnyanadrág ráfagyott volna a lány bőrére. Eszébe jutott az apja, aki szintén kihűlt és... Az ördög vigye el, ha engedi, hogy még egy ilyen tragédia történjen.

– R..f...fázom – nyöszörgött Grace, az arcát a mellkasába fúrva.

Shane szorosan átölelte, hogy amennyire tudja, melegítse a testével. A fűtött vezetőfülkében persze jobb helyen lett volna a lány, de a férfi egyelőre nem akarta kivinni innen.

– Grace... Grace – ismételgette.

A lány suttogott valamit. Shane-nek le kellett hajtania a fejét, hogy megértse.

– Ne Grace-ezz itt nekem!

– Maradj ébren, maradj velem! – könyörgött a férfi, de a lány iménti szavai után már nem aggódott annyira.

Grace hamarosan rendbejön, gondolta, ahogy megcsókolta a lány dermedt ajkát, hideg homlokát, orra kipirosodott hegyét. Természetesen csak hogy gyorsabban felmelegítse. Szó sincs róla, hogy majd kiugrik a bőréből örömében, amiért újra a karjában tarthatja.

– Mi a csudát gondoltál? – kérdezte, miközben úgy ringatta, mint egy kisbabát.

– S...soha s...senki nem m...mondta, hogy a lószállítók ilyen kényelmetlenek. 

Shane megsimogatta a lány arcát.

– Legközelebb maradj meg az első osztálynál! 

Grace átölelte a vállát, és behunyta a szemét. 

– Arra mérget vehetsz.

Hogy ébren tartsa, Shane fecsegni kezdett a munkájáról, de aztán megijedt, hogy untatja, és a lány elalszik, ezért elnémult. Végül becsavarta Grace-t egy lópokrócba, és a vezetőfülkébe vitte, ahol segített neki átöltözni; ráadta vastag pulóverét és farmernadrágját, és ragaszkodott hozzá, hogy vegye vissza a dzsekijét is. És míg a lány az ülésen fekve a fűtőrácsok elé tartotta a kezét, ő az ölébe húzta a lábát, és félrehajította a szandálját.

– Nem emlékszel, mit mondtam a ruhádról? – Shane egy kis ideig még a tenyerében melengette a lány lábát, aztán ráhúzta a saját vastag gyapjúzokniját. – Még félúton sem vagyunk Wyomingba, és te máris majdnem megfagytál.

– Az ember nem gondolhat mindenre... Nem kell úgy felfújni ezt a dolgot! – dünnyögte Grace.

– Potyautasként elbújni egy leszállítóban! Mégis mit képzeltél? 

Grace vállat vont.

– A lényeg az volt, hogy eljussak Wyomingba, így vagy úgy. 

Shane erősen megragadta a lábát.

– Mi a csudát csináljak veled?

– Vegyél feleségül! – javasolta Grace cérnavékony hangon, merőn bámulva a mennyezet világítást.

– Úgy látszik, nem tehetek mást. 

Grace pislogott egyet.

– Mi?

– Jól hallottad.

A szerelem mindennapos csoda, de Grace egyszerűen hihetetlen lány, állapította meg Shane. És hozzá tartozik. Amíg együtt vannak, nem számít, hol élnek... legalábbis amennyiben otthonuk a wyomingi Treetopban van. Erre a gondolatra majdnem felnevetett. Fülig szerelmes ebbe a nőbe, de annyira még nyilván nem bolondult meg, hogy lemondjon a ranchről.

Grace szája sarkában is mosoly bujkált.

– Hm. Na jó. Megelégszem ennyivel. Egyelőre. – Egyre szélesebben mosoly​gott. – Szóval hazaviszel Wyomingba, cowboy?

– A jelek szerint.

Grace felült, és hozzátörleszkedett, mint egy cica.

– Nem maradhattam New Yorkban, ugye megérted?

– Őrültség volt, amit tettél – mondta Shane nyersen, mégis gyengéden. – De megtakarítottál nekem egy utat. Nem kellett visszamennem érted.

Még ezernyi más dolog volt, amiről beszélni akart; az érzéseiről, a jövőre vonatkozó terveiről, de mivel sohasem volt a szavak embere, átölelte a lányt, és csak magában köszönte meg a felsőbb hatalmaknak és New York-nak, hogy nekiadták ezt a csodálatos teremtést.

És amikor, jóval később, Grace felemelte a fejét és rámosolygott, Shane ráébredt, hogy kettejük között feleslegesek a szavak.

UTÓHANG
Három napig tartott, amíg Wyomingba értek. Shane megesküdött rá, hogy már rég otthon lennének, ha Grace nem ragaszkodik ahhoz, hogy minden este megszálljanak valahol. Jóllehet a lány nem hallotta, hogy panaszkodott volna, amikor elfogyasztottak a finom vacsorát, együtt lezuhanyoztak és lefeküdtek... Ellenkezőleg, elnyúlt az ágyon, mint valami pasa, a feje mögé gyömöszölve minden párnát, és halkan kuncogott, amíg Grace eljárta előtte a héttörülköző-táncot... Útközben pedig rengeteget beszélgettek. Mindenről.

Shane csak a második napon mesélte el, milyen nehezen viseli édesanyja örökös siránkozását. Ahogy válaszolgatott a lány kérdéseire, ráébredt, hogy tudat alatt attól félt, ők is ugyanúgy járnak majd, mint a szülei.

Mivel Grace nem győzhette meg egyik pillanatról a másikra, a férfit, hogy ő a szeleburdisága dacára megbízható és állhatatos, a megnyugtatására azért megígérte, hogy esetleg hajlandó lesz máshol tölteni a telet. A maga részéről azonban úgy vélte, gyönyörűek lennének a mézesheteik, ha a hó teljesen elvágná őket a külvilágtól. Biztos volt benne, hogy könnyen alkalmazkodik majd a vidéki élethez, és a férfi is egy-kettőre megszokja, hogy esténként az ágyban egy szerető feleség várja.

A harmadik napon a jövőjüket tervezgették, és közben támadt egy remek, megvalósíthatónak tűnő ötletük: elhatározták, hogy Líont tenyészménként használ​ják. Shane-nek volt néhány jó tenyészkancája, így aztán néhány év múlva eladhatják Lion utódait Keleten, ahol szép árat fizetnek a jó lovakért, és ahol Grace rengeteg kapcsolattal rendelkezett. Akkor Ellie is beiratkozhat a zeneiskolába, és Shane édesanyja is azt csinálhat, amit akar. Grace egyébként titokban elhatározta, hogy karácsonyra meglepi jövendő anyósát, és befizeti valamilyen körutazásra.

Grace csak a harmadik napon, késő délután fogyott ki a témákból. Utána szójátékokat játszottak.

A nap éppen lement, amikor megérkeztek Treetopba. Jelentéktelen kisváros volt, festői háttérrel – mögötte emelkedtek a Sziklás-hegység fenséges ormai.

Bár Grace szívesen benézett volna a Viharfelhő ivójába, Shane már türelmet​lenkedett. Alig várta, hogy – mint mondta, illő módon – megmutathassa neki a farmot.

A kanyargós út, amelyen döcögtek, a hegyekbe vezetett, 2400 méter tengerszint feletti magasságba. Itt a levegő elég ritka volt ahhoz, hogy ezt Grace is érzékelje, de a figyelmét inkább a csodálatos táj kötötte le. Amikor kiszállt a teherautóból, úgy érezte, álmodik. 

Körülöttük még magasabb hegyek emelkedtek, hósapkás csúcsaik úgy ágaskodtak az ég felé, mint a katedrálisok tornyai. 

Grace tekintete végigsiklott az előtte elterülő hatalmas, fenyvesekkel borított völgyön, melynek barnás legelőin patakok kanyarogtak, s ahol a karcsú törzsű rezgő nyárfák levelei arany- és vörösréz színekben csillogtak a lenyugvó nap fényében. 

– Ez Goldstream – mutatott előre Shane hunyorogva. 

Grace összehúzta a szemét, de nem tudta volna megmondani, mit keres. Túl sok volt itt a látnivaló, túl sok a föld, a hegy, az ég, a lélegzetelállító szépség. 

– Látom  – mondta. 

Shane otthonát máris a szívébe zárta. 

